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THE INDIANA LANGUAGE PROGRAM

by M. Phillip Leamon

[Mr. Leamon, Coordinator for School For-
eign Languages a1 Indwana Univernity, also
served as Assistant Director of the Honors
Program for High School Students and was
us University represeniative in Europe for
the Units in France and Germany in the
1962 Summer Program. He is a member of
the Advisory Commuttee to the new program
described 1n this report.]

For some time Indiana University has
been very interested in foreign language
study, not only in its own departments,
but in the schools of the state as well, and
has been investigating ways of giving
greater support to foreign language pro-
grams throughout Indiana.

The Coordinator

One result of the investigation was the
appointment of a Coordinator for School
Foreign Lanpuages. The Coordinator,
working with all the departments of for-
eign languages in the College of Arts and
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Sciences, is a full-time faculty member,
with no teaching assignment, who holds
also an appointment in the School of
Education. His primary responsibilitics
are to represent the University's foreign
language programs in the schools and to
represent the cause of secondary school
foreign language programs in the Univer-
sity. This appeintment reflects an effort
at vertical harmony among different levels
of instruction, as the Coordinator travels
to the schools and welcomes school
teachers and administrators to visit the
foreign language programs on the cam-
pus It implies too a willingness on the
part of the College of Arts and Sciences
and the School of Education to cooperate
in this important area. Another ad-
vantage to the schools and 1o the Univer-
sity 1s that the Coordinator's office serves
as a center for collection and dispersal of
information to language teachers, stu-
dents, and other interested persons, and
maintains a modest hbrary of texts and
teaching materials.

The High School Honors Program

Another step toward a state-wide pro-
gram of closer relations between the Uni-
versity and the schools was the develop-
ment and support of the Indiana Univer-
sity Honors Program in Foreign Lan-
guages for High School Students, con-
ceived and directed by David C. Munford,
now with the University. Supported ini-
tially by a three-year grant of $200,000
from the Carnegie Corporation, the Hon-
ors Program intends to become self-sup-
porting within a period of five years.
Working primarily with secondary schools
in Indiana, the Program offers to selected
students of advanced French, German,
and Spanish, from schools teaching these
languages 1n sequences of three years or
more, a reward for their classroom
achievement. This reward is an oppor-

tunity to accelerate progress toward prac-
tical mastery of the foreign language, par-
ticularly in its spoken form, through in-
tensive study abroad, with scholarships
given as needed. In the summer of 1962
some twenty-five students in each of the
three languages studied under an Amer-
ican teacher and his staff of native as-
sistants, four to s:x hours daily, five days
per week, for about nine weeks, in St.
Brieue, France; Trier, Germany; and
Oaxaca, Mexico.

This program was the result of two
years of research and planning by the staff
of Indiana Umversity, and the decision
to develop it at the University was based
to some extent upon the presence and ex-
perience of the Coordinator.

The Indiana Language Program

The University’s most recent and per-
haps mast comprehensive effort, based to
a considerable degree upon the programs
just mentioned and upon a philosophy
developed over the past several years, was
an appeal to the Ford Foundation to sup-
port a ten-year plan to be called the In-
diana Language Program. The chairman
of the planning committee for this pro-
posal was William Riley Parker, Distin-
guished Service Professor of English at
Indiana Unijversity, and former Executive
Secretary and President of the MLA. Last
spring the Ford Foundation agreed to sup-
port, 1o the extent of $650,000, the first
five years of the ten-year plan.

The goa)] of the Program is as follows:
By 1972, medern foreign language in-
struction with modern methods and objec-
tives in every public high school in In-
diana, with an ncreasing number: of
schools offering four years or more of
such instruction, and with every college-
bound student counselied to study a for-
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eign language, ancient or modern, for as
long as possible.

To achieve this goal the schools must
be persuaded to offer the necessary
courses, the students must be persuaded
to study the languages, and enough able
teachers to accommodate this greatly ex-
panding program must be recruited.

In an effort to accomplish these aims
the cooperation of many people and or-
gamzations has been solicited: Indiana
University’s foreign language teachers and
other faculty, members of the University
Administration, other colleges and uni-
versities within the state, officials of the
State Department of Instruction {in par-
ticular the Superintendent and his staff
and the Title III Modern Foreign Lan-
guage Supervisor), school officials and
teachers, parents and students.

Some Specific Plans

Communcatnon All elements of this
Program must be in close touch with each
other. Bulletins are to be issued and an-
nual or semi-annual conferences are to
be held. In addition, supplementing the
work of the Coordinator for School For-
eign Languages, other regular faculty
members will travel to the schools to as-
sure two-way communication.

Moiwvation. Communication can help
motivate the teachers. Also, excellent
teaching 15 to be identifled, noticed, and
otherwise rewarded. Inferior teaching too
can be 1dentified, and 1t 13 hoped that the
teachers can be helped on a friendly, per-
sonal basis. Strong high school foreign
language students will be encouraged
through scholarships to continue the study
of their foreign language n college with a
view to teaching, and also will be en-
couraged to begin the study of the less-
commonly taught languages as under-
graduates.

Personnel file. To serve as a constant
check on progress being made in any
phase of the effort to upgrade the teaching
and learning of foreign languages, a cur-
rent file of information is being compiled.
This roster will include names and ad-
dresses, details of education and training,
foreign travel, teaching experience, spe-
cial quahfications, in-service institutes or
courses attended, and current teaching
schedules.

Consultants. For information and stim-
ulation and as a check on the wisdom of
current practices and future plans, the
Umiversity will bring in for consultation
individuals from other institutions.

Experimentation and Research. Addi-
tional effort will be made at the local level,
both in the University and in the Univer-
sity School, to encourage use of the latest,
most effective methads and materials in
the teaching of foreign Ianguages and in
the education of teachers. A Council on
Language Research and Experimentation
will be appointed to advise the Director
on this particular phase of the Program.

Adminisiration of the Program

To direct the Indiana Language Pro-
gram the University appointed, as As-
sociate Professor of Spanish and Portu-
guese, George E, Smith, Mr. Smith, Pur-
due University faculty member since
1951, was Title II1 Modern Foreign Lan-
guage Supervisor for Indiana (September
1959 to August 1961) end a director of
the Peace Corps Project in Chile, 1961-
62. He brings to his new position wide
experience, a thorough knowledge of In-
diana and its schools, and interest in and

dedication to good foreign language
teaching.

To share with Mr. Smith the respon-
sibility for this comprehensive Program
and its implementation, an Advisory Com-
rutttee to the Indiana Language Program
has been appointed. Its membership
includes the Vice-President and Dean
for Undergraduate Development (Chair-
man), the Associate Dean of the College
of Arty and Sciences, the chairmen of the
modern foreign language departments,
the Chairman of the Committee on Lin-
guistics, the Director of the Honors Pro-
gram for High School Students, the Co-
ordinator for School Foreign Languages,
and Mr Smith

By working with programs already
under way, with the State Department of
Public Instruction and with other inter-
ested persons and institutions, the Indiana
Language Program expects to see real
gains in improving the teaching and learn-
ing of foreign languages throughout In-
diana at all levels of instruction.

English as a Second Langunage in Dade County Public Schools

Mrs. Pauline M. Rojas, Consultant on Bi-
lingual Educetion to the Dade County
(Florida) Public Schools, writes: “More
than 20,000, or about ten percent of
public school pupils in Dade County, are
children whese native language is not
English. The majority are Spanish-
speaking Cuban refugees, but there are
many Puerto Ricans and other Spanish
spcakers among them and a sprinkling
of representatives from French Canada,
Poland, Germany, Hungary, Japan, etc.

“Dade County last year set up a well-
structured program for teaching English
to these pupils as rapidly and efficiently
as possible. On entering the schools, the
children are assigned to an appropriate
age grade level group and are classified
into one of three categories on the basis
of their competency in using English for
oral communication. Those who know
English well are classified as independents
and scheduled into regular classes where
they receive the same nstructional pro-
gram offered to native-born American
children. Those who know little or no
English are classified as non-independents
and assigned three hous of special instruc-
tion in English a day. The intermediate
group receives special Enghsh instruction
for two class hours a day. During the rest
of the schoo!l day, the non-independents
and ntermediates take arnithmetic or

mathematics, music, art, and physical
education. They may also take other sub-
jects in which their level of proficiency in
Enghsh permits them to achieve a measure
of success. As soon as they know enough
English, they are transferred into regular
classes.

*The special instruction in English con-
sists of onec hour of ora) drill and one
hour of reading and writing follow-up
a day for both non-independents and in-
termediates and for the non-independents
an additional hour of close, factual read-
ing of social studies and science malerials
at a lower grade level . . .

“A necessary corollary of the direct
attack on the pupil's language handicap 1s
teacher training. In order to insure that
the language needs of the pupils will re-
cerve the attention they require, efforts
have been made to train teachers in the
principles and practices of the audio-
lingual approach. In-service training ses-
sions are scheduled during the year and
last summer a six-weeks' workshop, at-
tended by 140 teachers, was held.. A
similar workshop is being projected for
this summer.

“This program was put into operation
during the school year 1961-62. By the
end of the year, forty per cent of the non-
English speaking pupils were classified as
independent....”

THE LINGUISTIC REPORTER



Project English at Nebraska

The Curriculum Development Center for
Project English at the University of
Nebraska is in rts first year of attempting
to create an articulated program of in-
struction in language, literature, and
composition for use in the elementary
and secondary schools of the state. Much
of its work to date has been concerned
with the preparation of lesson materials
in English phonology, morphology, and
syntax. More work in these areas re-
mains to be done, and the local staff of the
Center would welcome the interest and
aid of persons with formal training or
other qualifications in applied English
linguistics. Readers of the Reporter who
wish further information about the Cen-
ter's activities, or desire to participate in
a consulting or advisory capacity, may
write to Frank M. Rice, Associate Direc-
tor, 208 Andrews Hall, University of
Nebraska, Lincoln 8, Nebraska.

NCTE Meets in Miami

The 52nd annual convention of the Na-
tional Council of Teachers of English met
in Miami Beach, November 22-24, with
preconvention study groups in session
November 19-21. Twenty-five hundred
elementary, secondary, and college
teachers of English were in attendance.
Approximately 500 people registered in
the cight study groups, one of which was
devoted to “Language, Linguistics, and
School Programs.” The work of this
group is an indication of the growing
interest in the apphcation of Lingwistic
science to the teaching of English in this
country, an interest also reflected in other
sessions of the convention dealing with
the implications of linguistics in such areas
as the teaching of composition, grammar,
reading, usage, English as a second lan-
guage, and the like.

NCTE Spring Institutes

The National Council of Teachers of
English announces two Institutes on Lan-
guage, Linguistics, and School Programs
ta be held in Louisville, Kentucky, March
3-9, and 1n Atlantic City, NJ., April 21-
27. The Institutes will provide partic-
pants with intensive study in the nature
of English, new curriculum practices, and
with reports of new research and scholar-
ships. For further information address
Special Language Institute, NCTE, 508
South 6th Street, Champaign, lllinois.
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Personalized English-Language Instruction

Joseph J. Woolket, professor of modern
languages and Head of Department at
the Agricultural and Mechanical College
of Texas, writes: “In recent years, the
A. & M. College of Texas has accepted
increasing numbers of students from
other countries who come for specialized
traming, either on their own resources or
under the sponsorship of pnvate or
governmental organizations. We there-
fore faced the problem so common in
American colleges of having students
whose command of English was not ade-
quate to profit as they should from lec-
tures, laboratory work, and practical
exercises.

“For a good many years a concentrated
summer course has been available for
these students to prepare them for regular
classwork in the fall semester. One aspect
of this preparation ig relatively new and
developed from the use of the language
taboratory. Essentially the idea is to pre-
pare the student for working with specific
instructors.

“The students who come to A. & M.
College mostly are graduate students
whose program calls for work in a rela-
tively few technical fields: Vetermary
Medicine, Agronomy, Agricultural Eco-
nomics, Soil Science, the physical and
natural sciences, and a few engincering
courses. Their abibity to read textbooks
far outstrips their oral-aural capabilities.
Their courses depend heavily on lecture
and laboratory work, but the number and
identity of the instructors they are hikely
to encounter are relatively restricted and
predictable.

“Students often have had difficulty
understanding the idiolect of each in-
structor, his dialectal peculiarities, his
style of speech, and general delivery.
Consequently, we devised a program of
preparing the student for cach profes-
sor by recording tapes of sample lectures.

By listening to these tapes, the student is
able to make adjustments necessary to
help him understand the speech of his
instructors almost from the beginning.

“Within the ficlds studied by most
foreign students, the graduvate professors
were invited to co-operate in preparing
one or two tapes covering a subject typical
of their courses, and even recordings of
actual lectures were made. The tapes
were classified, labeled, and placed in the
language laboratory. Students who knew
upproximately which instructors they
were to work with were programmed
periods of listening to the tapes Thus
they heard sample lectures in the idiolect
which they were scheduled to hear dur-
ing the coming semester . They were able
to adjust their reaction to the mode of ex-
pression and understand what he was
saying They were encouraged to ask for
explanation of idioms, general references,
wisecracks, or unclear utterances , ..

“When the student entered the class,
he was attuned to what he mght expect
from the professor. This system has suc-
ceeded in overcoming much of the con-
fusion and discouragement that the for-
eign student often feels in a class in the
English medwm. This preparation also
prepares the student for the vanety of
speech he encounters after subjection to
a hmited and standardized method of
speech in which most of his English-lan-
goage instruction was carried on.”

State FL Bulletins

A four-page listing enttled “State FL
Editors,” availlable from the Foregn
Language Program Research Center of
the MLA, 4 Washington Place, New
York 3, New York, gives the names of
state foreign language bulletins, news-
letters, and the like; with the names and
addresses of the editors.



Summer 1963 Programs at NDEA Language and Area Centers

The U.S. Office of Education will allo-
cate about $2,000,000 to sixteen col-
leges and universities for the support of
mneteen NDEA Language and Area
Centers during the summer of 1963. The
Centers will offer intensive language in-

twenty-five of which will be supported by
federal funds.

The primary focus of the summer pro-
grams will be on ntensive language in-
struction, though course work will also
be grven in area studies The majority of

thirteen programs will also enroll recipi-
ents of the one hundred special summer
language fellowships for undergraduates.

Following 1s a list of the Centers and
the languages being offered. Languages
enclosed in parentheses are offered, but

struction in twenty-eight languages, the enrollees will be graduate students but  not supported by NDEA funds.
INSTITUTION LANGUAGES OFFERED INSTITUTION LANGUAGES OFFERED
University of California Hausa, Swahili, Twi, Yoruba Indiana University Polish, Russian, Serbo-Croatian,
Los Angeles, Cal. Bloomington, Ind. Korean
University of Chicago Bengali, Hindi, Tamil, Telugu University of Kansas Chinese, Japanese
Chicago, Il Lawrence, Kansas
University of Colorado Polish, Russian University of Michigan Chinese, Japanese,
Boulder, Col. Ann Arbor, Mich. Russian, Serbo-Croatian
Columbia University Chinese, Japanese, Korean University of Pennsylvania Hingi-Urdu, Tamil, {(Sanskrit)
New York, N Y. Philadelphia, Pa.
Duquesne University Swahili University of So. Cal. Chinese, Japanese, (Russian)
Pittsburgh, Pa. Los Angeles, Cal.
Fordham University Russian, {Polish), (Lithuanian) Stanford Unijversity Chinese, Japanese
New York, N. Y. Stanford, Cal.
Harvard University Chinese, Japanese, Korean, University of Utah Arabic
Cambridge, Mass. Arabic, Armenian, Hebrew Salt Lake City, Ut.
University of Hawali Chinese, Indonesian, Japanese, Korean, Yale University Burmese, Indonesian, Javanese,
Honoluly, Hawan Tagalog, Thai, (Hawaiian), (Hind1) New Haven, Conn. Thai, Vietnamese

Change in Columbia Linguistics
Program

In the academic year 1963-64 the follow-
ing main innovations will take place mn
the hinguistics program at Columbia Uni-
versity: (a) establishment of an under-
graduate major n lingustics, (b) n-
crease in the language requirements for
admussion, (c) division of the graduate
courses into a basic and an advanced
group, which cannot be taken concur-
rently, and (d) extension of the normal
course of study for the M.A, degree to
two years (except for students with
undergraduate preparation in linguistics).
For additional information address Pro-
fessor Uriel Weinreich, Chairman, De-
partment of Linguistics, 401-A Philoso-
phy Hall, Columbia University, New
York 27, New York.

Undergraduate Year in India

“Wisconsin Year 1p India,” a special pro-
gram for ten juniors in American col-
leges, 1963-64, 13 sponsored by the Uni-
versity of Wisconsin. The program con-
sists of the study of Telugu in an inten-
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sive summer course at the University of
Chicago, 1963, followed by a year at
Osmania University in Hyderabad where
the students will study second-year
Telugu, a special course on Indian
society, an elective course from the Os-
mania curriculum, and will engage in
an individual work project using Telugu.
For information about applications and
scholarships, address Program Coordina-
tor, Undergraduate-Year-in-India Pro-
gram, Indian Language and Area Center,
University of Wisconsin, Madison 15,
Wisconsin.

Linguistics Groups at Ohio
State

Two extra-curricular linguistics groups
at The Ohio State University hold regular
meetings to hear guest speakers and dis-
cuss matters of common concern.

The Linguistic Circle meets once a
month to hear an invited speaker, usually
on a topic of general interest. Recent
speakers on this series have been Sydney
M. Lamb, “On the Nature of Linguistic
Structure™; Francis L. Utley, “The Lin-
guistic Component in Onomastics™; Paul

Garvin, “The Definitional Approach to
Language"; and Robert Lees, “On the
Notion ‘Deviant Sentence’'™. The secre-
tary of the Lingustic Circle 18 Paul
Pimsleur.

The Linguistics Colloquium meets bi-
weekly, and is run by graduate students
under faculty supervision. Its purpose is
to hear papers and conduct discussions
which focus on rather specific linguistic
problems. Recent speakers have included
Fred Householder, “Research in Seman-
tics”, and S. Kuno, “Automatic Lingwstic
Analysis”.

Peace Corps Volunteer, with its first is-
sue Vol. 1, No. 1, November 1962,
merges two newsletters, Peace Corps
News and The Volunteer. The new pub-
lication will cover a wider variety of
topics at greater length. Among new fea-
tures will be a monthly section devoted
to one host country or area; the special
section for this issue is devoted to Colom-
bia. The various articles contain occas-
sional reference to language-matters, The
publisher is Peace Corps, Washington 25,
D.C.
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What is a Scientific Linguist?

[The following staremen: was prepared in
March 1962 by the Center for Applied Lin-
guistics at the request of various government
agencles that have occasion to employ lin-
Ruists, Although the staiement has not been
officially endorsed by any professional or-
ganization 1n the field, it has been reproduced
in LANGUAGE, Journal! of the Linguistic So-
ciety of America, Vol 38, No. 4, Oct-Dec.
1962, pp. 463-4. It is reproduced here in the
belief that 1 will be of interest 10 a wider
audience ]

A scientific linguist (also called a linguis-
tic scientist, a linguistician, or most com-
monly in the profession, simply a lin-
guist) is a specialist in lingusstics, the
systematic study of the structure and
tunctioning of languages. (A linguist in
this technical sense must be distinguished
from a hinguist in the everyday sense of
a polyglot, one who speaks several lan-
guages. Cf. Webster's New International
Dictionary, which gives both definitions
of “linguist.”) A linguist is qualified by
training and experience to carry out such
operations as the following: (1) prepara-
tion of a full-scale description of the
sounds, forms and vocabulary of a lan-
guage (including unwritten languages
previously undescribed); (2) compara-
tive study of two or more languages to
determine their relationships; (3) deter-
mination of the nature and range of dia-
lect variation within a language: (4)
study of the history of the sounds, forms,
and vocabulary of a language; (5) de-
¥elopment of the general theory of lin-
guistics.

In addition to such activities, a quali-
fied linguist is able to apply linguistic
science 1o practical language problems by
undertaking, often in collaboration with
specialists from other disciplines, such
operations as the following: (a) prepara-
tion of a contrastive analyus between two
languages to point out the similarities
and differences between them on which to
base instructional materials for teaching
one of the languages to speakers of the
other; (b) preparation of textbooks for
language learning based on hnguistic
analysis: (c) preparation of tests of pro-
ficiency in a language or of aptitude for
certain kinds of language learning; (d)
analysis of the writing system of a lan-
guage to deterrmine how closely it cor-
relates with the pronunciation and gram-
mar; construction of an orthography for
an unwritten language; (e) preparation
of materials for teaching literacy n a
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given language; (f) analysis of language
and the preparation of programs for
machine translation from one language
to another; (g) working out and evalu-
ating language policies in government and
education.

In recent years linguists have come to
work more and more on topics which in-
volve other disciplines, such as anthro-
pology (with which linguistics has had a
long association), psychology, mathe-
matics, logic, speech pathology, and
sociology; cross-disciplinary fields such
as psycholinguistics, sociolinguistics and
mathematical l:nguistics are now achiev-
ing recognition, and a small but growing
number of lingwsts are specialists in
them.

Educstion of Linguists

Normally the education of an Ameri-
can linguist takes place in a regular pro-
gram of graduate studies at one of the
dozen or so major university centers for
lingwistic study in the country. Require-
ments for the Ph.D. in hnguistics vary
somewhat from one university to another,
but all require an mtroductory course in
linguistics, work in phonetics and pho-
nemics, historical lLinguistics, and the
study of specific Janguages. Most include
requirements of work in morphology-
syntax, field methods, Indo-European
comparative studies, and at least one non-
Indo-European language. A Ph.D. thesis
is usually a study of the types (1)-(4)
listed above. One common type consists
of a descriptive grammar, with texts and
vocabulary, of an American Indian lan-
guage.

The overwhelming majority of Ameri-
can linguists, in addition to taking gradu-
ate work at a major university, have at-
tended one or more sessions of the Lin-
guistic Institute which 1s sponsored every
summer by the Linguistic Society of
America, the chief professional organiza-
tion 1n the field. This summer Institute,
which has been held every year since
1938 at one university or another, brings
together for intensive work in the field
faculty and students from all over the
country and usually several distinguished
linguists from abroad. Some American
linguists have received their training
largely outside regular university pro-
grams by work with missionary orgamza-
tions, special language programs, or even

self-study, but this pattern of education
in becoming rarer.

Carcers in Linguistics

A small but important and highly influ-
ential number of lingusts are teaching
in the linguistics departments of univer-
sities. A larger number teach in other de-
partments, generally modern languages or
anthropology, but occasionally in de-
partmenis of psychology or speech. In
recent years a steadily growing number
of linguists have been cmployed in cen-
ters of instruction for Asian and African
languages either on the teach:ng staff or
with research projects, including the
preparation of textbooks and dictionaries.
A few work on research projects related
to communication engineering, usually
with government support.

Several government agencies, such as
the Foreign Service Institute of the De-
partment of State, hire linguists to
supervise language training programs.
Others, such ag the Department of the
Intenor, have linguists to carry out re-
search on American Indian languages, or
to work in specialized fields such as the
determination of geographical names for
mapping and other purposes,

Lingwists are employed at centers of
machine translation research at a number
of places in the country, chiefly in un-
versity programs with U.S. Government
support, but also in private industry.

One large group of American linguists
is engaged either in the teaching of Eng-
lish as a foreign language in the United
States or abroad, the preparation of text-
bocks of English, or in the planning and
admnistering of English-teaching pro-
grams. Some of them arc in positions
with the United States Information
Agency or other government agencics;
others are with foreign governments,
American universities, or other private
organizations.

Another sizable number of lingu:sts
work with missionary organizations en-
gaged in such operations as Bible trans-
lation, literacy programs, or the creation
of orthographies for unwritten languages.
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meeotings and conferenees

Murch 9. Linguistic Gircle of New York, National Conference on Linguistics,

Bth. New York, N.Y.

March 21-23 Conference on College Composition and Communication.

Los Angeles, Cal,

March 25-27. Assoclation for Asian Studies, 15th. Philadelphia, Pa.

March 26-28. American Oriental Society. Washington, D.C,
Apnil 56. Georgetown Universny Round Table Mesting, 14th.

‘Washington, D.C.

Apru 1113, Indiana-Purdue Conference on Modern Languasge Learning,

West Lafayette, Ind.

Apnl 15-16. Ontaric Modern Language Teachers’ Association. Toronto, Ont.
April 22.26. National Education Association, Division of Audiovisual

Instruction. Denver, Col.

April 23-27. National Association of Foreign Student Advisers, 15th. |

Pasadena, Cal.

April 25-27. University of Kentucky Foreign Language Conference, 16th,

Lexington, Ky.

April 26-27. Northeast Conference on the Teaching of Foreugn Languages, 10th. !

Philadelphia, Pa.

June 4-8. Permenent International Altaistic Conference, 6th.

Matinkyla, Finland,

July 26-27. Linguistic Society of America, Summer Meeting. Seattle, Wash. |

African Language Courses Published By GPO

The U.S Government Printing Office has
Just published and placed on sale the
igho Bawic Course developed by the For-
eign Service Institute of the Department
of State (described elsewhere on this
page).

Additional basic courses in African
Languages currently being developed by
FSI will also be placed on sale as they
are completed. These courses are:
Swahili, widely used in Zanzibar, Tan-
ganyika, Kenya, and the Republic of the
Congo; Amharic, Ethopia; Twi, Ghana;
Lingala, Republic of the Congo (Leo-
poldville), Kituba, Republic of Congo
{Leopoldville) and Congo Republic
(Brazzaville); Kiwrundi, Burundi (also
understood in Rwanda); Bambara, Mali;
Moré, Upper Volta, Fula, widely used in
West Africa; Yoruba, western region of
Nigeria; Hausa, northern region of
Nigeria,

The Amharic and Swahili courses will
be fully developed basic courses similar
to the Foreign Service Institute Basic
French, German, and Spanmish texts In
the other courses the sound system and
basic grammar are presented in short con-
versational units with explanation and
drills within a vocabulary of 600-800
words.

These courses represent a pioneer ef-
fort 1n this country to apply the results of
linguistic analysis and teaching experience
to some of the special problems of Afri-
can language teaching. They help fill a
currently urgent need for instructionsl
matenal in these languages.

For orders and order forms write
directly to the Superintendent of Docu-
ments, U.S. Government Printing Office,
Washington 25, D.C. Tape recordings to
accompany these courses will be available
through the Center for Applied Lin-
guistics by special arrangement with the
Foreign Service Institute. Tapes are not
avatlable from the Superintendent of
Documentz or the Foreign Service In-
stitute.

African Studies at UCLA

The African Studies Center at the Univer-
sity of California, Los Angeles, will offer
a special program i African Languages
and Area Studies during an eight-week
session, June 17—August 9. Courses of-
fered will be: Hausa, Swahili, Twi, and
Yoruba. For applications and informa-
tion about financial assistance address
African Studies Center, Umversity of
California, Los Angeles 24, California.

book notices

Igho Basic Course, by L. B. Swift, A.
Ahagotu, and E Upgorn. Foreign Service
Institute, Department of State, Wash-
ington, D.C., 1962 «xiii, 498 pp For sale
by the Superintendent of Documenis,
U.S. Government Printing Office, Wash-
ington 25, D.C. $2.25.

Igbo (also called Ibo) is the principal
language of the eastern region of Nigeria;
it is spoken by some 4,000,000 people.
This basic course (the first of a series—
see clsewhere on this page) represents an
effort to apply the results of linguistic
analysis and pedagogical experience to
the special problems of teaching a com-
plex tonal language.

The essential phonological and gram-
matical structures are presented within a
vocabulary of about 600 items. The mate-
rials consist of four parts: (1) tone drills;
{2) twenty-four units containing dia-
logues, notes, and drills; (3) six units con-
taining dialogues and short narratives;
(4) vocabulary. The entire course will re-
quire about 600 hours of class and labo-
ratory time.

Though designed for use with a native
speaker of Igbo, there are accompanying
tape recordings which will be available 1n
the near future through the Center for
Applied Linguistics.

Linguistics and Language Teaching in
the United States—1940-1960, by Wil-
liam G. Moulton, Washingion, D.C., U.S.
Government Printing Office, 1962. 15
cents.

This essay (an offprint from Trends
in European and American Linguistics,
1930-1960, pp. 82-109, Utrecht, Spec-
trum Publishers, 1961) gives a brief but
highly informative account of the impact
of Linguistics on foreign language teach-
ing in the United States, with indication
of leading individuals, publications, in-
stitutions, and programs in foreign lan-
guage teaching, sncluding Enghsh as a
foreign language.

BELLE MARTIN

The Center reports with deep regret the
death of Belle Martin, editorial assistant
on the staff of The Linguistic Reporter, on
January 7 following a long illness.
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English-Arabic Dictlonary of Political,
Diplomaiic and Conference Terms, by M.
Mansoor. New York, McGraw-Hill Book
Co., Inc., 1961. xv, 353, [11] pp. $15.

This dictionary of over 9,500 entries of
spectalized terms and expressions com-
monly used in the conduct of interna-
tional affairs aims to be of particular use
to diplomats, students of international
relations, foreign service personnel, inter-
preters, and translators, as well as the
student of modern Arabic. Arabic words
are given with vowelling, and most nouns
are accompanied by the plural. Many ex-
pressions are given multiple entries. Fol-
lowing the main text are three supple-
ments. a list of national and international
orgamizations and institutions; names of
countries and their capitals; and an
Arabic-English list of honorifics, civil
ranks, and titles.

AlMujisna, An Anthology of Arabic
Literature and History, compiled by M. Y.
Kister and Ahmad Idris. [In Arabicl.
Arabic Publishing House, P.O.B, 2935,
Tel-Aviv, Israel, 1960. v, 593 pp. $4.

This volume presents passages of poetry
and prose which trace the development
of Arab and Mushm society since the
Jahiliyah, n its social, cultural, spinitual,
and religious aspects. It is intended for
the teaching of Arabic literature in Arab
high schools. Following the reading selec-
tions are two supplementary sections. The
first gives details about the books quoted
with brief biographical notes about the
authors; the second contains explanations
of rare words or usages and information
about persons and places mentioned in
the texts.

Theory and Practice in English as a
Forcign Language. (Selected Articles
from Langauge Learning, No. 2). Ann
Arbor, The Research Club in Language
Learming, 1963. vit, 258 pp.

A selection of articles from Language
Learming (1952-1961) grouped under six
headings: Teacher Education; Approach
and Techmques; Pronunciation; Vocab-
ulary; Grammar; and Reading and Com-
position.

The Center has available for distribution
copies of “Plans jor a Ph.D. in Language
and Lenguage Learning,” a seminar report
by Alfred S. Hayes of the Center siaff.
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Summer Programs in Languages and Linguistics

The University of Washington, in co-
operation with the Linguistic Society of
America, will sponsor the 1963 Linguistic
Institute during the summer quarter, June
24-August 23, The staff of the university
together with a number of visiting lec-
turers will offer basic courses in descrip-
tive, historical, and applied linguistics as
well as advanced courses on the theory of
phonemic and morphological analysis,
language typology, sociolinguistics, struc-
tural semantics, experimental phonetics,
transformational analysis, and field meth-
ods. A series of courses on linguistic struc-
tures includes Arabic, Chinese, Japanese
and Korean, Spanish, Greek, and Tatar.
Basic courses include teaching English as
a foreign language and the application of
linguistics to the teaching of foreign lan-
guages.

A number of summer study-aid grants
are available from the American Council
of Learned Societies, 345 East 46th Street,
New York 17, N.Y. The deadline for sub-
mitting apphications is March 1.

Seniors or first-year graduate students
enrolled in programs leading to the Ph.D.
are eligible for NDEA Title VI Fellow-
ships in Linguistics. Address applications
to the Umiversity of Washington, Depart-
ment of Linguistics, Seattle 5, Wash-
ington.

Georgetown University’s regular sum-
mer school program (divided into two
sessions* June 18-July 25 and July 25-
August 31) will offer intensive and semi-
intensive instruction in French, German,
Italian, Portuguese, Russian, and Spanmish.
Linguistic offerings include courses in
general lLinguistics, phonetics and pho-
nemics, morphology, English structure,
applied contrastive linguistics, method-
ology of foreign language teaching, the
teaching of English as a foreign language,
and graduate courses in French, German,
and Spanish structure, and Linguistics ap-
plied to the teaching of Russian.

Special language courses are offered in
English as a foreign language (June 18-
August 31); a Latun program (June 18-
August 9); a new inter-university pro-
gram In Near Eastern languages (June
18-August 15), described elsewhere on
this page, and a program in linguistics for
missionaries {June 18-August 12}).

For further information address the
Director of the Summer School, George-
town University, Washangton 7, D.C.

Near Eastern Languages. An inter-
university summer program in Near East-
ern languages offered by Georgetown Uni-
versity June 18-August 25 will include in-
troductory colloquial Moroccan Arabic;
introductory, intermediate, and advanced
Modern Standard Arabic; introductory
Armenian; introductory and intermedsate
Persian; introductory and intermediate
Turkish; a serninar :1n modern Arabic syn-
tax; and a survey of Iraman linguistics,
The program is offered in cooperation
with Columbia University, Harvard Uni-
versity, Johnz Hopking School for Ad-
vanced International Studies: Princeton
University, the University of Califorma
at Los Angeles, the University of Michi-
gan, and the University of Texas, with
support from the Ford Foundation. For
further information address Richard S.
Harrell, Coordinator, Summer Program in
Near Eastern Languages. Georgetown
University, Washington 7, D.C.

The Inter-University Summer Program
in South Asian Studies, a cooperative ven-
ture of the Umiversities of California at
Berkeley, Chicago, Wisconsin, Michigan,
and Minnesota, will be held at the Umiver-
sity of Chicago, June 17-August 30.
LLAB, van Buitenen will be program
director.

The program offers instruction in
Hindi, Bengali, Tamil, and Telugu at the
introductory and intermediate levels. Con-
currently offered area courses include the
Civihzation of India, the Geography of
South Asia and Indra, Indian Philosophy,
Indian Art, and India as a Linguistic Area.
For further information address The Di-
rector, Summer Program in South Asian
Studies, Foster Hall 204/2085, University
of Chicago, Chicago 37, llhinois.

Yale University’s Summer Language In-
stitute will offer (June 24-August 16) a
series of intensive courses in contem-
porary languages of Europe as well as
course work in Englsh as a foreign lan-
guage and the teaching of modern lan-
guages,

The University’s Institute of Fur East-
ern Languages will offer (June 17- August
23) ntensive nstructicn 1 Chinese
{Mandarin), Cantonese, Japanese, Indo-
nesian, Korean, Burmese, Javanese, Thai,
and Vietnamese.

For further information address The
Registrar, Summer Language Institute,
126 Hall of Graduate Stuches, Yale Uni-
versity, New Haven, Conn.
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CAL publications

Contrastiva Studias in Linguistics
A Bibliographical Checklist

W. W, Goge $ 75
English Overseas $ 30
Hindi Basle Course Units 1-18

J. M. Harter & others $ 3.50
Hindi Basic Reader

J. M. Harter & others $ 1.50

Interim Bibllography on the Teaching
of English to Spesakers of Other
Languages

Sirarpi Ohannessian $ .78

Intreduccién a una comparacién fono-
légica del espaiiol y del inglés

D. N. Cardencs $ 128
Lessons In Contemporary Arable

Lessons 1-8

C. A. Ferguson & M. Ani $ 450
Mandarin Chinese Unlis 14

N, C. Bodman & H. M. $tinuon $ 250

Sscond Language Leaming In
Asla, Africa, and Latin America § .50

Study of the Role of Second Lan-
puages in Asla, Africa, ond

Latin America $ 178

For a compleie listing write to the
Publications Section at the Center.

DoD Sets Up DLI

Under a recent Department of Defense.
directive, the Army will assume respon-
sibility for conducting a major portion
of the full and part time language in-
struction (including English as a foreign
language) now under way in the various
military services. To discharge this re-
sponsibility the Department of the Army
18 establishing a Defense Language In-
stitute (DLI) in Washington. Colonel
James L. Collins, Ir., who has for the past
three years been commandant of the U.S.
Army Language School at Monterey,
California, has been appointed Director;
he will be assisted by a staff of civilian
and military linguistic experts. DLI is ex-
pected to be fully operative by July 1 of
this year.

Centralization under DLI will provide
umfied direction and control and will fur-
nish the Defense establishments with
authoritative information and guidance 1n
the carrying out of all forms of language
training. The Army's responsibility will
include operation of all full-time military
language schools and supervision of con-
tracts for language training with com-
mercial schools, colleges, universities, and
other government agencies. In addition,
the Army will provide eriteria, set stand-
ards, and oversee all part time military
language training. Over 100,000 persons
a year are receiving language training
under military auspices.

MLA Change of Address

NaME: Modern Language Association
of America

OLD ADDRESS: 6 Washington Square North,
New York 3, New York

NEW ADDRESS: 4 Washington Place,
New York 3, New York

EFFECTIVE DATE: February 1

The new headquarters will consolidate all
MLA New York activities at one location,
bringing together the Foreign Language
Program Research Center, the Foreign
Language Materials Center, and the
MLA-NYU Foreign Language Test De-
velopment Center.

Audiovisnal Isgtruction devotes its No-
vember 1962 jssue to foreign language
teaching with emphasis upon advances
made since the September 1959 issue
"What Do We Know About Teaching
Modern Foreign Languages?”' Contents
include articles by Emma Birkmaier,
Frederick D. Eddy, Elton Hocking, J.
Collins Orr, Paul Pimaleur, Earle S. Ran-
dall, George E. Smith, and Albert Vald-
man. Of particular interest is J. Collins
Orr's “Language Teaching and AV: A
Selective Bibhography." Audiovisual In-
struction is published by the Department
of Audiovisual Instruction of the National
Educsation Association, 1201 16th Street,
N.W., Washington 6, D.C. Single copies
50 cents,
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A. authors and articles

Allen, Harold B. Applied Linguistics and the Teaching o}
English in the United States, D 2

Andersson, Theodore UNESCO Conference on FLES. Je 2

Bateson, Mary Catherine Interdisciphinary Work-Conference
on Paralanguage and Kinesics. Ag 4

Burkart, Edward 1 Umiversity of Washington Lingunticy Pro-
gram F 3

Cullers. Robert M ELEC Improves English Teaching in Japan
Ap |

Ferguson, Charles A. Nijmegen Conference on Second Lon-
guage Teaching Ap 4

Gordon, Jan A English Language Institute in New Zedaland.
Ap 2

Halle, Mornis Ph D. Progrant in Linguisticsat M1 T. Ap 5

Hamp, Ernc P Fourth International Congress of Phonetic
Sciences. F 4

B. publications noted

Abdo, Daud Atiyeh A4 Course in Modern Standard Arabic.
07

Axelrod, Joseph and Donald N. Bigelow. Resources for Lan-
guage and Area Studies. A Report on an Inventory of the
Language and Area Centers Supported by the National
Defense Education Act of 1958 Je 7

Ball, W, I. and Muhammed Abdul Ha: The Sound Structures
of English and Bengali Je 6

Barnhart, Clarence L. and Leonard Bloomfield. Let's Read:
A Linguistic Approach. Je 6

Belevitskaya-Dhalizeva, V. 8 and others, Exercises in Russian
Syntax: The Simple Sentence. F 6

Bigelow, Donald N. and Joseph Axelrod Resources for Lan-
guage and Area Studies. A Report on an Inventory of the
Language and Area Centers Supported by the National
Defense Education Act of 1958 Je 7

Bloomfield, Leonard and Clarence L. Barnhart. Let's Read:
A Lingustic Approach Je &

Brown, W. Norman (ed ) Resources jor South Aswan Lan-
guage Studies in the Unmited States. D 6

Bulletin of the Central Institute of Enghsh (Andhra Pradesh,
India) Ag8

Center for Applied Linguistics. English Overseas: Guidelines
for the American Effort in Teaching English as a Second
Language. 0 6

. Second Language Learning as a Factor in National
Development in Ava, Africa, and Latin America. O 6

Centre de Linguistique Appliquée. Etudes de Linguistique
Appliquée 1. D 7

Close, R. A. English as a Foreign Language. Grammar and
Syntax jor Teachers and Advanced Students Ag 6

Dabbs, Jack A A Short Bengali-English, English-Bengali Dic-
tionary, Ag 6

DFL Bullienn Publication of the Department of Foreign Lan-
guages of the NEA Ag$8

2

Kelley, Ruby M. Westport English Project Emphasizex Lin-
guistics Ag 5

Lanham, L W, Linguistics in South Africa O 3

Lotz, John The Uralic and Altaic Program of the American
Council of Learned Soctetnien Ag Supp 7

Macdonald, R Ross Enghsh Teaching in Indonesia Pioneers
Textbook Project Ag |

Martin, Belle JPRS Largescale Govermmemi Translation
Service O]

USIA Teaches English on TV . Je 3

Ohannessian, Sirarpi  Yaoundé Conference on Teaching Sec-
ond European Language in Africa F |

Pélissié, Janine Study Conference on French ar Sévres. Ap §

Roberts, Paul Fulbright-Cornell Linguntics Program in haly
DI

Stevick. Earl W Symposant on Maltdhngualivm Q 2

English Language Exploratory Committee ELEC Enghsh
Course, Part I and Part Il D7

A Short Course tn Oral Engltsh. D7

Federation of British Industries Foreign Languages in Indus-
try: Report of a Working Party. O 7

Ferguson, Charles A (general ed.) Contrastive Structure
Series. D5

Has, Muhammed Abdul and W. 1. Ball. The Sound Structures
of English and Bengali. Je 6

Harper, K. E. Soviet Revearch in Machine Transigtion. Je 7

Hill, Archibald A. (ed.) Texas Conference on Problems of
Linguistic Analysis in English. D 7

Householder, Fred W. and Sol Saporta (eds ) Problems in
Lexicography. Je 6

Hughes, John P. The Science of Language An Introduction
to Lingustics. Je 6

Jorden, Eleanor Harz with the assistance of Hamako Ito
Chaplin, Beginming Japanese, Part 1, Lessons 1-20. O 6

Journal of African Languages O 8

Journal of Verbal Learning and Verbal Behavior.Q 8

Kufner, Herbert L. The Grammatical Structures of English
and German, a Contrastive Sketch. D 5

Lado, Robert Language Testing The Construction and Use of
Foreign Language Tesis. Ap 6

Lambert, Richard D. (ed.) Resources for South Asian Area
Studies in the United States. D 6

Lehmann, W P. Hustorical Linguistics, An Introduction. D 7

Lehn, Walter and Wilbam R, Slager. Learning English, A Re-
view Grammar for Speakers of Arabic. D 7

Long, Ralph B. The Sentence and Its Parts: A Grammar of
Contemporary English. Je 6

Mitchell, T. F Colloquial Arabic. The Living Language of
Egypt. Ag 6




Modern Language Association of America Reports of Sur-
veys and Studies in the Teaching of Modern Forewn Lan-
girages. 1959-1961 Ap 6

Moulton, Wilham G The Sounds of English and German D §

National Council of Teachers of English, English for Today
Book One, At Home and At School D 7

Nostrand, Howard Lee and others Research on Language
Teaclung, An Annotated Imjernanonal Bibhography for
1945-61 O 17

Ollmann, Mary ] (ed ) MLA Selective List of Material Jor
Use by Teachers of Madern Forewgn Languuges in Elemen-
tary and Secondury Schools. Je 7

Parker, Willam Riley The National Interest and Foreign
Languages. Je 7

PCLS Manograph Sertes Published by the Phihppine Center
for Language Study Je 4

PEN Project English Newsletter Ag 8

Phileppine Jour nal for Language Teaching. Je 4

Piaget, Jean Comments on Vygonky's Critical Remarks
Dé

Poltoratzky, Mananna and Catherine Wolkonsky Handbook
of Ruwian Roots. F 6

Poppe, Nicholas, Jr. Uzbek Newspuper Reader (wuh Glos-
wiry). QO 7

C. languages

African F 8,08

Afrikaans Je §

Alemannic 07

Altaic  Ag 6, Ag Supp 7. O Supp 8
Amharic O Supp 8

American Indiun F 3,7. Ag 4
Amerimdnan  Ag 4

Arabic F4,6,Je5.Ag4. 05, 0Supp8.D7
Arabie, Classical O 2

Arabic dialects QO 6

Arabic, Egyptian  Ag 6

Arabic. Modern Standard O 7
Armentan  Je 5

Assamese Je 7

Austronesian, Proto- Q 4
Azerbanam (Azeri)  Ag Supp 7
Bambara Je 5

Bantu Q3

Bashkir Ag Supp 7

Bengali F 6,Jc 5,7, Ag 6, O Supp 8
Bim Je$S

Breton O 4

Bulgarian Je 5

Buriat Ag Supp 7

Burmese Je S

Bushman O3

Canada francais F 7

Cebuano O 5

Chakhar Ag Supp 7

pret Newsletter for the Puerto Rican English teacher Ag 8

Pulkina, | M A Short Russean Reference Grammar, Je 7

Quuirk, Rundolph The Use of Englinh O 7

Rice, Frank A (ed ) Study of the Role of Second Languagex
in Avia, Africa, and Latin America. O 6

Saporta, Sol (ed ) with the assistance of larvis R Bastian
Piycholingunstics A Book of Readings. O 7

Saporta, Sol and Fred W Householder (eds ) Problems in
Lexicography Je 6

Shen, Yao Enginh Phonency (Especially jor Teachers of
Lnghvh ay a Foreign Language) O07.D 7

Slager, Wilham R and Walter Lehn Learning Englinh, A Re-
view Grammar for Speakers of Arabic D7

Sobelman, Harvey (ed } Arabic Dialect Studies, A Selected
Bibliography O 6

Studiey in Deseriptive and Apphed Linguinnies, {Tokyo) Ag 8

7e Reo Published by the Linguistic Socicty of New Zealand
04

Univervity of South Floride Language Quarterly. D 8

Vygotsky, Lev Semenovich Thought and Lunguage. Edited
and translated by Eugenia Hanfmann and Gertrude Vakar
D6

Wolkonsky, Catherine and Marnanna Poltoratzky Handbook
of Russian Rootr. F 6

Chercmis (Man) Ag Supp 7
Chinantec Ag 4
Chinese F7,)e4,5,Ag4,7,.8,01,4,D6
Chinese, Cantonese Ap 8,05
Chinese, Fukienese Je¢ §
Chinese, Mandarin F 8,Ap 8,)e5,05
Chuvash Ag Supp 7
Cree F7
Creole Ap 6,012
Czech Je 5,05
Dagur Ag Supp 7
Danmsh Ap8
Dravidian Je §
Dutch Agt,02
East Europcan O 1
English
ACLSgrants D7
Airlic House Conference Ag 6
and Bengali Je 6, Ag 6
as a foreign language F 3. Ag6, D7
as a second language F 4,05
CEEB Summer Enginh Program Je 4
contrastive studies D3
for Asian students D 6
for foreign students F 5
for speakers of Arabic D 7
for speakers of Jupancse D7
foreign teachers of F 4
Fulbright awards Je 7



ITE Shipboard Program D 6

in Afnca F
in East Afnnrca D8
mmIndia Ag 8

m Indonesia Ag 1l
in Israel Ap 4
mitaly DI
i Japan Apl.Ag8
in New Zealand Ap2
in Puerto Rico Ag8
n South Africa O3
in Southeast Asia Ag 6
i the United States D 2
inthe US nulitary Ap 7
hnguistic analys;s D 7
Iinguistic studies F4,Ap5,Je6,03,07
literature O 3
“Master of Applied Linguistics. English™ F 5
Nimegen Conference Ap 4
on television Je 3
programs in
Alberta, University of F 7
Brown University F 5
Calfornia, University of {(Los Angeles) O 8
English Language Education Council, Inc  Ap |
Georgetown Untversity F 7
Hartford Seminary Foundation O 2
Jown, State Universityof QO 7
London, University College of Je 4
Michigan, University of F 7
North Wales, University College of Je 4
St Michael's College F 4
United States Information Agency Je 3
Washington, University of F 3,7
Wellington, University of Ap 2
Welsh College of Advanced Technology O 2
Witwatersrand, Umversity of O 3
Yale University Ap 8
Project English Ag8,03
tapes D8
teacher traming film OS5
techmcal Enghsh D 8
Testing Conference Ap 8
Westport English Project Ag §
English,Old F7
Estoman (Viro) Ag Supp 7
Ewe Je5
Far East, languagesof O |
Finnic Ag Supp 7
Finmish (Suorm) Je 5, Ag Supp 7
Finnougrie Ag Supp 7
French F7,Ap5,Je4,7,04,5 05upp8,D5
mAfrica F I
German F7,Je4,7.01,4,5.08upp 8
Contrastive Structure Serres D 5
German, Swiss O 7

4

Greek, Classical O 8

Greek, Modern F 7,1e7,02,5
Guaratr Je 7,0 Supp 8

Hakka 02

Hausa F8,Je5,0Supp8

Hebrew Je 5,7

Hindi F6,)e5,7

Hindi-Urdu Ap 7,8,Je 5, Ag4
Hindustam 02

Hungarian (Magyar) Je 5, Ag Supp 7, O Supp 8
Ibo F8,1Je$

llocano OS5

llongo OS5

Indo-Aryan F 6

Indo-European F3,07,8,D7
Indonesian Je 5,Ag2,0 1

Iroquois F7

Itahan F 7,1¢4,7,05,0Supp8, D35
Italic O8

Japanese F7,Ap ,2,8,Je5,Ag4,02,6,085upp8,D7,8

Javanese Je S5

Kabyle Je5, 0O Supp8

Kalmyk (Oryat) Ag Supp 7
Kannada Ap7.Je5.7.0Supp8
Karehan Apg Supp 7

Kazakh Ag Supp 7
Kazan-Turkic Ag Supp 7
Khalkha Ag Supp 7

Kipchak Ag Supp 7

Kirghiz Ag Supp 7

Korean Ap8,Je5 AgSupp7,02
Kpelle 02

Kurdish Je5

Lapp (Sime) AgSupp?

Latn F7,013

Latvian O5

Luganda Je 5

Mae (Emwae) O 4

Malay O2

Manchu-Tungus Ag Supp 7
Marathh Je 5, 7,0 Supp 8
Melanesian O 4

Minoan O 4

Mixtec Ag4

Mongolhan F 7, Ag Supp 7
Mordvinian {Mck$d and Erzja) Ag Supp 7
Nahuatl Ag4

Navaho F7

Near Eastern F 6,01, 8, Supp 8
“Neglected” 05

Nepah Je 5,7

Norwegian Je 7

Oghuz Ag Supp 7

Ostyak (Khanti) Ag Supp 7
Pacific O 4

Punjabi  Je ?



Pashto Je 7

Permian Ag Supp 7

Persian F 6,]Je5 02

Pidgin Ap 6,024

Polish leS5,7

Polynesian O 4

Portuguese F 7,Je 5,7, Ag 4,0 Supp 8
Quechua Ag4

Romance dialects F 7

Romance languages O 8

Rumanian O 4

Russian F 6,7, Ap5.8,Je4,01,5,0Supp8,D5
Samoyed Ag Supp?

Samoyed, Northern Ag Supp 7
Samoyed, Ostyak- (Sel'kup) Ag Supp 7
Samoyed, Southern Ag Supp 7
Samoyed, Tawg: (Nganasan) Ag Supp 7
Samoyed, Yurak (Nenets) Ag Supp 7
Sango O Supp 8

Sanskrit F6,Ap8,Je7.02,8

Sccond Languages O 6

Serbo-Croatian Je 5

Setswana Je S

Sinhalese Je 5,7

Siouan ApS

Slavic O 8

Somali O Supp 8

South Asian Je7,06

Southeast Asian F 3

Spanish F7,)e4,5 7, Ag4,05, 0Supp8,DS5
Swahii F8,Je 5,0 Supp 8

Swedish Je7

D. institutions and organizations

ACLS see Amencan Council of Learnced Socicties

Alberta, University of F7

Alliance Frangaise D7

American Anthropological Association O 6

American Council of Learned Societies (ACLS) F7,D7
fellowships F 3
grants Je7
Uralic and Altaic Program Ag Supp 7

American President Lines D6

Amencan Studies Association D3

Arizona, University of Je 5

Asia Society O35

Association pour 'étude et le développement de la traduction
automatique et de la hnguistique apphquée (ATALA) D8

Auckland, Universuy of O 4

Austrahia, Office of Education Ap 3

Besangon, Centre de Linguistique Apphiquée D7

Briush Council
Conference on the Teaching of English Literature Qverseas

03

Tagalog Je4,02. 5

Tamil F6,Je5,7,0S8Supp8
Tatar Ag Supp 7

Telugu Ap 7,Je5,7,0 Supp 8
Teutonic, High O 7
Teutonic, Low Q7

Teutonic, Proto- O 7

Thar le§5,02

Tibetan Je 5, 7

Turki, East {New Uighur) Ag Supp 7
Turkic, Siberian  Ag Supp 7
Turkic Ag Supp 7

Turkish F6,Je5,7, AgSupp?7,02
Turkoman Ag Supp 7

Twt Je§

Ugric AgSupp 7

Uighur, New Ag Supp 7
Uigur Je 5

Ukramnian O §

Uralic le 5, Ag Supp 7

Urdu Je7,02

Uzbek Je5,AgSupp 7,07
Vietnamese F 7,Je5

Vogul (Mafiéi) Ag Supp 7
Votyak (Udmurt) Ag Supp?
Welsh Je 4

West European O !

Xhosa Jes

Yakut AgSupp7

Yoruba F8,Jc5

Zulu Je5,02

Zyrien (Kom:) Ag Supp 7

Fulbright-Cornell (ltaly) D |
publications Ap 8
Brown University F 5
Bureau d'Etude et de Lxaison pour I'Enseignement du Frangais
dans le Monde (BEL) Ap S5
CAL see Center for Applied Linguistics
California, University of F 6, Ap 7
California, University of (Berkeley) F B8, Je 5, AgSupp 7
California, University of {Los Angeles) Je 5, Ag Supp 7,
04,8
Cambnidge University
Jesus College F 8
King's College O3
Cameroun Republic
second European languagein F |
Canada Council F7
Canadian Linguistic Association F 7
Camnegie Corporation F4,8,05
Chinese Project at San Francisco State  Ag/7
Columbia High School Chinese Project D 6



Carnegie Inst:itute of Technology O3
CEEB see College Entrance Examination Board
Center for Applied Linguistics (CAL)
Advisory Commitice Je 8
Ann Arbor Conference D 4
Conference with NAFSA Ap 8
Contrastive Structure Series D 5
FiimNo.5 OS5
NDEA Panel Meeting F 5,Je 8
Nijmegen Conference Ap 4
Survey of Second Language Teaching in Asia, Africa, and
Latin Amenica O 6
Center for Information Sciences (Lehagh) O 4
Center for Japanese Studies in Tokyo (Stanford) D 8
Center for Research in Languages and Linguistics (UCLA)
04
Center for South Asia Language and Area Studies (Pennsyl-
vania) ApS
Centre de Recherche et d'Etude pour la Daffusion du Frangais
ApS
Centre National de la Recherche Scientifique  Ap §
Chicago, Universityof F 6,Je 5,05
College English Association D 3
College Entrance Exanunation Board (CEEB)
Commission on English Je4,D 3
Colombo Plan Ap 2
Colorado, University of Je 5, Ag Supp 7
Columbia University Ap 8,Je 5, AgSupp 7. D 6
Comité Internattonal Permanent des Linguistes (CIPL) Je 1
Commission de Cooperation Technicale pour I'Afrique/Con-
se1l Screntifique Afncain (CCTA/CSA)
Yaoundé Conference F 1
Brazzaville Conference Ap 6,02
Comnussion for Technical Cooperation in Africa
Yaoundé Conference F 1
Brazzaville Conference Ap 6,02
Connecticut State Department of Education Ag3$
Conseil des Arts, Ottawa F 7
Cornell University Je 5,D 1
Council on American Studies D 1
Council on Economic and Cultural Affairs Ap |
Duquesne University Je 5
Electronic Teaching Laboratories, Inc O 6
ELEC see Enghsh Language Education Council
Enghsh Language Education Council, Inc. {ELEC) Ap 1
Teacher's Guides Ap 2
English Language Exploratory Commuttee (ELEC) Ap |
Enghsh Language Services, Inc. D 8
Florida, University of Je 5
Ford Foundation F 3, Agl,05 D1, 4
Fordham University Je 5
France, Mimistry of National Education Ap §
Georgetown Uniwversity F 7,)e 8, Ag5,D 8
Round Table of Languages and Linguistics, 13th  Je 8
Hartford Seminary Foundation O 2
Harvard University F 8, Ap 5,Je 5, Ag Supp 7

6

Hawaii, University of Je 3
I1E see Institute of International Education
Nhinois, University of Je 5
Indiana University Ap 6, Je 6, Ag 4, Ag Supp 7
Indonesia, Ministry of Education Ag 1
Institute of Asian Studies F 8
Institute of International Education (IIE) Ap8,Agl,Dé6
Institute of Modern Languages, Inc. F 5
Interchurch Language School (Philippines) O 5
Inter-Umiversity South Asian Studies Program Ap 7
Inter-Unuiversity Summer Program in Near Eastern Languages
Fé6
Internztional Center of Sévres
Study Conference on French Ap 3
International Reading Association D 3
Iowa, State Unmiversity of Je 5,07
israel, Mimstry of Education and Culiure Ap 7
Italy, Munistry of Public Instruction D |
Japan Socrety, Inc. Ap |
Johns Hopkins University
School of Advanced International Studies Je 5
Kansas, University of Je 5
Lehigh University O 4
Linguistic Society of America
Lingwstc Institute F 3,7
Linguistic Society of New Zealand O 4
London, University of
School of Oriental and African Studies O 8
London, University College of F 4
Long Lots Junior High School {Westport, Conn ) Ag5
Massachusetts Institute of Technology Ap 5
Mechanical Enterprises, Inc. Ag8
Michigan, Umiversity of F 7, Ap 7, Je 5, Ag 6, Ag Supp 7,
D3
Michigan State University F 8,Je 5,08
Middle East Centre for Arab Studies (Lebanon) F 4
Minnesota, Universityof D 4, Ap 7
MLA see Modern Language Association of America
Modern Language Association of America (MLA)
basic 1ssues in the teaching of Enghish D 3
Selecuve List of Materals Je 7
Survey of manpower in “neglected” languages O 5
Surveys of teaching modern foreign languages Ap 6
Montreal, Unyversityof F7
McGall Unaversity D S
National Advisory Council on the Teaching of English as a
Foreign Language Ag6
National Association of Foreign Student Advisers (NAFSA)
Ap 8
Nauonal Council of Teachers of Enghish (NCTE) D2
National Education Assocsation (NEA) F8,Ag8
National Undergraduate Program for the Overseas Study of
Arabic (NUPOSA) F 4
NCTE see National Counci] of Teachers of English
NEA see National Education Association
Nebraska Council of Teachers of Enghsh D 4



Nebraska, University of 0 3,D 4
New York University  Je §
New Zealand, Governmentof Ap 2.3
Niymegen, University of Ap 4
North Wales, University College of Jc 4
Northwestern University O 3
Oregon, Umiversity of D 4
Pennsylvania, University of Ap8,Je S
Permanent International Altaistic Conference (PIAC) Ap 6
Philippine Association for Language Teaching Je 4
Phihppine Center for Language Study Je 4
Pittsburgh, University of Je §
Portland State College Je 5
Princeton Umiversity F 4,Je 5, AgSupp 7, D §
Rand Corporation Je 7
Readex Microprint Corporation O 2
Redd H. Ray Film Industries, Inc. O 5
Research Microfilm, Inc. Q2
Rockefeller Foundation F §
Rome, University of D 2
St Cloud, Ecole Normale Supérieurede F2,04,D7
St. Michael's College F 4,5
San Francisco State College Ag 7
Scientific Counail for Alrica, South of the Sahara 02
Seton Hall University Ap 8
South Flonida, University of D 8
Southeast Asian Regional English Project Ag 6
Southern Asian Studies Program (Chicago) F 6,05
Southern Califormia, University of Je 5
Stanford Umiversity Je 5, D 8
Staples High School Ag5
Strasbourg, University of F 2
Teaching Film Custodians, Inc O 5
Texas, University of Ap 7,Je5,04,D7
Thayer Academy F 8
Thompson Ramo-Woolndge, Inc  F 5
Tulane University Je 5
United States Government

Air Force Language Program  Ag Supp 7

Army, Department of Ap 7

Army Language School Ag Supp 7

exchange program with Umiversity of Califorma F 6

E. general index

Africa
second European languages in F |
hinguistic changein Ap 6,02
“official languages™ Ap 6,02

Airlie House Conference on the Teaching of English as a For-

eign Language Ag 6

Andreyev, Nikolay Dmitniyevich Je |

Anglo-Amencan Conference on Englsh Teaching Abroad
F8

apphed hingwistics see linguistics, apphed

audio-visual matenials F 2

Business Service Center (Department of Commerce) OS5
Defense, Department of Ap 7
Foreign Service Institute (FSI) Ag Supp 7
Language Testing Unit O 2
Fulbright Program
scholars to Japan Ap 2
grants 1963-64 Je7
hnguistic programin Italy D |
Health, Education, and Welfare, Department of Ag 5
International Cooperation Admimstration Ag |
Joint Publications Rescarch Service (Department of Com-
merce) O1
Language Development Branch (Office of Education) O35
Language Development Program (Office of Educatron)
05.0Supp 8
Language Development Section (Office of Education) F 5,
Je 8,0 Supp 8
Library of Congress
South Asia matenals Je 7
photoduplication service O 2
National Defense Education Act (NDEA)
contract with MLA Ap 6
fellowships F3,7,8,Ag4,D4
Language and Area Centers Je 5,7
projects Ag Supp 7,0 3, O Supp 8
research proposals F 5, Je 8
Office of Education F 5, Ap 8,Je 4,5, 8, Ag 4,5, 8, Ag
Supp7,03,5,0Supp8,D2.4,5
Project Enghsh O3, D4
Unrted States Information Agency (USIA) Je3
United States Information Service (USIS) D |
Voice of America O3
Utah, University of Je S5
Vanderbilt University Je 5
Washington, Universityof F 7,Je 5, AgSupp7,D 5
Wellington Teachers College Ap 3
Wellington, University of Ap 2
Welsh College of Advanced Technology O 2
Wisconsin, Umiversity of Ap7,Je 5
Witwatersrand, University of O 3
World Language Survey Ap 4
Yalec University F 8, Ap8,Je 5, Ag Supp 7

Aurelle (oreille électronique) 0O 4

Benveniste, Emile Je |

bilingualism F 1, Je 3

Chomsky, Noam Je 2

Conference on College Composition and Communication
{(CCCC) Jc8.,D3

Conference for the Orgamization of a Program for Testing the

English Proficiency of Foreign Students Ap 8

creation of a National Advisory Council Ap 8

Conference on Lexicography Je 6

Conference on the Teaching of English Overseas O 3



Congrés International de Linguistique et Philologie Romanes,
Xéme F2
contrastive studees of English and German D §
fellowships and grants
ACLS F3,D7
MIT ApS
NDEA D4
foreign languages in the elementary school (FLES) Je2
Hamilton, D. Lee
Harvard Graded Direct Method
use n Israel Ap 7
Haugen, Emar Je |
information processing O 4
Interdisciplinary Work-Conference on Paralanguage and Ki-
nesics Ag4
International Colioquium on Multilingualism in Africa Ap 6
international Congress of Lingwists, 9th le 1, D 4
International Congress of Phonetic Sciences, 4th F 4
International Congress of Romance Linguistics and Philology,
10th F2
Kinesics Ag 4
Kurylowicz, Jerzy Je2
fanguage and area study Je 7,0 Supp 8.D 6
language laboratory F 3
language, study and teaching O 7,0 Supp 8
direct method Ap 7
flms OS5
FLES Je$
materials F2,Je7,Ag1, D1
modern techniques O 5
surveys Ap7,05
teacher training F 2,3,Ap2,3,4,7,Jed,Ag2,05,
OSupp8,D2
TV Jel
Linguistic Reporter, Index to, 1959-1961 Ap Supp 6
linguistics
and lexicography Je 6
and machine translation O |
and paralanguage and kinesics Ag 4
and Project English Ag8
andreading Je 6
and second language teaching F 2, Ap 4, Ag8
and the teaching of English F 4,5 Ap 1,2, ]e 4,8, Ag L,
58023
apphed Ap5,Ag8.,D7,8
contrastive F2,Je6,DI,5
descriptive Ag8,D2
Georgetown University Round Table, 13th Je 8
historical D 7
in North Wales Je 4
in New Zealand O 4
in South Africa O3
interdiscipinary program D 5
phonetics F4,07,0 Supp 8

symbols for typing Ag 8
linguisties programs
Alberta, Umiversityof F7
Brown University F 35
California, University of (Los Angeles) O 8
Georgetown University F 7
Hartford Seminary Foundation © 2
Towa, State Universityof O 7
London, Umiversity Collegeof F 4
Massachusetts Institute of Technology Ap 5
Michigan, University of F 7
Montreal, University of F 7
North Wales, University College of Je 4
Princeton Umversity D5
Texas, Universityof Ap 7
Washington, University of F 3,7
“Linguists Wanted” Ap7.Je7,Ag7.D 5
machine translation Je 7
Martiet, André Je 2
Mechanolinguistics Colloquium F 8
“Miscellaneal Linguistics” O07,D 5
Mudern Language Journal Q 4
multilingualism O 2
National Symposium on Machine Translation Je 7
NATO Advanced Study Institute on Automatic Translation of
Languages Ap &
Niymegen Conference on Second Language Teaching Ap 4
paralanguage Ag 4
“Personalia™ Ag7
phonetics F 4
Principles and Methods of Teaching a Secand Language, Film
No.5 O35
rapid teaching centers F 2
Seminar to Plan an Interddtiplinary Ph D in Language and
Language Learning D 5
sociohinguistics O 6
Survey of Second Language Teaching in Asia, Africa, and
Latin America Q6
Symposium on Multilingualism O 2
tapes O Supp8,D8
television Je 3
testing Ap 7, Ag 2,0 Supp 8
Enghsh proficiency Ap 8
FSI Language Testing Unt O 2
Texas Conference on Problems of Linguistic Analysis in
English D7
teanslaton O |
translators O 1
Typit Ag8
UNESCO Conference on FLES Je 2
Westport (Conn ) English Project Ag 5
Yaoundé Conference on Teaching Second European Language
in Africa F L
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Undergraduate Honour Course in Islamic Studies at Toronto

by G. M. Wickens

[AMr. Wickens 1s Chairman, Department of
Islamic Studies, at the Urniversity of Toronto]
Since the Ontario pattern of education
differs markedly from thai of most of the
United States, certain prehinnary expla-
nations are csscntiol to an understanding
of several featurcs in this Course, which
was initiated in 1957 (although the De-
partment took definitive shape only n
1961).

The Course 1s necessarily conceived on
the same general academic lines as the
University's other Honour courses in the
humanities and the social sciences. Like
all of them, it requires that a freshman
shall have completed satisfactorily thirteen
grades of the Ontario school-system {or
their cquivalent), with a mmimum of
60%-plus over mne subjects in the final
year; and like several of them, it strongly
prefers that he shall have concentrated at
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school in one or more languages, ideally
in at least onec classical and one modern
language. Again, there 1s virtually noth-
ing at the Umversity of Toronlo corre-
sponding to the cumulative “credt™ sys-
tem in gencral use in the universitics of
the Unied States: with certain very lim-
ited exceptions, students are required to
qualify from year to ycar in prescribed
and integrated courses, the range and
number of their electives outside these
being strictly controlled. In the freshman-
year, the Honour programme comprises
three or four prescribed courses with the
main Department and a like, or smaller,
number from other Departments: in each
of the three following years, however, the
ratio progressively increases in favour of
the prescribed courses within the main
Dcpartment until it eventually reaches
6:1or7:1.

Maxis M. Wickans

Professor M. E. Marmura conducts Arabie lunguage class

Al gt &

It will be obvious that such require-
ments confer many advanlages on a
teaching Department. In the main, fresh-
men enrolling in Islamic Studies are hkely
1o be few bul serious in intention, and
even from these the Department tries to
make a selection of those most likely to
succeed. Moreover, such an intensive
undergraduate traiming means that, even
at the M.A. level, real graduate work can
be started without lengthy make-up pro-
grammes (especially on the hinguistic side,
as will become apparent). Finally, the
obligation to teach continuously four
vears of undergraduate courses necessi-
tates that the University should make ade-
quate provision for a sizable permanent
staff: the present six members (it is en-
visaged that the figure shall rise 10 about
ten) conscquently enjoy a measure of
confidence, cohesion and esprit de corps
that cnables them to offer a stable setting
to both students and Visiting Professors
{the latter assisting mainly with graduate
work).

DESCRIPTION OF COURSE

The fundamental purpose of the Course
is to provide an academic education at
least comparable to that traditionally
gained in other humanities and secial
science courses: it is not pnmanly to pro-
duce trained linguists or area-specialists,
whether for the services, diplomacy or
business. But a cardinal characterisuic is
our insistence, throughout the four under-
graduate ycars, on mastery of the Islamic
languages as the only sure tool (at least
at the present time) for worthwhile work
at any level in this area. Between four
and nine hours weekly are spent in lan-
guage-work in different Years throughout
the whole Course, i.e., from 40% to some
75% of the wholc class-time allocated to
the Dcpartment.

Ses Tevents, 2, Col. 1
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1: In the Firss Year two hours weekly
are devoted respectively 10 survey courses
in Islamic History, lslamic Institutions,
and the Geography of the [slamic World.
But four hours weekly are spent on Intro-
ductory Arabic. The aim here, mn this
First Year, is 10 make a rapid but com-
prehensive survey of the structure of
Standard Arabic {neither obviously "clas-
sical” nor markedly “modern” in char-
acter) on the basis of a fairly limited
active vocabulary. At the same time, the
student is confronted from the outset with
“real” Arabic and nothing eise, both in
written form (always totally unvocahsed)
and in oral delivery. The matenals and
methods employed owe little or nothing
to traditional manuals or grammars: long
personal experience and the fruits of
modern linguistic researches are freely
drawn upon to produce a course that 15
rcalistic, econonncal and precise 1n pur-
pose. The nature of the First Year pro-
gramme is such as (o test fairly compre-
hensively the student’s aptitude and sym-
pathy for the ficld as a whole: those who
hope to continue should begin to sec their
way before them, while those who drop
out will have had a not altogether unre-
warding expcerience. This is no less true
of the linguistic course than of the other
three courses of instruction. Outside
courses occupy from seven to nine hours
weekly during this First Year.

I1: In the Second Year two hours
weekly are given to the first stage (about
600 A.D. 1o about 1250 A.D.) of a study
of Islamic History in some depth. But
no fewer than scven hours weekly are
spent in the study of Arabic. The division
here is of an even three hours apicce for
classical and modern materials respec-
tively, with one hour for composition-
and-sight work. While considerauons of
history, literature, ideas, religion, and
socio-political life are by no means ig-
nored, the main cmphasis is on the cult-
vation of a conscious skill in reading and
aural recognition. No sct instruction s
any Jonger given in grammar or pronun-
ciation, bui greater encouragement is now
afforded to speaking and writing {of a
necessarily formal character) in addition
to recognition. This 18 a year of consoli-
dation before the second mujor advance
in the Third Year. Oulside courses con-
tinuc to occupy from seven to cight hours
weckly.

1k: The Third Yeur makes a change of
pace and direction. The deeper study of
Islamic History {ubout 1250 A.D. to

about 1880 A.D.) is continued at two
hours weekly, and a onc-hour weekly
survey course is added, on Arabic Litera-
ture. Language courses, however, now
occupy cight hours weekly, divided as fol-
lows: classical Arabic, two hours; Arabic
composition-and-sight, one hour; collo-
qual (Egyptian) Arabic, two hours; in-
tensive Persian of Modern Turkish (indi-
vidual students make their selection with
the advice of the siafl), three hours. The
introduction of the spoken language at
this relatively late stage 15 contrary to
what is usually taken to be modern ac-
cepled practice, but ot is felt ta be justufied
by the pecubarly complex situation of
Arabic and by the professedly academic
nature of the Course usclf. Given thm
good Arabic foundation and growing per-
sonal maturity, most studerts make rapud
progress i an tnitially relatively simple
language like Persian; the same is true in
slightly lesser degree of Turkish. In this
Third Year, outside courses occupy from
four to five hours weekly.

1V: The Fourth Year, like the Second,
is one ol consolidation, but at a markedly
higher level, Two hours weekly are given
to the study of Islamic History over the
last eighty years or so, and one hour
weekly is devoted to a survey course on
Persian or Turkish Inerature (the choice
to correspond with the second langunge
elected in the Third Year). An under-
graduate Dissertation is required of each
student, this being a limited prece of inde-
pendent rcsearch (on a theme chosen
with the advice of the staff) making use
of materials n the original language or
languages. Language instruction as such
now totals minc hours weekly, divided as
follows: modern Arabic {much oattention
being given to style). two hours; Arabic
composition-and-sight (with the same
area of concern), one hour; colloquial
Arabic (Egyptian and/or another dia-
lect), two hours: Persian or (mainly)
Ottoman Turkish (the choice of the Third
Year must be continued), four hours. It
has becn gur expericnce (over the past
six years) that most studenis make almost
as much progress in Persian or Turkish
(classical, modern and colloquiat) by the
end of this Year as they have achieved in
Arabic. If their average has becn maun-
tained at about 70% und above, they are
normally considered acceptable as Gradu-
ute Students reasonably capable of work-
ing in two language arcas. In this Fourth
Year, the one oulside course demands
only one hour weekly,

While the Course is so obviowly
weighted, for reasons alrcady given, in

terms of lunpuage-work (with history a
farr second, and jnstitutions, ideas and
literature coming bchind 1n thut order),
certain definite limitations are observed
Contrary to the traditronal pattern, httle
or no time 1s given in the undergraduate
programme to the first-hand study of
Arabic poctry, the Koran or Islumic phil-
osaphy, though these arc fully (and, we
behicve, appropriately) represented at the
Graduate level, Another arca of study
that can be approached only as a Gradu-
ale programme is that of Iadian Islam
{including the study of Urdu language
and Iterature, and lado-Persian poetry
and historiography).

GRADUATE PROGRAMMLS

It will b mentioned that the Depari-
ment's Graduate programmes naturaily
presuppose the Hongur Course described
above or its equivalent, and prospective
Graduate Students in Eslanuc Studies from
other umversities usually need to spend at
least two ycars in intensive make-up work
before being allowed to embark on work
for the Toronto M.A. Degree. The latter
is awarded on the satisfactory completion
of at least four Graduate courses over a
period of one year or more. The Ph D
pProgramme presupposes completion of the
M.A. programme, and requires a further
five or more Graduate courses from with-
in the Department and onc from outside
In addition, and most importantly, the
Candidate must present and defend a fuli-
scale Thesis. The time-lmits normally set
for the Ph.D. Degree are from three to
seven years. Once again, the more or less
confident use of materials in the original
languages is taken for granted both in the
Graduate programmes and in the theus.
additionally, for the Ph.D. programme
there 15 a formal requirement of pro
ficiency in at lcast two appropriate Euro-
pean languages.

INTERDEPARTMENTAL CO~OPERATION

Through interlocking eommitices, the
Department enjoys increasingly close re-
lations with other similarly arganized Do
pariments, Centres, ctc. at the Uniserun
of Toronto This is making ut possible he
our stuccnts, both graduate and unde:
graduate, to develop their aterests sys
tematically in relation to such flelds .
Political Economy, Aathropology, Medis
eval Studies, Russian and East Europueas
Studses, Italian and Hispanic Studics, ain
so on. Converscly, students from withy
these ficlds arc able to tuke advanlae
cither of less concentrated undergraduat
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courses (including language-work} of-
fered by us cutside the Honour Course
programme, or of courscs from within
that programme iuclf and from our
Graduate programmes (wherever they
are able 1o participate therein on terms of
rough equality with our own students),
The Department’s uncompromising stand,
here as clsewhere, on the primacy of
languapge-study i1s respected both by the
other Departments concerned and by the
University authoritics in general.

CONCLUSION

No one familiar wath the special prob-
lems of Islamic Studics, particularly at
the present stage in their development,
would expect us to claim that our gradu-
ated students, even ut the highest level,
arc finished Islamists. This peneral state-
ment, moreover, is equally applicable to
their language-attainments in particular
Our Honour B.A 's have a good general
knowledge of Arabic and Persian or
Turkish: as regards speaking, thewr skl
is as good as might be expected from
those not primarily concerned with speech
and not resident in the culture; their
ability to handle the modern written lan-
guages is particularly good; they are, too,
well on the road to competence in dealing
with the classical forms, but textual and
contextual problems (having in them-
selves often little or nothing to do with
language as such) incvitably make the
acquisition of true proficiency a life-long
process here. These four assessments
(thc general, the three particular) would
hold basically true of our M.A.'s and
Ph.D.’s with, of course, relative adjust-
menis of level.

Congress of Humanistic Scholars

The Ninth International Congress of the
Internationa] Federauon for Modern
Languages and Literatures—perhaps bet-
ter known under its Freach uitle Fédera-
tion Internationale des Langucs et Lit-
tératurcs Modernes (FILLM)—will be
held in New York City August 25-31,
with New York University as thc host
institution. This occasion marks the first
time the Federation has met outside of
Western Europe. The theme of the meet-
ing is *“Literary Hisiory and Literary
Criticism.” Spoasoring organizations are
the American Council of Learncd Socie-
tics, which is supplymg funds to help
bring scholars from overseas: the MLA:
and the Modern Humanitics Research
Association.

JUNE 1963

The Center for Applied Linguisties of the Modern language Associstion of
Amurica is a non-profit professienal organization cotablivhed 1959 in Washingten, D.C
The purpiee of the Center 15 1u serve a3 a clearinghouse and informal coordinating
bedy an the appliaton of linguintic seience 10 praciical language prohlems.

The Lingulstic Reporter, the Center's limonthly newsletter, is distributed free of
charge to tlune who request it.  Address all eorrespondence 1o Frank A. Rice, Editor,
The Linguistic Neporter, Center for Applied Lingstics, 1336 Cunnccticut Avenue,
N.W.. Waslungton 6, D.C. Any article published in the Keporter may he [reely quoted
or repraduced, in whele or in part. without special permission,
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English as a Foreign Language a1l Sydney

by C. Ruhle

IMr. Rulile s Lecturer in Enghsh as « For-
eign Language in the Departmeni gf Edina-
tion, The Untvervuity of Svidney]
For the last five years the Department of
Education of Sydney University has in-
cluded among ns offerings a course of
study m Englsh as a foreign language.
The course resulted from discussions held
in 1957 with the Commonwealth Office
of Education and since its inception it has
received assisting funds from the federal
government, Originally it was intended
for Asian teachers of Enghsh coming to
Austrahia under the Colombo Plan, but
although South-East Asia has provided
the majonity of students (and will very
probably continue 1o do s0). an increas-
ing number of students is being attracted
from other areas,

A modest beginning was made in 1958
with twelve teachers from Thailand. The

years beiween 1958 and the present have
secn a doubling, a trebling and a quad-
rupling of the imuial student figurc. And
with numerical incrense huas come diversi-
fication of language background. Among
our fifty-four students m 1962 some
seventecn languages were represented. Of
these students forty-two were Colombo
Plan students. For the first ume our in-
take included five students from Africa
under the Commonweahh Scholarship
and Fellowship Plan. Of the remaining
seven, four were Australians.

OBJECTIVES OF THE COURSE

Broadly stated, the objectives of the
course are to provide an onentation in
basic descriptive linguistics and cross-
cultural comparison, to give a systematic

Sea Sydney, 4, Col. 1

Mr, Ruhle with students from Kenya und Nyovaland
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account of English phonological and
grammatical structure, to develop a cnit-
¢al awarcncss for the selection, organisa-
tion and grading ol tcaching materials in
English and to survey and demonstrate
classroom procedures for presenting and
drilling English structures from becginming
to advanced levels. The course includes
two practice teaching periods in which
students are required to present and drill
selected pronunciation and syntactic ma-
terials. Terminal exanunations cover
theory and practice.

Overseas students divide into two
groups: (a) graduates who are awarded
the University’s Diploma n Education
on successful completion of the course,
and (b) non-graduates who rcceive a
University Certificate. Students are also
required to follow special courses in Eng-
lish literature, Australian cultural back-
ground, educational psychology and so-
ciology of education. For other students
(e.g. Enghsh speaking graduates who take
the Course as part of their Diploma in
Education) certain exemptions are al-
lowed, Without gong into detail it can be
said that there is a considerable degree
of flexibility to allow for differcnces in
educational attainment, proficiency in
English and for such other courses as a
student may elect or have 1o take.

The principal texts used are R. Lado,
Linguistics Across Cultures: Y. Shen,
English Phonetics: 3 Sledd, A Short In-
troduction 1o English Grammar; N,
Brooks, Language and Language Learn-
ing; and Selected Articles from Language
Learning, Series 1.

STAFF COMMITMENTS

1 hasten 1o add that this bare descrip-
tive account conceals no complacency.
For the major part of the course, the staff
is the writer (lecturer), a Senior Tutor
and a Tutor. Teaching commitments are
heavy and restrict the time available for
the pursuit of research into contrastive
analysis and structurally controlled meth-
ods of promoting writtcn composition in
which the lecturcr and senior tutor have
particolar  intercsts, Another  activity
which we would very much like to extend
is the improvement of the English of our
overseas students. As already mentioned,
from 1959 onwards students have come
to us from diverse language areas. At-
tainment in English has ranged from
those who control it natively or near
natively through a scries of gradations to
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those whose audio-lingual skills could
bear considerable improvement for their
cffective participation in the course and
their future compcicnce as specialist
teachers. We have tricd to meet this need,
but plainly we have not done enough,

FUTURE WORK

Our growing pains are compelling us
to look curcfully at the shape of our
future work, A Select Committee ap-
pointed by the Faculty of Arts is expected
to report some tunc in 1963 on problcms
and possible solutions. Will there be con-
tinucd operation within the Department
of Education? Will the course lead to a

separate Diploma in English as a Foreign
Languagc? These and other matters will
receive close exanunation and it would
be presumptuous of me 1o anucipate what
recommendations may be made,

Given the geographical position of
Australa and the infrequent wisits to
these paris of fellow prachitioners in the
field of English language teaching the
wntlen word is often the only means of
commumecation. ] say this with rcgret, but
it is a regret tempered by the recollection
of courteous and helpful replies and of
matcnials and wnformauon made gener-
ously available. To all I extend our most
grateful thanks.

New Program for Testing English Proficiency

On May 4, at a meeting at Mendian
House in Washington, D C. a decision
was laken to nitiate a program for the
development and overseas admimstration
of Enghsh language proficiency tests for
foreign students who wish to study n the
United States. Major financial support for
the first stages of the program is provided
by a recently announced Ford Founda-
ton grant of $270,000 to the Modern
Language Association of America for this
purpose.

The awarding of the grant is the result
of a series of meetings and negotiations
which followed a conference in May
1961 colled jointly by the Institute of
International Education, the National As-
sociation of Foreign Student Advisers,
and the Center for Applicd Linguistics
[see the Linguistic Reporter August 1961].
Participants at that conference included
members of the sponsoring orgamzations,
festing spccialists, representatives of uni-
versities involved in English language test-
ing, and government agencics., The pur-
pose of the conference was to discuss the
desirability of a central testing program
which would be widely accepted by aca-
demic institutions in the United States,
and interested governmental and private
agencies,

At a subsequent meeting in January
1962 a National Council on the Testing
of English as a Forcign Language was
formed {see the Linguistic Reporier Apnit
1962). This organization is a body with
members drawn from umversity and pro-
fessional associations, government agen-
cies, and testing organizations. It will be
responsible for the general policy making
and gudance of the testing program. The
present chairman of the Council is

Damon Boynton, Dean of the Graduate
School, Cornell University.

Al the May 4th meeung of the Council,
David P. Harns of Georgetown Univer-
sity was named director of the program,
which will be housed at the Center for
Apphed Lingwistics in Washington, D.C.
Under Dr, Harnis’s supervision specialists
in testing will prepare an omnibus bat-
tery, testing a wide range of English pro-
ficiency and yielding meaningful sub-
scores in addition to the main score. The
battery will contain subtests for the meas-
urement of control of English structure,
auditory comprehenston, vocabulary and
reading comprehension, and writing abil-
ity. It is planned 10 adnunister the tests
in the country of the student's origin, and
to have thrce admimstrations per year, a
new form-being used for each administra-
tion, It js anticipated that the first form
will be administered early in 1964. The
publication, admintstration, and scoring
of the tests will be carried out by Educa-
tional Testing Service of Princeton, N.J.
The services of the new program will be
made available to all institutions of higher
learning in the Umted States, and it is
hoped that eventually the tests will be
given in some 200 overscas cenlers 1o as
many as 22,500 students annually.

Tagalog at UCLA

Beginning this coming fall the University
of California a1t Los Angcles will offer
cach semester a coursce in beginming Taga-
log. The matenals to be used are those
prepared at UCLA’s Philippine Center
for Language Study under a contract with
the U.S, Office of Education.
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NAFSA Conferenee 1963

On Tucsday to Saturday, April 23-27, the
National Associxtion of Foreign Student
Advisers (NAFSA) held ity fifteenth an-
nual conference 1 Pasadena, Cahfornin.
The conference was attended by over 500
delegates, of whom approximately fifty
belonged to NAFSA's English Language
Section. Also present were (wenty-five
guests from foreign countries, including
foreign student adwisers and specialists n
language teaching. The theme of the con-
ference was “Cultural Dimensions of
International Education.”

The first two days were devoted to dis-
cussions centering round the application
of anthropologicul concepts to interna-
tional education with scssions on “The
Cultural Context of the Foreign Student,”
“Swaz Culture: A Case Swudy,” and “The
Case of the Afnican Student in the United
States.” Among the scssions participated
in by members of the English Language
Scction was one devoted to English lan-
guage testng abroad, in which there was
discussion of some of the problems rased
by conditions of tcaching and test admin-
istration ovcrseas.

At sessions organized by the English
Language Section, four forcign guests pre-
sented the Eurapean point of view in lan-
guage teaching. The British pont of view
was presented by George E Perren of the
British Council and E. Glyn Lewis of the
Ministry of Education in Britain. Dems
Girard, Inspecteur général d'anglais in
Morocco, presented the French point of
vicw, and Antoni Prepbisz of the Ministry
of Education in Poland spoke about Eng-
Jish language teaching in his country. In
other scssions attention was pad to pro-
grammed learning, electronic devices, and
transformational grammar in relation to
the teaching of English as a foreign lan-

guage.

The Journal of Programed Insiruction,
a new quarterly with its first issue Decem-
ber 1962, is intended '“to advance the
techniques, applications, theories, and
methods of programed instruction as a
means of furthening scientific knowledge
of the learning process and improving the
rational basis of instruction.” The Jour-
nal's primary intcrest is in controlled em-
pirical studies; all articles must be original
contributions. Corrcspondence should be
addresscd to the editor: Lincoln F. Han-
son, The Center for Programied Instruc-
tion, Inc., 365 West End Avenue, New
York 24, N.Y.
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Besancon Mccting on Second Language Problems

An infernational mecting on sccond lan-
guage problems, held at  Besangon,
France, March 18-20, brought together
representatives of the Center for Applied
Lingwistics, the English-Language Infor-
mauon Centre (ETIC, London), the
Bureau d'Etude ct de Lmison pour I’En-
seignement du Frangais dans le Monde
{BEL, Paris), and a grocup of specialists
and adnumistrators concerncd with the
ficld of second language tcaching. The
Center for Applied Linguistics sponsored
the meeting; the Université de Besangon
was the host institution. B. Quemada of
the Cenire de Linguistique Apphliquce,
Université de Besangon, attended and had
responsibility for the local arrungements.
The meeting was opened by an address of
welcome by F, E. Ponteil, Rector of the
Université de Besangon.

MAIN PURPOSE OF TIlE MEETING

The main purpose of the meeting was
to discuss and exchange information on
activities, research, and developments n
second language tcaching durmng 1962,
with particular reference to the teaching
of English and French as second or for-
eign languages. Two evening scsstons were
devoted to the showmng of films on lan-
guage teaching and teacher traming pro-

duced in France, the United Kingdom,
and the Umited States. The mecting con-
cluded with a series of recommendations
and a dccision to mect again in 1964, The
mecting at Besangon in effect continued
the work of the Nijmegen meeting of
Fcbruary 21-24, 1962 [see the Linguisic
Rrporter April 1962] which was itself a
contmuation of work begun under the
World Language Survey descnibed in the
April 1961 issuc of the Reporter.

Following is a lst of the participanis:
G. Capelle (BEL), M. Dabene (Saint-
Cloud), C. Dilke (BBC), C. A. Fergu-
son (CAL), M. ). Fox (Ford Founda-
tion), R. Jacobs (Southern Nlinois), A.
N. JefTares (Leeds), A. H. King (British
Council), A. Legrand (UNESCO), E G.
Lewis (Ministry of Education, London),
L. J. Lewis (London), N. H. Mackenzic
(Univ. College of Rhodesia and Nyasa-
land), André Martinet (Sorbonne), N. A.
McQuown (Chicago and Seville), S.
Ohannessian (CAL), G. E. Perren
(ETIC), C. H. Prator (UCLA), B.
Quemada (Besangon), J. A. Quinn (Ford
Foundation), P. Roberts {(Corncll Pro-
ject, Rome), Mme. Romeyko (Radio-
Télvision Frangaise), D. F. Sol& (Cor-
nell), H. E, Urist (USIA).

Seminar on Computational Linguistics

An Iniensive Summer Semynar on Com-
putational Linguistics will be held at the
RAND Corporauon in Santa Monica,
California, July 8 through August 30, The
Seminar is supported by a grant from the
National Science Foundation. Additional
support is provided by Air Force Project
RAND,

The purpose of the Seminar is to famil-
iarize linguists from the faculties of vari-
ous universities with methods of compu-
tational linguistics, including machine
translation, information retrieval, and the
use of computers in linguistics research.
Acquamntance with these techmiques will
enable participants lo teach computa-
tiona! lingwistics at the graduate tevel, and
to conduct linguistic research with
computational awd.

David G. Hays, a member of RAND’s
Mathematics Department, will be Sem-
inar Director. Other stafll members of the
Seminar walt be: Charles F. Hockett, Cor-
nell University; Sydney M. Lamb, Uni-
versity of Calfornia at Berkeley; Eugene
D. Pendergraft, University of Texas; and

Theodore W, Ziehe, the RAND Corp.

The participants will be sixteen Ameri-
cans from twelve universitics and a few
individuals from European universitics
and institutes. The course will consist of
lectures by the staff on their own work in
computational linguistics, lectures by a
number of outsidc speakers, group discus-
sions of rclevant topics, a basic course in
problem organization and description for
the compulter, and a workshop.

Seminar, 2 monthly journal published in
India (Post Box 338, New Delhi-1), de-
votes its December 1962 issue to “a sym-
posium on the possibilities of a single
script through romanisation.™ Participants
in the symposium and their articles are
the following: Punya Sloka Ray, “The
Problem"™; P. B, Pandit, “Tradition and
Technology™; K. M. Panikkar, “Imprac-
ticable™; C. D. Deshmukh, “Political
Issuc”; D. P. Pattanayak, “Drawbacks™;
Brij Mohan, “The Nagari Script™; Ranjit
Gupta, “Further Recading,” a select
bibliography.
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Critical Languages Program at Princeton

Princcton Umiversity will make 1ts re-
sources available to students from thirty-
two other eastern and nmudwestern col-
leges and universities this fall in a Co
operative Undergraduate Program for
Critical Languages, financed by a
$125,000 threc-ycar grant from the
Carnegie Corporation.

The program will provide language in-
struction and related regional studies to
fifteen to twenty students of Arabic,
Chincse, Japanese, Persian, Russian, and

Indiana Linguistics Series

“Indiana University Studies in the History
and Theory of Linguistics™ has been
launched by the Indiana Umiversity Press.
The scries is under the direction of a
board of editors consisung of Dell H
Hymes of the University of California at
Berkeley, John Lotz of Columbia Univer-
sity, Thomas A. Scheok of Indiana Uni-
versity, and Rulon Welis of Yale
University.

The series will consist of original con-
tributions as well as of rcissues of re-
nowned books long out of print and col-
lections of papers and articles by and
about promincnt lingunts. Already pub-
lished is The Discovery of Language, a
reprint of Linguistic Science in the Nine-
teenth Century, by Holger Pedersen.

Turkish. The students will stay either onc
or two years as regular undergraduate
members of the Princeton student body
and then return to their onginal colleges.
Requirements for admuission to the pro-
gram are a distinguished academic record
and one year of a critical language or its
equivalent at an intensive summer course.
The program may cventually be ex-
pandcd 10 forty to fifty students a year, and
in 1964 students from colleges other than
the oniginal thirty-two will be ehgible,

Scheduled for publication in the fall is
Speech—Irs Function and Development,
by Grace Andrus de Languna. (These
volumes are being made avarlable in both
paperback and clothbound editions.)
Among books planned for future releasc
are Portraits of Linguisty by Linguis,
edited by Thomas A. Scbeok, and a selee-
tion of papers by Franz Boas, edited by
Dell H. Hymes.

The University of Maluys has received a
Ford Foundation prant of $525,000 to
help provide graduate training for
tcachers and 1o conduct rescarch on
teaching problems arising from the usc of
four languages—Malay, Chinese, Tamul,
and English.

book notices

Persian Busic Course, Umirs I-12, by
Serge Obolensky, Kambiz Yazdan
Puanah, and Feredoun Khaje Nouri
Washington, D.C., Center for Apphed
Linguuwstics, 1963, x, 387 pp. $4.00.

This coursc is a reprint of part of a
course devcloped by the Foreign Service
Insutute of the Depariment of Staie, The
materials consist of an introduction and
twelve units. Each unit consists of cssen-
tially three parts: basic sentences, gram-
matical notes, and dnlls. Foliowing each
unit 18 a section presenting the basic
scntences and selected drills in the stand-
ard Persian orthography.

Although the course s designed for use
with a natve spcaker of Persian, there arc
accompanying tape recordings which are
available through the Center for Applied
Linguistics.

Swahili Basic Course, by E, W, Srevick, J.
G. Mlela, and F. N. Njenga. xxvi, 560 pp.
$3.00.

Twi Basic Course, by J. E. Redden, N.
Owusee, and associates. xvi, 224 pp. 51.25.

Order the above volumes from the Super-
tntendent of Documents, U.S. Govern-
ment Prumting Office, Waslungton 25,
D.C.

These texts, appearing in the Foreign
Service Institute Basic Covurse Series
(edited by Caricton T. Hodge), are part
of a program in the preparation of teach-
ing materials for certain languages of sub-
Saharan Africa undertaken by the FSI
under a contract with the U.S. Office of
Educauon, The first text 1o appear, the
Igho Bavic Course, was noted in the Fcb-
ruary issuc of the Reporter.

Swahth 1s a Bantu language spoken by
relatively large numbers of people hving
in East Afrnica (Tanganyika, Kenya, and
parts of Uganda) and used throughout
the Eastern Congo as a trade language
Unhke other Bantu languages, Swahili is
not a tone language.

The Swaluli Bavic Course consists of an
introduction, devoted principally to the
phonology, and 150 units, cach unit
divided into a dwlogue (with notes) and
a serics of excrciscs. At the end is a
Swabhili-English vocabulury.
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Twi is spoken by about 4,000,000 people
Jiving in Ghana ahd in contiguous arcas to
the west, It has & number of dislects, all
mutually intclligible, with various numes
{e.g. Fanmti Twi). An attempt 15 being
made to substilute the name Akan for the
name Twi. Akan is an cthnographic term
referring 10 all the peoples of the arca
and consequently 15 not felt to favor any
one group or form of the lunguage above
the others.

The Twi Basic Course presents Ashanti
Twi, spoken in the central arca and by far
the lnrgest dialect. The transcription used
is a modified form of the standard Twi
orthography, with added diacritical marks
to indicate tone. The course consists of
an introduction, setting forth the phono-
Jogy: twenty units; and a Twi-English
glossary. Unit 1 consists of drills, chiefly
on the tones; Units 2-20 consist of a brief
dialogue followed by notes and dnills

Although the Swahily and Twi courses
are designed for use with native speakers
of the languages involved, there are ac-
companying lape recordings which will
be available in the near future through the
Center for Applied Linguistics.

A Course In Tswana, by Desmond T.
Cole and Dingaan Mpho Mokaila. Wash-
ington, D.C., Georgetown University In-
stituie of Languages and Linguistics,
1962. xii, 130 pp.

Tswana (also called Sechwana) is a
Bantu language spoken by about 1,000,
000 pcople living in the Bechuanaland
Protectorate and adjacent areas in the
western Transvaal, northern Cape, and
northwestern Orange Free State pro-
vinces of South Africa. The text was
prepared under a contract with the U.S,
Office of Education.

The main text consists of eighty-six
brief lessons, each lesson devoted to a
single grammatical port and illustrated
by a series of unrclated sentences, A few
lessons are labelled Vocabulary for
Review. There are no drills or cxercises.

The organization of the material is
based on the assumption that the course
will be taught with the assistance of a
native speaher of Tswana working under
the guidance and supervision of a trained
Jinguist who has some knowlcdge of the
language. Though the tones are marked
throughout the text, there is no explana-
tion of the phonology or grammar, These
matiers are to be learned inductively, with
help from the linguist.
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Language Laboratory Facilities, by
Alfred 5. Hayes Jor the Llectronic Indus-
triex Assocition, Office of Education Bul-
letin 1963, No. 37. OL-21024, vii, 119
pp. Washington, D.C., U.S. Government
Printing Office. 50 cents.,

The general scope and purpose of this
publicaion (which was prepared under
an NDEA contract) is indicuted by the
subtitle “Technical Guide for Seclection,
Purchase, Use, and Mamntenance.™ It sets
forth conclusions reached by representa-
tives of education and the electronics
ndustry concerning many ‘pedagogical
and technical matters. The author, then
foreign-language consultant, is now a
member of the Center staff.

Chapters 1-1V discuss various types of
language laboratory systems (with a
glossary of terms), advantages provided
by the language laboratory, and con-
siderations that enter into planning an in-
stallation. Chapter V (“Purchasing a
Language Laboratory”). which consti-
tutes almost bhalf the book, 15 a detaded
discussion of technical specifications, fre-
quently in technical language. Chapters
VI-VIl are concernced with checking of
performance, and scrvice and mamnte-
nance. The book closcs with an appendix
setting forth a sample procurement speci-
fication. Footnotes throughout the book
contain uscful bibliographical data.

What's What: A List of Useful Terms for
the Teacher of Modern Languages, com-
piled by Donald D. Walsh, New York,
The Modern Language Association of
America, 1963. 31 pp. $1.00.

This is a glossary with 291 main
entries covering selected lerminology
from the fields of language teaching, lan-
guage laboratorics, programmed instruc-
tion, testing, linguistics and psycholin-
guistics, and other closely allied subjects.
Also included is a basic bibhography of
53 items relevant to language teaching.

Modern English Structure, by Barbara M.
H. Strang. New York, St. Martin's Presy,
1962. x, 201 pp. $4.00.

The first five chapters of this book
scrve as a basic introduction covering
fundamental points about the nure of
language. linguistic analysis, phonetics,
and the structure of Englsh, including a
chapter on the phoncmic system of stand-
ard British pronunciation. The remaining

four chupters constitute a brief skeich of
the grummatical function of English
words. The various mujor classes and the
lingwstic basis for setting them up are
presented, with consideration given both
10 the clcarly delimited centrad core mem-
bers of each class and also to important
arcas of marginal overlip. The book
makes usc of a wide range of recent lin-
gunstic theory and discussion, but this 15
expressed for the most puart in termu-
nology compatible with more Iradibonal
grammatical descriplions. Each chapter
includes cxercises. The bibliography
serves as a guide to further reading.

Linguistics and Reading, by Charles C.
Fries. New York, Holi, Rinchari and
Winston, 1963. xxi, 265 pp. 35.00,

This book presents a non-technical de-
scriptive survey of modern [linguistic
knowledge, an analysis of the nature of
the rcading process in the light of that
knowlcdge, and a linguistic examination
of the kinds of materials 10 which the
reader must develop high-speed recogni-
tion responses. The book docs not deal
with linguistics as content material or
with the teaching of linguistics. Chapler
headings are the followng: Past Practice
and Theory in the Teaching of Reading;
Linguistics; Language Mcanings and Lan-
guage Signals; The Nature of the Reading
Pracess; Phonics, Phonctics, Phonemics,
and the Alphabet: Enghish Spclling: Ma-
terials and Methods. A final section,
Notes (pp. 216-55), conlains extensive
bibliographical material.

Forelgn and Second Lanpuage Teaching
in the USSR, by E. Glyn Lewis. (ETIC
Occasional Paper, No. 1) 16 pp. Avail-
able jrom The British Councd Eng-
lish-Teaching Informaiion Cenmire, State
House, High Holborn, London, W. C, 1.
Jree.

During Fcbruary and March 1962
three specialists from the United King-
dom—C. Cunningham, F. C. Gregory,
and E. Glyn Lewis — visited the Soviet
Union at the mvitation of the Russian
government to study the tcaching of for-
eign languages and bilingual education.
The delegation was shown schools and
pedagogical institutes of various kinds m
Moscow, Leningrad, and the Republic of
Georpia. Mr. Lewis's report covers types
of educationa] proviuon. lunguage policy
and awnude of teachers, organization,
teacher training, methodology, teaching
materials and awds, and bilinguat and mul-
tilingual education.
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English at Manchester

The University of Manchester has in-
troduced a one-year course of study lead-
ing to a Diploma in the Teaching of Eng-
lish Overseas. Whale it will be applicable
to the teaching of English as a second or
foreign language in any country, the
course is inended to be particularly
relevant to those countries where English
is used as a main medium of instruction.
It is cxpested to attract students who will
afterwards become traners of tecachers
of English overseas. Apphcations are n-
vited from both overseas and British can-
didates.

The course of study will include gen-
eral linguistics, contcmporary English,
and the teaching of English overseas.
The diploma will be granted on the basis
of written and oral examinations, a dis-
sertation, and an examination in teaching.

Linguistics at Ohio State

Beginning with the acadenuc year 1963-
64, Ohio Statc University will offer
courses icading to the B.A. and M.A, in
linguistics. For the B.A.. in addition to
basic course work, nt least one course in
a non-Indo-European language and one
course in historical linguistics will be
requircd; for the M.A . in addition to basic
course work, an elective cither from a
language area (history. phonology. and
structure of individual languages or

families of languages) or a reldted area
{anthropology, psychology, speech, etc.)
is required.

Graduate assistantships and fellowships
arc availlable. For further information,
write lo Willlam S-Y, Wang, Chairman,
Daviston of Linguisucs, The Ohio State
University, Columbus 10, Ohio.

The Linguistic Circle of Queens College
of the City University of New York was
organized in February 1962 by a group
of faculty members representing a num-
ber of academic departments. Mrs.
Martha Kornblum is the executive secre-
tary. The Circle takes an inter-discipli-
nary approach 1o the problems of lan-
guage and linguistics, and most of the
meetings have been concerncd with spe-
cific linguistic problems presented by
faculty members within the framework
of their own subjecl or area of research.
Following are the programs held thus far.
Ernestine Friedl “Linguistics in  An-
thropological Rescarch™; Milton Horo-
witz “A Linguistic Approach lo Some
Basic Problems i Psychology™ John
Newman “The Whorfian Hypothesis: An
Explication and Defense™; Edgar Greger-
son (Columbia) “A Linguisic Descrip-
tion of a Central African Language
Group™; Maxmian Ellenbogen “The
Origin of Language: A Phonctic.
Semontic Theory™: Hurold Blatt “Lin-
guistics and the Modern Scientist.”

The Linguistics Circle of Pittsburgh was
formed early this year as an official Um-
versity of Pittsburgh activity, largely
through the effortis of Gerd Fraenkel,
professor of English and chairman of the
committee on hinguistics. Recent speakers
before the group have included Harvey
Sarles (Western Psychiatric  Institute),
“Language, Paralanguage and Kinesics™;
Alan Markman, “What s Structural Lin-
guistics”™; and Gerd Fraenkel, "Genera-
tive Grammar, Theory and Practice.”

The University of Alberta will offer in
its summer session (July 2—August 15)
a program mn linguistics including courses
in culture and lanpuage, general hin-
guistics, gencral phonetics, linguistic ge-
ography and lexicography, and Modern
English grammuar. For further informa-
tion write 10 E. Reinhold, Department of
Modern Languages, University of Al-
berta, Edmonton, Alberta, Canada.

St. Albans Schoal, Washington, DC. is
sponsoring o summer seminar in African
languages and arca. Courses will include
history, contemporary problems, and in-
struction in French and Swahilh, The
seminar will meet in Washington June
17—July 19, followed by a study tour in
Africn July 21—Scptember 8. For fur-
ther information write to John C. Davis,
St. Albans School, Washington 6, D.C.
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LINGUISTICS AND PHILOSOPHY

by Jon Wheatley

[Mr. Wheatley s Director of Research in
Philosophy at Queen's Universuty, Kingston,
Ontarin and 15 an mntermutent member of
the scliool of 'Linguistic Philosophy * He has
read several papers befare groups af linguists
and at hrguistic congresses as well as publish-
ing extensively in philosophical journals |

Linguists study language in atself or else
compare languages i different ways.
These activities give rise to secondary
arcas of interest such as how to teach lan-
guages successfully and the problems of
mechanical translation from one language
to another. Officially, none of this con-
cerns philosophers; they are interested, we
are sometimes told, in plumbing Reality.
But a worker must understand his tools
and the plumb Lne in such operations is,
of necessity, language, For this reason,
among others, studies in language, ex-
plicitly recognised as such or not, have
formed part of the work of every major
philosopher from Plato to the present
day. Some philosophers now even go so
far as to say that the study of the plumb
line, 1e., aspects of language. 15 the whole
philosophical task.

In previous centuries, philosophical
studies in language have often, though
not always, been confired to investiga-
tions into what words mean, but in the
present century this sort of investigation
has been seen to be nsufficient. It 15 not,
philosophers now realize, that words stat-
ically mean things so much as that they
are available as tools in downg things,
though the things they do are Linguistic.
Morc radically, it has been asserted that
what a word means is a function of what
it can and does do, making the notion of
meaning parasitic on the possible func-
tion or role of words within utterances.
To take an example which favours this
case, the word ‘damn’ does not mean any-

thing 1n any tight sense (i.e. we certainly
cannot complete the sentence function
*‘Damn’ means . . .” to make it a true
sentence), yet it has a role or a function
as an expletive, an 1atensifier and so on
The quest:on of whether this aspect of
the use we make of words holds through
all language to the extent that we can
describe language exclusively in terms of
function or role of utterances without
leaving anything out, that 1s, describe lan-
guage adequately without mentioning
meamng, 15 still a matter of hot debate.
Certainly Professor G Ryle, the leader in
this type of philosophy at Oxford, claims
that we can, but his position does not
command umversal assent However, with-
out prejudging the outcome of that de-
bate, it can be seen that philosophers are
at least no longer exclusively interested in
meaning and have become intercsted in
the function of words and larger units of
utterance.

The philosopher’'s concern with lan-
guage n the way described has placed the
interests of some ph:losophers in an area
adjacent to, though not identical with, the
area which interests descriptive Iinguists.
That 1s, philosophers have found that to
accomplish their purposes, they must in-
vestigate language and its function as
such and describe 11 in detail: "It 1s only
by the realistic description of use [of lan-
guage] that we can hope to achieve a ra-
tional grasp of our concepis” (G. J.
Warnock), or more iconoclastically,
“Philosophy . . . can in the end only de-
scribe [the actual use of language]” (L
Witigenstein). In following these and
similar aims, philosophers have, 1n the
recent past and for the most part, held
themselves further aloof from the inter-
ests of linguists than is necessary or, 1
suspect, profitable. What they have done,

all too often, 1s worked 1n great detail on
the function of one particular word (or
concept, as they would prefer to say) or
one very narrow type of utterance.
Though much useful work has been done
by philosophers in this way, the more
general work 1n language of Wittgenstein
and Austin has shown that the hmited
compass of such investigations has ofien
led to error

There is, therefore, a good casc to be
madec that the interests of descripnive lin-
gwists and at least some philosophers are
sufficiently close 1o benefit from a greater
degree of interpenetration and perhaps
more Joint meetings. Wittgenstein's Philo-
sophical Investiganons has, of course,
been widely read by linguists but has
been almost as widely misunderstood; it
is unfortunate that Wittgensiein's work
positively invites misunderstanding and
1s, in any case, almost impossible to un-
derstand 1n i1solation However, not all
writings by philosophers are as hard to
understand as Witigenstein's. The late
Professor J. L Austn's book, How Te
Do Things Wuth Words should, in my
opinion, be required reading for descrip-
tuve hinguists. On the other side of the
picture, I have personally found the work
of Firth, Chomsky, Fries and others of
great help in philosophical work. For
someone who, hike myself, attempts to
span the two disciplines, it is a sad sight
1o see hinguists making mistakes in areas
where there is a large corpus of highly
sophisticated philosophical literature
(structural meaning is a case in point)
and equally upsetting to see philosophers
making foclish mustakes in areas where
hingwists have done much good work (as
has happened with the notions of un-
grammaticaf and nonsense).
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Teaching English as a Foreign Language

by Albert H. Marckwardt

From the Foreign Language Courer, No 30,
June 1963 Reprinted by permussion of the
author and the editors of the Fore:gn Lan-
guage Courer - - —

[Mr Marckwardt 1s professor of Enghsh
and director of the Enghsh Language Insu-
tute, University of Michigan.)

For many years the teaching of English
as a fore:gn language (TEFL, as it 18
usually abbreviated today) offered after-
hours employment to many Americans,
but few thought of i1t as a career oppor-
tumity. World War II changed all that In
the early 1940's, TEFL extended far be-
yond the Amencanization and citizenship
classrooms; 1t became a weapon, often a
potent one, in our cultural relations
armory

English classes i the Binational Cen-
ters in such Latin-American countries as
Mexico, Colombia, Chile, and Venezuela
drew hundreds and even thousands of
students. With the onset of peace, these
activities spread to all parts of the world,
sided frequently by the TEFL specialists
in the Fulbright program Even during
the war; a knowledge- of English on -the
part of the armed forces of our allies was
desirable, and with the establishment of
such post-war alliances at NATO and
SEATO, the need continued, Technical
assistance n & host of fields again de-
manded that our experts, often with httle
or no foreign-language competence, be
able to communicate with therr host
country counterparts. The Peace Corps
Volunteers consuitute the latest cadre of
English teachers whom we have exported

Nor have TEFL activities been con-
fined to foreign countries Immigrants
still need to learn English to help them
adjust to their new environment, and
when some political event hke the Hun-
ganan uprimng or the Cuban turmoil

brings tn refugees in large numbers, our
teaching resources are strained to the ut-
most, We have been teaching English to
thousands of Cubans in Dade County,
Flonda The Puerto-Rican problem 1n
our large cities 15 as much linguistic as
anything else.

Finally, we must recognize the extent
to which American colleges and umver-
sities have instituted courses in English
for their foreign students. The bulge in
foreign-student enrollment which devel-
oped after the war necessitated the crea-
tion of special English courses for them
on scores of campuses and the develop-
ment of intensive programs such as
Michigan’s Englhish Language Institute on
some others All told, nearly 150 colleges
and umiversities in this country offer some
sort of Enghsh traimng for students
whose native language 15 not Enghsh.

A recent survey of manpower involved
in just the U.S, Government sponsored
TEFL projects indicates a total of 1,653
teachers and 286 specialists The term
specialist as it is used here applies to

someone _capable of trammg teachers of of

English in a foreign country, writing text
matenals, devising lJanguage tests, serving
as an educational adviser to a foreign
ministry, or any combination of these.
These same government agencies have
projected therr requirements over a five-
year period and estimate that by 1967-68,
no less than 3,587 teachers and 478 spe-
cialists will be required.

The problem that faces us is one of
recruitment and treining. At present no
more than nine or ten institutions in thia
country have well-developed B.A. or
M A, programs to prepare teachers of
English as a foreign language. A doc-
torate in this field, necessary for the top
specialists, can be obtained at only three.

The combined ;annual degree output of
these institutions seems to be about 150,
but at least half of these are foreign
teachers of English who return to their
countries. We seem to be geared to an
annual degree granting capacity of 250,
a figure which might be sufficient for our
government, university, and local require-
ments, if the bulk of the trainees were
actually available to us.

Foreign language teachers in the United
States would constitule an excellent
source of supply for short-term involve-
ment in these activities, but one factor
needs to be considered. The teaching of
English as a foreign language involves
primanily a lingwstically oriented ap-
proach It is accepted that the mmimum
ingredients of a teacher-traming program
are courses in the structure of English,
introductory hinguistics, and methods and
materials for teaching English_as a for-
eign language. If the foreign-language
teacher in this country 15 willing to un-
dergo even such a minimal program, it 13
Likely that he can embellish his own
career by adding to it a rewarding foreign
experence

Information Retrieval
in Linguistics

The Comnuttee on Linguistic Informe-
tion, together with more than a dozen
specialists from Europe and Latin
America, representing universities, com-
puter and research centers, hbraries, and
mternational organizations, al a recent
meeting 1in Pans took the first steps to-
ward the creation of a long-range inten-
sive program of information retrieval in
hnguistics and related fields.

The meeting, which was sponsored
jontty by the Center for Applied Lin-
guistics and the. Maison des Sciences de
I'Homme, was held at the Centre pour
Conférences Internationales on June 19-
21. The group reviewed exmsting channels
of information in the field as well as
several proposals for improvement of
information retrieval in linguistics, and
then devoted some attention to theoretical
considerations and to possible long-term
lines of development.

The participants of the meeting agreed
to take certain immediate steps toward
(1) the preparation of an international
register of specialists in linguistics, in the
teaching of English and French as second
languages, and in major Asian and Afri-
can languages; (2) the strengthening of
the international Linguistc Bibliography,
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which 1s the best documentary research
tool 1n lingwistics at present; and (3) the
creation of international channels of com-
munication 1n this field.

In addition, attention was focused on
the importance of research studies of the
actual patterns of Row of information at
the present tme in hinguistics and related
fields and on the desirability of long-
range projects direcied toward the clanfi-
cation of the “internal logical structure™
or the “semantic organization” of the
field of hinguistics.

A number of Europcan centers repre-
sented expressed their desire to utilize
their own facilities in contnbuting to
comprehensive programs of information
retrieval in hinguistics, among them the
Centre de Linguishique Appliquée of
Besangon and the Research Group for
Quanutative Linguistics of Stockholm. A
regional mecting was planned for spring
of 1964 1n Panis for discussion of possible
European operations in this field within
the framework of the acuwities of the
Committee on Lingwistic Enformation

The Commntice has met four times
since 1ts first meeting m Bloomington in
1960, but, apart from the prescnce of
Professor Christime Mohrmann at one of
the meetings and the inclusion of M. Jean
Meyriat on the Commitiec, this was the
first mecting with European colleagues in
the field.

hook netices

Spoken Kannada, Lessons 1-12, by Wil-
ham Bright, Shantha Rau, and Meera
Narvekar. Center for South Asia Stud-
ies, Institute of Internanonal Studies,
Universuy of California, Berkeley, Cali-
Jorma, 1960. v, 184 pp.

A beginming course n Kannada (also
called Kanarese), a Dravidian language
spoken by about fifteen million people m
Mysore State in South India Each lesson
typically contains: Basic Sentences, Sup-
plementary Vocabulary, Phonetics, Gram-
mar, Comprehension Practice, Conversa-
tion Sumulus Numerous drills. The Kan-
nada material 15 presented i transcrip-
tion. All the conversations and drlls
have been tape recorded.

Introduction to Spoken Telugu, by Legh
Lisker. (Program in Oriental Languages,
Series B— Aids— No. i8) New York,
American Council of Learned Socieiies,
1963, xxvn, 345 pp. $5.00. Order from
Columbia Umversity Press, New York.

See Books, 4, col. 1

AUGUST 1963

meetings and eonferences

August 13-16. Intemational Conference on General Semantics. New York, N. Y.
Augusi 18-21 Speech Assvciation of America, Denver, Colo.
August 20-26 International Congress of Psychalogy, 17th. Washmngion, D.C.

August 25-31. Imernatonal Federauon of Modern Languages and Literatures, 9th.
New York, N. Y.

August 29-31. International Institute of Jberoamerican Literature, 11th,
Austin, Texas,

August 29-September 4. American Psychological Association Philadelphia, Pa.

September 15-21. International Congress of Slavists, 5th, Sofia, Bulgaria,

October 2-4. Amencan Council on Education, 46th. Washington, D C.

October 24-26, African Studies Associntion, 6th. San Francisco, Calif.

November 3-6. American Speech and Hearing Aasociation. Chrcago, 1N,

November 21-24 American Anthropological Association, 62nd. San Francisce, Calif.

November 28-30. National Council of Teachers of English, 53rd.
San Franciscn, Calif.

personalin

The following is a list of Imngwists who are changing their institutiona) affiliation as
of September 1963. It contains only those changes that have been brought to the
attention of the Editor. An asterisk (*) marks a Fulbnight award.

FROM 10
Garfand H. Cannon Chicago Teachers College Queens College, N.Y.
North
*Seymour B. Chatman Califorma, Berkeley Copenhagen
John J. Chew, Jr. Foreign Service Institute Buffalo

William A. Coates Enghsh Language Services Rochester

Mary Jane Cook San Jose State New Mexico
Alva L. Davis Deha College 1hinois Institute of
Technology
*Robert J. D1 Pietro Georgetown Madrid
*Eugene Dorfman Washington Universidad Central,
Quite
C. Douglas Ellis Toronto McGill
Edward T. Hall Washington School of Illinois Inmitute of
Paychiairy Technology
Rufus S Hendon New York University Columbna
Charles W Kreidler Michigan Georgetown
Pierre Léon Besangon Ohio Siate
Albert H Marckwardt Michigan Princeton
Samuel E. Martin Washington Yale
Wick R. Miller Center for Human Utah
Learning, Berkeley
Leonard D Newmark Ohio State Caliiornia, La Jolla
Charles E. Osgood Minais California, La Jolla
Herbert Penzl Michigan California, Berkeley
Herbert Pilch Yale Freiburg
Robert L. Politzer Michigan Stanford
Donald G. Reiff Washingion Rochester
B Hunter Smeaton Los Angeles State Alberta
John C, Sireet Washington Wisconsin
Oswald Szemerényi London Washington
Gerald E. Williams Stanford Rochester



The Lingwistie Reporter
Newsletter of the

Center for Applied Linguistics

1755 Massachusetts Avenue, N.W,
Washington 36, D.C.

BOOKS — from pags 3

Telugu is a Dravidian language spoken
by about forty million people living in
Andhra Pradesh, one of the constituent
states of the Indian Union. This textbook
presents the spoken Telugu used by edu-
cated people hving in the coastal area.

The book consists of a Phonetic
Preface, thirty Lessons, and a Telugu-
English Vocabulary, The Telugu material
in presented in transcription, not in the
Telugu writing system, and 18 designed to
be used in conjunction with a native
speaker of the language Each lesson con-
centrates on a specific grammatical fea-
ture. Typically the lesson consists of a
brief conversation, followed by vocabu-
lary, pronunciation, grammar notes,
drills and exercises, and a word list.

Lessons in Colloquial Egyptian Arable
(revised edition), by Richard § Harrell,
Laila Y. Tewfik, and George D. Selim.
(Georgetown Umversity, Institute of

Languages and Linguistics, Arabic Series,__ _ tape_recordings,- particularly_in_the un- .

2) Washington, D.C,, Georgetown Um-
versity Press, 1963, [245] pp. $5.50.
This book is intended to provide inter-
mediate reading and conversation ma-
terial, with grammatical notes. It 1s not
designed for use as a beginning text.
The book is arranged in five sections.
Sections I and II deal with pronunciation;
section 111 (lessons 1-3) presents prelimi-
nary grammatical points; section IV (les-
sons 4-19) contains model sentences for
specific grammatical points, section V
{lessons 20-40) consists of dialogs with
notes. Most of the lessons have gram-
matical notes; some have exercises. The
usefulness of this materal is impaired by
the book's lack of continuous pagination.

e — -— — ———n

name Center for Applied Linguistics
of the Modern Language Association of America

CHANGE OF ADDRESS

old address 1346 Connecticut Avenue, N.W.

Washingten 6, D.C.

new address 1755 Massachusetts Avenue, N.W.
Washington 36, D.C,

offective date August 1

Conference on National Language Tape Repository

On May 23-24, the Center for Applied
Linguistics sponsored a conference to dis-
cuss the desirability and feasibility of
establishing a central language tape re-
pository. The decision to hold such a con-
ference stemmed from the need to make
more readily available existing language

common languages, which are either un-
avallable through normal distnbution
channels, or avaiable only at varying
degrees of inconvenience to supplier and
user, both usuelly educational institutions.

Some fifty conferees, representing uni-
versities, government agencies, publishing
houses, and tape duplicating services,
convened at the Gramercy Inn in Wash-
ington, D.C. Representatives of the vari-
ous groups discussed in considerable de-
tail both their own problems and those
which would be encountered by a central
language tape repository. In both plenary
and subcommittee meetings, possible ob-
jectives of such a central facility, prev-
ously presented to members of the con-

Jerence, were exammned and refined. A
resolution recommending the establishing
of a central language tape facility was
unanimously approved, and recommenda-
tions and guidelines for the implementa-
tion of agreed objectives were suggested.
An interim steering commttee was chosen
to direct the implementation of the reso-
lutions and guidelines.

Programming Foreign
Languages

A course in the programming of foreign
languages is being given this summer at
the University of Michigan by Waldo E.
Sweet of the Department of Classical
Studies. The objective is to learn how to
write an acceptable program for language
learming The course is.intended for those
who wish to learn about programming
through writing and testing an experi-
mental program of ther own, and for
those who wish to prepare programs for
classroom use.
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Language Books in Paperbacks

by Frank A. Rice

The mounting surge of paperbacks has
carried with it a fair number of books
about language, The following list con-
tains some of the tities that have come
(o the attention of the Editor.

The books fall intlo a number of
classes on the basis of their publishing
history. Somc are reissucs of books that
had (or still have) an otherwisc identical
twin with a stiff back and hard covers
Some arc reprints, often by photo-offset
from the original edition, of books long
out-of-print. A few are first publications.
The almost uniform apparel 1s the eye-
catching and colorful cover.

From the standpoint of subject matter
{for purposcs of thic listing) the books
fall into four classes.

1. Linguisucs. Books about language

as viewed by linguistic science: his-
torical, comparaiive, descriptive; or
linguistics as a whole.

2. Languages. Books about a single
language.

From L. ). Gelb, A Study of Writing
(Courtesy Univeruity of Chicago Preas)

3. Language and other disciplines.
Books that discuss language from the
standpoint of another discipiine, e.g.
anthropology, communication theory,
philosophy, psychology, ctc.

4. Language and general education.
Books intended mainly for classroom
use at the college level and uimed at
raising the level of Linguistic awareness
of the student. Most of these consist of
selected essays; many contamn exef-
cises, topics for discussion or further

LINGUISTICS

The Discovery of Lanpguage: Linguistic
Science in the Nineteemth Century.
Holger Pederven. Tr. by lohn W. Spargo,
Midland M B-40. 52.95.

Originally published as Linguistic Sci-
ence in the Nincteenth Century, this cele-
brated classic gives a detailed and schol-
arly account of lnguistic history with
special emphasis upon the development of
Indo-European comparative lingusstics.

Essays In Linguistics. Joseph H. Green-
berg. Phoenix P-119, 51.25.

Essays on the methodology of language
description, historical hnguistics, and the
relationship between language and cul-
ture. First published in 1957,

The Gift of Langunge. Margaret Schlauch.
Dover. 31.85.

First pubhshed in 1942 as The Gifr of
Tongues, this book is intended for the
general reader: the principal emphasis 1s
on historical and comparative linguistics.

An Introduction to Linpuistic Science.
Edgar M. Sturtevant. Yale Y-17. $1.45.

Originally published 1n 1947, th:s baok
is intended for readers with no previous
knowledge of lingstics. Extremely clear
and readable.

1755 Massachusetts Avenue, N.W., Washinglon 36, D.C.

nvestigation, suggestions for written

assignments, and the hke.

This listing does not include instruc-
tional materials for foreign Janguages,
books on grammar and ccmposition,
literary criticism, scholarly texts, etc.

The hist 18 set forth under the tour sub-
ject headings given above, and under cach
heading the 1tems are listed alphabetically
by title. Each entry is provided with a
brief descriptive annotation. Following
the list is an index of publishers and
series.

Lunguage: A Modern Synlhvsis. Jovhua
Whatimough. Memtor MD-209. 504,
Ams to bring together in a new syn-
thesis current views about language de-
veloped 1n many different fields of knowl-
edge, such as communication theory,
statistics, symbolic logic, accoustics, and
neurology. First published in 1956,

Language: An Introduciion to the Study
of Speech. Edward Sapir. Harvest HB-7,
51.25,

A classic i the study of language
phenomena. First published in 1921 and
now outdated in part, it 1s sull full of
important insights into the nature of
language. Minimum use of technical
terms; discussions based to a great extent
on Enghsh

Linpuistic Change: An [Iniroduction io
the Historical Study of Language. E. H.
Sturtevant, with a new introduction by
Eric P. Hamp. Phoenix P-60. $1.35.

First published 1n 1917 as a textbook
for students beginning the scientific study
of language. Now rather out of date.

Linguistics and Your Language. Robert
A. Hall, Jr. Anchor A-201, 31485,
Second, revised cdition of Leave Your

See Poperbacks, 2, Col. 1



PAPERBACKS—from page 1

Language Alone (1thaca, 1950). Part of
the book {pp. 57-190) 1z a clear and non-
technical statement of the theories, prin-
ciples, and mcthods of linguistic science.
The rest of the book scis forth the au-
thor's case against the normative ap-
proach of tradttional grammar.

The Miracle of Language. Charlion
Laird. Premier D-51. 50¢.

An attempt, 'written in popular style, to
promote a modern scientific understand-
ing of language. Many examples are
drawn, from Engish. First published 1953,

Perspectives in Linguistics. John T.
Watermon. Phoenix P-106, $1.95.

An account of the background of mod-
ern linguistics, tracing the study of lan-
guage from ancient times through medie-
val thought to the developments of the
nineteenth and twentieth centuries. First
pubhshed in 1963,

Phonetics. Bertil Malmberg. Dover T-
1024. $1.00

A very readable introduction to the
study of the sounds of language, with
chaplers on acoustic phonetics, articula-
tory phonetics, combinatory phonetics,
experimental phonetics, phonemics, and
evolutionary (or historical} phonetics.
Based on the third edition of the author's
La phonétigue (1954), revised and
adapted for an English-speaking audi-
ence. First published in 1963.

The Story of Lanpuage. Mario Pei.
Mentor MQ-192. 95¢.

QOriginally published in 1949, this book
discusses in popular style the develop-
ment of language from the dawn of his-
tory to the mid-twentieth century,

Structoral Linguistics. Zellig S. Harris.
Phoenix P-52. $2.25.

Originally published as Methods n
Struciural Lingwistics (Chicago, 1951),
this book presents methods of research
arranged in the form of successive proce-
dures, rather than a theory of structural
analysis. It is intended b .h for students
of linguistics and for persons mnterested in
linguistics as a science: they will agree
with the author (Preface): “This book
is, regrettably, not casy 1o read.”

LANGQUAGLS

Awmerican English. (Colleye Ed.) Albert
H. Marckwardi. Oxford. $1.95.

Presents a synthesis of the growth and

development of the English language in
America, taking into account differences
between British and Amcnican Enghsh,
the way American English reflects the
American iradition and the American
character, an¢' regional and social varia-
tiony within American Enghsh uself, First
published in 1958,

The Begionings of American English:
Essays and Comments. Mitford McLeod
Mathews, ed. Phoenix P-123. 31.50.

This book consists largely of quotations
from writcrs of the eighteenth and nine-
teenth centuries who commented on dif-
ferences between American and British
English. First published in 1931,

Growth and Structure of the Enplish Lan-
guage. Otto Jespersen. Anchor A-46.
95¢.

Traces the various influences and forces
that have contnibuted to Modern English,
with particular emphasis upon Scandi-
navian, French, and Classical elements.
First published in 1905; this 13 the 9th ed.
(1938).

How Spanish Grew. Robert K. Spaulding.
California. Cal-70. $1.50.

Traces the evolution of the Spanish
language from pre-Roman Spain to the
modern period (1308- ) with considera-
tion of political and social influences on
its evolution. First published in 1943,

The Story of Our Language. Henry Alex-
ander. Dolphin C-383. 95¢.

Thus book discusses certain features of
Old and Middle English with considera-
tion of Modern English, Bntish and
American. Origmmally published in 1940,
this is the revised edition of 1962.

LANCGUAGES AND OTHER DISCIPLINES

Culture, Language, and Personality. Ed-
ward Sapir. California Cal-5. $1.50.

Nine essays from the Selected Writings
of Edward Sapir in Language, Culture
and Personality ed. by David G, Mandel-
baum (Califormia, 1949), The first three
essays deal with language, Sapir's prin-
cipal ficld of study. First published in
1958,

The Decipherment of Lincar B, John
Chadwick. Vintage V-172. $1.10.

A non-technical account of the de-
cipherment of the Mycenacan Lincar B
script, with chapters on Minoan inscrip-
tions, Iife in Myccnaecan Grecce, and a

biographical sketch of Michacl Ventris,
the scholur who deciphered Linear 13
First published in 1958.

Langusge snd Communication. Georyr
A. Miller. McGraw-Hil} 42001, $3.43

Aimed at upper-class undergraduate or
graduate courses in the psychology of com-
munication, this book is intended to brine
together the more important approaches
to the study of communicative behavior
Chapters 1-5 are mainly concerned with
bnguistic approaches, Following cach
chapter are discussion questions and se-
lected references. First published in 1951,

Language and Society.
Random House §5-8. 95¢.

The central concern of this book i<
with the nature of language and its func-
tions in the socio-cultural order. First
published in 1955,

The Language and Thought of the Child.
Jean Piaget. Tr. by Marjorie Gabain
pref. by E. Clapardde, Meridian M-10
$1.45.

This remarkable book is important not
only because it constitutes the first sys-
tematic investigation of child thought an
child language but also because of its
influence on subsequent investigation
Originally published in French in 1923

Joseph Bram.

The Lagicul Syntax of Languape. Rudulf
Carnap. Tr. by Amethe Smenton. Lirtle-
field, Adams 211. $1.95.

This book 15 a systematic exposition ot
the syntax of languages that emplo:
formal symbols instead of words. I 1
not (cxcept marginally) concerned witk
word-languages, either real historicai
word-languages (such as German and
Latin) or artificial ones (such as Esper-
anto). First published in German (1934)
as Logische Syniax der Sprache: pub-
lished in English translation in 1937.

Lost Languages. P, E. Cleator. Mentor
MT-427. 75¢.

First published in 1959, this book deals
with the decipherment of lost languapes
through btlingual inscriptions or by in-
tcrnal analysis, from the Egyptian hicro-
glyphs to Lincar B. Concludes with a
chapter enutled “Among the Undec-
phercd.”

On Homan Communication. Colin
Cherry. Scicnce Editions 087-S. $1.95

First published 1in 1957, this book is
intended as an introduction, for the non-
expert, to the study of communication
It consists of a series of chapters dealine
with the cvolulion of communication ¢

THE LINGUISTIC REPORTER
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cn'cc; signs, language, and communica-
tion; analysis af signals, staust:cal theory
of communication; the logic of commun:-
calion; and cognition and recognition.

The Silent Language. Erfward T. Hall.
Premier D-117. 50¢,

This book is concerned with the non-
verbal behavior (the “sident language™)
through which we communicate to other
people our attitudes toward time, spatial
refationships, work, play, and learning
Written from the standpoint of cultural
anthropology, with considerablc empha-
sis upon problems of cross-cultural com-
munication. First published in 1959,

A Study of Writing. J. J. Gelb. Phoenix
P-109. $2.95.

A systematic presentation of the history
and evolution of writing with chapters on
general problems, such as the future of
writing and the relationship of writing to
speech, art, and religion. The aim of the
study is to lay a foundation for a full
scicnce of writing. First published in
1952; this is the revised edition of 1963.

The Use and Misuse of Language. §. /.
Hayakawa, ed. Premier T-166. 75¢.

A selection of articles, addressed 1o the
non-specialist, concerned with how peo-
ple use words and how words affect those
who use them.

LANGUAQGE AND GENERAL EDUCATION

Aspects of American English, Elizabeth
M. Kerr and Ralph M. Aderman, Hor-
court, Brace & World. $2.25.

Intended for use in a college Enghsh
course, this book contains selections deal-
ing first with principles of language, then
language from a series of aspects: his-
torical, regional, literary and colloquial,
and social and class. Of the authors rep-
resented, many are well-hnown hnguists.
Included are study questions and topics
for papers. First publhished in 1963,

English As Language: Backgrounds, De-
velopment, Usage. Charlton Laird and
Robert M. Gorrell. Harcourt, Brace &
World. $2.75.

The sixty selections in this book include
articles to encourage the development of
a modern understanding of language, ma-
terials for the study of English from
about the year 1000 to today, and a
selection of modern controversial discus-
sions of usage. Includes headnotes, sug-
gestions for study and discussion, and
topics for investigation and reports.
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The Center for Applied Linguisties of the Modern Languape Associalion of
America 1~ a non-profit professional orgonzation edtalilished 1959 in Washington, D.C.
The purpnse of 1y Contar 1+ to serve as 2 clearingliouse and informal comdinating
bady in the application of hngustic ~«cience 1o practical language problems.

The Linguistic Reporter, the Cinter's lamonthly newsletter, is distribuied free of
charge 16 thuwe who request 1, Address ail correspondence tn Frank A. Rice, Editor.
The Limguisttc Reporter, Center [or Apphed Lmguisiace, 1755 Massachusctts Avenue,
N.W, Washingtun 36, D C. Any arucle published in the Reporter may be (reely quoled
vr reproduced, in whole ur in part, wizhout speeial permission.

Essays on Language and Usage. Leonard
F. Dean and Kenneth G. Wilson, eds,
2nd ed. Oxford. $3.25.

A collection of essays reprinted from
various sources intended to provide a
linguistic foundation for the stwdy of
rhetoric and composiion, The sclections
deal with English, its ictionaries, history,
structure. usage, and style. There js a
concluding section “Aids to Study.™ This
edition first published in 1959.

Exposition and the English Language:
Introductory Studies. James L. Sander-
son and Walter K, Gordon, eds. Apple-
ton-Century-Crofts, $3.95.

An anthology of forty-four cssays de-

PUBLISHERS AND SERIES

The following list identifies the publish-
ing company or the particular paperback
series. The code of letters and figures
which follows the publisher or series indi-
cation in the listings above represents the
order number. For cxample:

Language: An Introduction to the
Study of Speech. Edward Sapir. Har-
vest HB-7. $1.25.

Harvest identfies the impnint, Harvest
Books. of the publisher, Harcourt, Brace
& World, Inc.; #8-7 is the order number.

Anchor. Anchor Books, Doubleday & Co.
Inc., 575 Madison Ave. New York 22,
N.Y.

Appleton-Century-Crofis, Inc., 34 W, 33rd
St., New York 1, N.Y.

California. University of California Press,
Berkeley 4, Calif.

Dolphin. Dolphin Books, 57§ Madison Ave.,
New York 22, N.Y.

Dover. Dover Bools, 575 Madison Ave.,
New York 22, N.Y.

Harvest, Harvest Books, Harcourt, Brace &
World Inc., 750 Third Ave., New York

. ILNY.

Harcourt. Brace & World, Inc,, 750 Third
Ave., New York 17, N.Y.

signed for use in freshman courses whose
purposc i1s the development of writing
skills. Some of the essays are on linguistic
topics, c.g. grammar, dialect differences.
Included are questions, vocabulary drill,
and exercises. First published in 1963,

Introductory Readings on Language. Wal-
lace L. Anderson and Norman C. Stage-
berg. Holt, Rinehart & Winston. $3.50.

Designed primarily as a text for fresh-
man English, this book consists of forty-
two essays, reprinted from various
sources, with headnotes, suggested assign-
ments, and hsts. of further readings. In
the main the selections are non-technical,
First published in 1962,

Holi, Rinchart & Winston, Inc., 383 Madi-
son Ave., New York 17, N.Y.

Littlefield, Adams & Co., 128 Oliver Si..
Paterson 1, N.J.

McGraw-Hill Book Coa., Inc, 330 W, 42nd
St., New York 36, N.Y.

Mentor. Mentor Books, New American
Library of World Literature, Inc., 501
Madison Ave,, New York 22, N.Y.

Meridian. Meridian Books, The World Pub-
lishing Co., 2231 W. 110th S1., Cleveland
2, Ohio.

Midland. Midland Books, Indiana University
Press, P.O. Box 367, Bloomingion, Ind.

Oxford University Press, Inc., 417 Fifth
Ave., New York 16, N.Y.

Phoenix. Phoemx Books. University of
Chicago Press, 5750 Ellis Ave., Chicago
37. 1L

Premier. Premier Books, Fawcett Publica-
tions, Inc., 67 W.44th St ,N.Y. 36, N.Y.

Random House, 457 Madison Ave., New
York 22, N Y.

Science Editions, Inc.. 605 Third Ave., New
York 16, N.Y.

Vintage. Vintage Books, Inc.. Rardom
Housc, 457 Madison Ave.,, New York 22,
N.Y.

Yale University Press, 149 York St., New
Huven, Conn.
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Linguistics in Brazilian University Curriculum

by Francisco Gomes de Matos

[Mr. Gomes de Matos is Professor of Lin-
gitistics at the Umversity of Recife, Brazil,
and Linguistic Supcrvisor of A1D’s Intensive
Portuguese FProgram at the Recife Bina-
tional Center]

The Brazilian Lei de diretrizes e bases da
educagio macional (Law of Norms and
Foundations for Natiopal Education)
passed December 20, 1961, was a major
lurning point in the history of general
educational reform and scientific ad-
vancement in Brazil.

The purpose of this article is to show
how influential that law was in the official
establishment of lingusstics 1n the Brazil-
jan university curriculum, since up to
that time the science of language was
offered either as an extra-curricular sub-
ject or as an adjunct to regular courses
given by depariments of forcign lan-
guages.

It may be said that the first step toward
the official recognition of lingwstics in
Brazil was the creation of the Federal
Council on Education, an adnunistrative
organization appointed by the president
and working in cooperation with the
Mumistry of Education. Among the
powers given to the Councrl was that of
setling up a minimum curriculum for
colleges, and it was within such a curricu-
lum that hinguistics was to have its place
in the sun in academic circles.

Another noteworthy development
brought about by the new law was greater
flexibility and realism regarding the or-
ganization of course plans by the teach-
ers themselves, instead of the former
pattern whereby teachers had to conform
to a pre-established or preconstructed
mode] of course outline.

PIONEERING EFFORTS

Linguistics was chosen to be one of the
new chsciplines because of the pioneering
efforts of one individual and two univer-
sities: Dr. Joaquim Mattoso Camara, Jr.,
Brazil's foremost hnguist, who has taught
linguistics at the University of Brazil
{Rio dc Janewo) since the establishment
of a chair of General Lanpuistics there in
1949, Dr. Cimara had 1o light opposition
and indilference on the part of many
philological circles and has succeeded in
producing the first Braziian contribulions
to the field through houks on principles of

The influence of this linguist was para-
mount in the awakening of a keen interest
in hnguistic matters in the Anthropology
Duvision of the National Museum, which
now boasts of a very active Linguistics
Branch working in close collaboration
with the Summer Instituie of Linguistics
(Okluhoma). The cxample of the Uni-
versity of Brazil was followed by the
University of Brasilia, the most modern
and experimental type of academic insti-
tution in the country. Agamn the SIL
group helped set up a full-scale linguistics
program having an even broader scope,
leading to a Ph.D. degree. The first hn-
guist to teach basic courscs in Brasilia
was Dr, Sarah Gudschinsky; afier she had
completed her contract two other Amen-
can linguists repiaced her, Loraine Bridge-
men and Dr. Irvine Davis, both from SIL
A disungushed Brazilian hnguis, Dr
Aryon Rodrigues, has also jomned the
Brasilia Linguistics Department, These
hinguists are working together in several
projects, one of which is the planning of
intensive courses in applied linguisucs for
Brazilian professors who may be called
upon to hold chairs of lingwistics in the
eighty-odd teachers colleges scattered all
over the country.

Other Brazilian universities active in
linguistics are the University of S&o
Paulo, which sponsors an Anthropology
Meeting every year in July with Lingusstic
Round Table discussions: the Umiversity
of Bahia, with a good phonetics lobo-
ratory; and the University of Recife.

THE UNIVERSITY O RECIFE

The pattern followed by the Umiversity
of Recifc may give an over-all view of
the situation m the country. At Rccife,
bnguistics is given as a two-scmester
course for first-year students prepaning
to be teachers of foreign languages: the
subject matter covered s Basic Concepts
of General Lingwistics, Linguistics and
Learmng a Foreign Language, and Ap-
plications of Linguistics to Forcign Lan-
guage Teaching. However. the almost
mpossible task of acquaining students
with the fumdamentals of linguistics wn
two semesiers may convince Brazihan
authorities of the need to expand the
program 1nto at least u_two-year course.

native language is Portugucse and the
difficully of obtaining books from officin
sources It may be well to add that the
posts of the United States Information
Service all over Brazil have contributed
a great deal to the dissemination and
understanding of linguistics and sounder
methodological approaches—it would be
po c¢xaggeration to state that the USIS-
sponsored Seminars for Teachers of Eng-
lish have been and will continue to be the
best testing ground for potential applicd
linguists. Our own experience in lectur-
ing in linguistics all over the country has
shown that there 1s an ever growing in-
terest and a sincere response on the par:
of audiences when a hinguistic topic s
presented in a noncontroversial and n-
telligible fashion. Ancther important role
15 being played, though less conspicu-
ously, by the Lingutsue Reporiter, n
bringing to far corners of Brazil a wealth
of otherwise inaccessible hinguistic knowl-
edge and information.

“The Lighly opumistic trends in linguis-
tiecs 1n Brazil have been strengthened by
the creation of the Inter-American Pro-
gram 1n Linguistics and Language Teach-
ing. This cooperative enterprise will o
much to raise Brazil to a higher position
in the linguistic world.

[The Inter-American Program in Lin-
guistics and Language Teaching, menationed i
the paragraph above. is sponsored by the
Cenier for Applied Linguistics and the Com-
mittee on International Exchange of Per-
sons. Washington, D.C —ED.]

MLA Foreign Language
Materials Center

With support from a grant from the Car-
negic Corporation, the Modern Languag.
Assotiation of Americr has sct up a For-
eign Language Matenals Center, througi
which the MLA is expanding its services
to modern language teachers and to pun-
lishers aud supphiers of teaching materials
in each of the ten languages covered nv
the MLA Selective List of Materials, Th.
ten languages are the following: French
German, lialian, Modern Hcbrew, Nor-
wegiun, Polish, Portugucse, Russiun
Spanish, and Swedish. Facilitics wall h

provided for histening to tapes, viewn;
{ilms, and exarmning books and othu
tcuching materials. Visitors will be wel

come at all times. For further inform.

tion writc to Glen Willbern, Directin

- - . . -



3.

7.

10.

Surveys and Studies

Boris §. Gorokhoff, D.C. B. I. Gorokhoff. Review
of language development in the Soviet Union. De-
cember 1, 1962 to February 15, 1963, $400,

Modern Lanpuage Assoclution of America, N, Y,
A. T. MacAllster. Study of the preparation of for-
eign-language teachers in the light of NDEA Insti-
fute experience. January 18, 1963 to August 18,
1963. $24,504.

Association of American Colleges, D.C. F. L. Worm-
ald. Survey of non-Western studies in liberal arts
colleges. February 4, 1963 to February 4, 1964.
$35,000.

National Academy of Sciences, National Research
Council, D.C. M. H. Trytten. Analysis of doctorate
survey data in modern foreign languages ang lin-
guistics. March 15, 1963 to September 14, 1963.
$2,542,

Stanford University, Stanford Calif. Patrick C.
Suppes and Ruth Weir. Application of quantitative
analysis and computer data processing technology to
problems of second-language acquisivon. May 1,
1963 to June 30, 1964. $67,689.

Modern Languape Association of America, N.Y.
Donald D. Walsh. E:aluation of thi offectiveness of
the 1963 NDEA language institutes. March 11, 1963
to June 11, 1964. $48,980.

University of Florida, Gainesville, Fla. Ralph R.
Leutencgger. Auditory factors in foreign language
acquisition. May 1, 1963 to September 1, 1963.
$3,335.

Library of Congress, D.C. Howard F. Cline. A pro-
posal to compile bio-bibliographical and language
competence data on United States specialized per-
sonnel with Latin American competence and to pre-
pare for publication a2 directory of such persons. May
15, 1963 10 December 30, 1964. $50,000.

Methods of Instruction

Regenis of the University of Michipan, Ann Arbor,
Mich. Harlan L. Lane. Experimental analysis of the
control of speech production and perception: II.
February 1, 1963 10 January 31, 1965. $128,891.

Regents of the University of Californin, Los Angeles,
Calif. Evan R. Keislar. Sequence of discrimination

13.

14,

15.

16.

17.

and diflerentiation training in the teaching of French
in the carly primary grades. April 1, 1963 to Octo-
ber 1, 1964, $33,930.

Arlington County School Bourd, Va. Ray E. Reid.
Experimental use of scif-instructional courses in Rus-
sian and Spanish by sccondary-school students. June
1, 1963 1o Scptember 30, 1963. $7,294.

President and Fellows of Horvard Coliepe, Cam-
bridge., Mass. John B. Carroll. Rescarch to deter-
mine the cflectiveness of programmed Grafdrils in
teaching the Arabic wriling system. August 23, 1962
to Oclober 31, 1963. $3,249.

Specialized Materials for the
Commonly-Taught Languages

Awmerican Council of Lenrned Societics, N.Y. Paul
Horecky. Compilauon of Selected English and West
European Language Publications on Russia and the
Soviet Union: An Annorated Bibliography. Scptem-
ber I, 1962 to August 31, 1964, $11,250,

Bowdoin College, Brunswick, Me. Gerard J. Brault,
Revision and expansion of Cowdoin French materials.
October 1, 1962 10 September 10, 1963. $12,889,

Regent: of the Unbversity of Michigun, Ann Arbor,
Mich. F. Rand Mcrion. Development and testing
of self-instructional programs in Chinese, French,
Spanish and Thai. October 15, 1962 10 January 15,
1964. $155,116.

The Ohio State University, Columbus, Ohio. Leon
I. Twarog. Word count of spoken Russian: the
Soviet usage. June 1, 1963 to August 15, 1964,
$18,214,

Specialized Materials for the
“Neglected’” Languages

Forclgn Service Institute, Department of State, D.C,
Carleton T. Hodge. Basic course in Serbo-Croatian
and a basic course in modern Hebrew. July 10, 1962
to April 30, 1964. $23,094,

Yale University, New Haven, Conn. John U. Wolff.
Cebuano-Visayan lessons. September 3, 1962 10 Sep-
tember 4, 1963, $19,765.

Hartford Seminary Foundntion, Hartford, Conn,
H. A. Gleason, Jr. Introductory teaching materials
for Panjabi. September 17, 1962 to December 18,
1963. $11,844,
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Modern Language Association of America

1755 Massuchusetts Avenue, N.W., Washington 36, D.C.

NDEA TITLE VI PROJECTS FOR FISCAL YEAR 1963

The present supplement summanzes a report recently released by the
Language Research Section, Language Development Branch, U.S.
Office of Education, on projects imtiated during the fifth year of the
Language Development Program. During this year thirty-three con-
tracts were negotiasted in support of twenty-nine new projects designed
to improve instruction in modern foreign languages in the three gen-
eral areas authorized by Title VI, Section 602, of the National Defense
Education Act: rurveys znd studics, research and cxpzrimentation,
and the development of specialized materials.

All projects have been developed through negotiations leading to a con-
tract between the U.S. Office of Education and an institution or indi-
vidual. Among the considerations and criteria involved in approval
of projects are: appropriateness to the intent of research authority in
Section 602 of the NDEA, relative urgency of need for the proposed
work, soundness of plan, and professional competence of the investi-
gator. The advice and counsel of leading scholars and specialists is
sought constantly in the development of the program.

The following list groups the thirty-three projects in four categories:
Surveys and Studies; Methods of Instruction; Specialized Matenals (for
the commeonly-taught languages: Freach, German, Italian, Russian,
Spanish); Speciahzed Matenals (for the “neglected™ languages).

For each project the following information is presented: (1) contrac-
tor, (2) principal investigator or project director, (3) title, (4) term
of the contract, (5) cost of the contract. A topical and analytical
index appears at the end.

For the first four ycars of the Language Development Program the
following publications are available from the Superintendent of Docu-
ments, U.S. Government Printing Office, Washington 25, D.C.: Re-
searcl and Studies, Report of the First Two Years, OE-12011, 30 cents;
Research and Studies, Projects Initiated 1961, OE-12014, 25 cents;
Language Developmen: Rescarch and Studies: Fiscal 1962, OE-
12014-62, 20 cents: Completed Research, Studies, and Instructional
Materials, OE-12016, 20 ccnts.

Newsletter of the Center for Applied Linguistics of the



20, Yale Universily, New Haven, Conn. Samuel E.

21.

22.

24.

Martin. Advanced Japanese conversation. August
29, 1962 1o December 31, 1963, $20,737.

Univensity of Arizonn, Tucson, Ariz. Don C. Batley.
Plan and budget for publication of A Glowary of
Japanese Neologisms. Scptember 15, 1962 to De-
cember 15, 1962. $1,518.

Colorado State University Rescarch Foundation, Fort
Collins, Colo. Ved Prakash Vatuk. Panjabi Read-
ers: Levels I and II. Scptember 16, 1962 to June 15,
1964, $12,604.

Modem Language Association of America, Center
for Applied Linguistics, D.C. Charles A. Ferguson.
Preparation of a Malagasy manual. November 15,
1962 to May 15, 1964, $22,982.

President and Fellows of Harvard Coliege, Cam-
bridge, Mass. A. Richard Diebold, 3r. A dictionary
of spoken Cantonese (Cantonese-Enghsh; English-
Canmonese). February 15, 1963 1o Fcbruary 15,
1966. $36,852.

Seton Hall University, South Orange, N.J. John De-
Francis. Intermediate Chinese for secondary schools:

audio-lingual instructional materials. February 1,
1963 to February 1, 1964, $26,005.

Roosevelt University, Chicago, IlIl. Lorenzo D.
Turner. Composition and duplication of The An-
thology of Krio Folklore and Literature with notes
and inter-linear trapslation in English (produced un-

27.

28,

29.

30.

31.

32.

der contract SAE-8906)., Fcbruary 15, 1963 to May
15, 1963. $9i2.

Univenity of Texas, Austin, Tex. Walter Lehn.
Preparation of a text, Spoken Egyptian (Cairo) Ara-
bic. June 1, 1963 to January 1, 1965. $24,166.

Regents of the University of Michipan, Ann Arbor,
Mich. Joscph K. Yamagiwa. Plan and budget for
publication of instructional materials in Japanese
language. May 22, 1963 to August 22, 1964, $18,437.

University of Wisconsin, Madison, Wis. Henry W.
Hoge. An elcmentary course in Brazilian Portu-
guese; oral intcnstve teaching materials . June 3, 1963
to August 31, 1963. $7,840.

Calvin College, Grand Rapids, Mich. Walter Lager-
wey. Modern Duteh: a first-year college-level audio-
lingual course for the Dutch language. June 1, 1963
to August 31, 1965. $19,195.

Yale University, New Haven, Conn. Alexander M.
Schenker. Beginning Polish- A Basic Text in Polish,
Phase 1. June 15, 1963 10 Junc 14, 1964. $6,754.

San Francisco State College, San Francisco, Calif.
Kai-yu Hsu. Annotated reader and recordings for
third-year students of Chinese. June 15, 1963 to
April 15, 1964. $2.754.

University of Chicago, Chicago, Ill. C. M. Naim.
Introductory Urdu course. June 27, 1963 to June
26, 1964. $17,342.

INDEX Dutch, 30
French, 10, 14, 15
The numbers refer 10 the consecutively Hcbrew, 17

nunbered projects.

Arabic, 12, 27

Basic courses, 17, 18, 19, 27, 30, 31,
33

Bibliography, 13

Cantoncsc-English, 24

Cebuano-Visayan, 18

Chinese, 15, 24, 25, 32

Dictlonarics, 21, 24

Doctorates, survey data, 4

High schools, foreign languages in, 11,
25

Japanese, 20, 21, 28

Krio, 26

Literature, 26

Malagasy, 23

Manual, 23

NDEA language institutes, 2, 6

Non-Western studics, survey of, 3

Panjabi, 19, 22

Polish, 31

Portuguese, 29

Readers, 22, 32

Russian, 11, 16

Second language acquisition, 5, 7
Self-instruction, 11, 15
Serbo-Croatian, 17

Spanish, 11, 15

Specialized personnel, §

Speech, production and perception, 9
Soviet Union, language in, 1, 13, 16
Tenching, foreign language, 10, 12
Thai, 15

Urdu, 33

Word count, 16



Ak HMm mm e - r—m newr o E— e

Office of Education Support for Language and Area Centers, 1963-64

The U.S. Office of Education has allo-
cuted $2,309,387 to thirty-four colleges
and universitics for the support of fifty-
five Language and Arca Centers dunng
the 1963-64 academic year.

The fifty-five Centers to benefit from
this allocation ncfude fifty-three that
have had such support in the current aca-
denuic year and two others that will be
receiving support for the first time next
year. The latter are the Center for Snuth-
ern Asian Studies at Duke University,
Durham, North Carolina, and the Afri-
can Language and Area Center, Colum-
bia University, New York City.

The purpose of the Language and
Area Centers authorezed under the Lan-
guage Bdevelopment Program of the Na-
vonal Defense Education Act is to ex-
pand and strengthen nstruction in eriti-
cally nceded modern languages and
related studies in the social sciences and
humanities.

Funds allocated by the Office of Edu-
cation to support the Centers are used
mainly for instruction. Participating in-
stitutions are required to contribute at
least half the cost of operating the Centers.

The Centers will offer instruction in
about scventy languages, approximately

sixty of which will be supported with
Federal funds. The largest proportion of
funds will support instruction in seven
major cntical languages and related

studics:  Arabic, Chinese, Hindi-Urdu,
Japancse, Portugucse, Russian, and
Spanish.

The fifty-five Centers are divided by
world area as follows: Far Eastern |1;
Stavic and East European 1D, Midlle
Eastern 8; Larin American 7; South
Asian 7; African 5: Southeast Asian J;
Soviet-Far Eastern 2: Uralic-Altaic 2,

A list of the Centers and the lunguages
1o be supported 1n 1963-64 follows.

INBTITUTION SUPPORTED LANGUAGES INSTITUTION EUPPORTED LANCUACGES
University of Arizona Chinese, Japanese, Hindi State University of lowa Chinese, Japanese
Tucson, Ariz. Iowa City, lowa

University of California
Berkeley, Calit.

University of California
Los Angeles, Cahf.

University of Chicapn
Chscago, IIL

University of Colorado,
Boulder, Colo.

Columbia University
New York. N.Y.

Corne!l University
ithaca, N.Y.

Duke University
Durham, N.C.

Duquesne University
Piusburgh, Pa.

University of Florida
Gainesville, Fla.

Fordham University
New York, N.Y.

Harvard University
Cambridge. Mass.

Univeraity of Hawuii
Honolulu, Hawaii

Howard University
Washington, D.C.

Untiversity of Illinois
Urbana, 11

Indiana Universily
Bloomington, Ind.

OCYOBER 1963

Hindi-Urdu, Persian, Tamil, Telugu,
Czech, Hungurian, Palish, Russian,
Serbo-Croatian

Afrikaans, Fanti, Fulani, Hausa,
Sotho, Swahili, Twi, Yoruba,
Nahuail, Portoguese, Quechua,
Arabic, Armeman, Chagatai,
Georgian, Hebrew, Kabyle, Kirghiz,
Persian, Shitha, Tamazight, Turkish,
Uigur, Uzbek

Chinese, Japanese. Bengali.
Hindi-Urdu, Munda, Persian, Tamil

Czech, Hungarian, Polish, Russian

Hausda, Swahili, Portuguese, Czech,
Russian, Serbo-Croatian, Chincse,
Japanese, Korean, Finnish,
Hungarian, Minor Uralic Languages
of the Soviet Union

Huli-Urdu, Sinhalese, Telugu,
Burmese, Indonesian, Javanese, Thai,
Vietnamese, Chinese (Hokkien,
Mandarin), Japanese

Hindi-Urdu

Hausa, Swahili
Portuguese, Spanish
Russian

Chinese, Japanesc. Korean, Tibetan,
Arabic, Persian, Turkish,
Russian, Serbo-Crouatian

Chinesc. Japanese. Korean,
Indonesian, Javanese, Thai

Swahili, Tswana. Yoruba
Russian

Russian, Serbo-Crouatian, Ukrainian,
Estonsan, Finnish, Hungarian, Korean,

Turkish

Johns Hopkins University

School of Advanced
Internationa) Studies
Washington, D.C.

University of Kansas
Lawrence, Knnsas

University of Michigan
Ann Arbor, Mich

Michigan State University

East Lansing, Mich,

New York University
MNew York, N.Y.

University of Pennsylvania

Philadelphia, Pa.

University of Pittsburgh
Pittsburgh, Pa.

Portland State College
Portland, Ore.

Princeton University
Princeton, N.J,

Univ. of Southern Calif.
Los Angeles, Calif.

Stanford University
Sianford, Calif.

University of Texas
Austin, Texns

Tulane University
Neow Orleans, La.

University of Utah
Salt Lake City, Utah

Vanderbilt University
Nashville, Tenn.

University of Washingion

Scattle, Wash.

University of Wisconsin
Madison, Wis.

Yalk University
New Haven, Conn.

Arabic

Chinese, Japanese

Chinese, Japanese, Arabic, Persian,
Turkish, Polish, Russian

Hausa, Twi, Yoruba
Portugucse

Bengali, Hindi-Urdu, Marathi,
Nepali, Tamil, Telugu, Polish,
Russian, Serbo-Croatian, Ukrainian

Chinese

Arabic, Hebrew, Persian, Turkish
Arabie, Persian

Chinese, Japanese, Russian

Chinese, Japanese

Hindi, Telugu, Arabic. Hebrew,
Persian, Portuguese, Spanish

Portuguese, Spanish
Arabie, Persian, Turkish
Russian

Chinese, Japanese, Russian,
Tibetan

Hindi-Urdu, Kannada, Telugu,
Portuguese, Spanish

Burmese, Tugalog, Thai,
Vietnamese
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meetings and conferences

October 24-26. Afncat. Studies Associution, 6th. San Francisco, Calif.

October 31-November 9. Internatinnal Conference on Foreign Language
Instruction and Internationat Cultoral Exchange, 3rd  Braunschweig,

Germany (Federal Republicy

November 3.6. American Specch and Hearing Assuciation. Chicago, 111
November 21-24 Amenican Anthrupological Association, find. San Francisco, Calif.
November 28-30 National Council of Teachers of English, 53d

San Francisco, Calif,

December 26-31. Awencan Association for the Advancement of Science, 1301h.

Cleveland, O.

December 27-28 American Associntion of Teachers of Ttalian. Chucago, 111,
December 27-29. American Association of Teachers of Slavic and Eastern Europeen

Languages. Chicage. IIL

December 27-29. Amenican Folklore Society. Detroit, Mich,

Decemher 27-29. Modern Language Association of America, 78th. Chicago, TH.
December 28-29, American Dialect Society. Chicago, 11l

December 28.30. American Assvcation of Teachers of Spanish and Portuguese,

45th. Chicago, 111

December 28-30 Linguistic Society of America. Chicago, Il
December 29-30. American Association of Teachers nf French. Chicago, Iil.
December 29-30 American Association of Teachers of German, Chicago, 111

Publications of the Linguistic Circle of Canberra

The Linguistic Circle of Canberra, which
has recently been established, will issue
three series of publications, Serics A:
Occasional Papers; Senies B. Mono-
graphs; Series C: Books. There will be
no fixed number of publications per year,
but it is expected that there will be at
least two issues every year. The publica-
tions will deal with various aspects of
linguistics, with a strong leaning towards
subject matters connected with Oceanic
(i.e. Malayo-Polynesian, New Guinea
and Australian} Linguistics.

The editors of the series are S. A.
Wurm, Senior Fcllow in Linguistics, J.
Harris, Lecturer in Linguistics, and N. G,
Malmqwist, Professor of Chincse and
Head of the School of Oriental Studies,
all of The Australian National Univer-
sity, Canberra, Australia.

No. 1 of the Scries A: Occas:ional
Papers, entitled “Some Remarks on the
Role of Language in the Assimilation of
Austrahan Aborigines.” by §. A Wurm,
has rccently been published. The price is
2/- Australian currency, or 25 cents
U.S.A, currency, post paid.

The following manuscripts are at pres-
cnt being prepared and considered for
publication: Text Book of Police Motu,
by ). Harris, for Sertes C; Text Book of
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New Guineu Pidgin (Neo-Melanesian), by
S. A. Wurm, for Series C, Dulivnary of
Arosi, Solomon Islands, by C. E. Fox,
with grammatical introduction by A.
Capell, for Serics C. Further manuscripts
for the three series are in preparation.

All correspondence concerming the
publications of the Linguistic Circle of
Canberra, including orders and subscrip-
tions, should be addressed to: The Secre-
tary, Linguistic Circle of Canberra,
School of Onental Studies, The Austral-
ian National University, Box 197, Can-
berra City, A.C.T., Australia,

IRAL, International Review of Applied
Linguistics i Language Teaching, pub-
lished its first number in mid 1963. It
will appear four times a year, with articles
in English, French, and German dealing
with current theory and research n the
several fields relevant to language learn-
ing. IRAL is published by Juls Groos
Verlag, Heidelberg P.B. 629, Germany;
annual subscription for overseas, DM 35
(indsvidual), DM 39 (institutional). The
editor is H. P. H. Walz (Heidclberg);
cocditor A. P, van Teslaar (SHAPE,
Pans). The first number has articles by
John B. Carroll, William G. Moulion,
Hans Glinz, and A. P. van Teslaar.

hook netlices

Hausa Basic Course, by Carleton T.
Hodge and Ihrahim Umaru. xx, 399 pp.
$2.00.

Yoruba Basic Course, by Earl W. Stevick
and Olaleye Aremu. xxxviii, 343 pp.
$1.75.

Both volumes are for sale by the Superin-
tendent of Documents, U.S. Government
Printing Office, Washingion 25, D C.

These texts, appearing in the Foreign
Service Institute Basic Coursc Series
{edited by Carleton T. Hodge), were pre-
pared under a contract with the US.
Office of Education. Other texts in Afni-
can fanguages that have appeared in the
series are the Jgbo Basic Course, the
Swahili Basic Course, and the Twi Basic
Course; all are for sale by the Supernn-
tendent of Documents

Hausa is the major language of the
northern region of Nigeria. I is also
spoken by scattered groups of Hausas
and as a trade language in large areas of
West Africa. Yoruba is the major lan-
guage of the western region of Nigeria.

The Hausa Basic Course consists of an
introduction, thirty units, two appendixes,
and a Hausa-Englhsh vocabulary. Each
umt concists of basic sentences—short
dialogues to be memorized; notes explain-
ing various features of the grammar; and
grammatcal drills The Hausa matenal
is presented in latin letters with addi-
tional symbols to indicate vowel length
and tone.

The Yoruba Basic Course consists of
an introduction, devoted mainly to a de-
scription of the phonology; three series of
tone drills; forty-nine lesson umits; and a
Yoruba-English glossary. Grammatical
notes and exercises accompany cach les-
son unit. The Yoruba material is pre-
sented in latin letters with diacritical
marks to indicate tone and some other
features.

Although these courses are designed
for use with native speakers of the lan-
guages involved, there are accompanying
tape recordings which will be made avail-
able in the near future through the Cen-
ter for Applied Linguistics.

Chinese Charncter Indexes, by Ching-Yi
Dougherty, Sydney M. Lamb, and Sam-
uel E, Martin, Berkeley, Calif., Univer-
sity of California Press, 1963. 5 vols.
327.50.

Developed primanly for use in the
machine transiation and machine awded
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analysis of the Chinese language, these
indexes will also be wvaluable rescarch
tools for scholars and students of Chinese.
The volumes contiin  approximately
12,000 characters and varianis, ranging
from the classical to the vernacular, in-
¢cluding newly coined scicntific terms and
officially adopted abbreviations. The char-
acters are arranged in five different sys-
tems: by telegraph code, by romanmza-
tion, by radical numbers, by total stroke
counts, and by the four-corner system.
Standard and current pronunciations are
included as well as a concordance of the
five systems of romanization. Each char-
acter is given onc to three meanings.
A cross-reference system shows the rela-
tionship between alternate representations
of a single character. Those wishing
more detailed information about a given
character are referred directly to the
proper location in one of two compre-
hensive dictionarics, one in English and
one in Russian.

A Functional View of Language. The
Wayneflete Lectures 1961. By André
Martinet, Oxford Universuy Press, 1962.
viii, 163 pp. 21/-,

This book is a series of five essays in
the field of general hinguistics: I. Realism
versus Formalism, 1I. Towards a Fune-
tional Svntax, I1l. Linguistic Typology.
1V. Linguistic Variety, V. Linguistic
Evolution. Professor Martinet takes fre-
quent issue with the hghly formalistic
approach characteristic of much contem-
porary structural description.

A Reference Grammar of Modern Turk-
Ish, by Lloyd B. Swift. (Indiana Univer-
sity Publications, Uralic and Altaic Series,
19.) Bloomingion, Indiana University,
1963. v, 278 pp. $4.00.

The material in this volume (which
was prepared under a contract between
the Foreign Service Institute and the U.S.
Office of Education) is based on the
speech of educated Turks and to a lesser
extent on books published in Turkish and
in other languages about Turkish. The
main portion of the book consists of six
chapters: Phonemics, Morpl >-Phonem-
ics, Word Formation, Nominal Inflec-
tion, Predicate Inflection. and Syntax. An
appendix contains sample analyses of
typical sentences. The book closes with
a detailed index,

The muaterial is based on a modern
linguistic analysis, e.g. the attention given
1o such items as pitch, stress, and junc-
ture, but the style is relatively non-tech-
nical; linguistic terms that may be un-
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familiar to the user are explained either
in the text or in the Noles. The Turkish
exampies choscen ure such as are bkely 10
be easily understood by the intermediate
student. The grammar emphisizes lin-
guistic forms of | gh frequency and regu-
larity, leaving forms of limited usage or
atypical behavior to the dicionary or to
special treatiscs, c.g. on the Arabic cle-
ment in Turkish, (It is worth noung that
this book is not intended for use as a
teaching text.)

Uzbek Structural Grammar, by Andrée
F. Sjoberg. (Indiana Umversity Publica-
tions, Uralic and Altaic Senies, 18 ) Bloom-
ington, Indiana Universuty, 1963. xi1,
158 pp. $3.50.

Uzbek is a Turkic language spoken by
about 7,000,000 people, a little more than
5,000,000 of whom lJive in Uzbekistan
(Uzbek SSR). Uzbek has a number of
dialects that can be divided into four
major groupings, the mo:.t important of
which, socially and historically, includes
the dialects of the main urban centers of
Central Asin—Tashkent, Bukhara, Sam-
arkand, ctc. The dialect described in this
study is the educated speech of Tashkent,
which is the literary standard today. The
Uzbek material is presented in phonemic
transcription Uzbek is today officizll
written 1n the Cyrillic alphabel,

The book, which was prepared under a
contract with the U.S. Oifice of Educa.
tion, consists of an Introduction followed
by seven chapters: Phonology., Phono-
tactics and Morphophonology, Forms and
Functional Classes, Derivation, Inflection,
Phrase Structure, and Clause Structure.
An analytical table of contents compen-
sates for the Jack of an index, The style
is technical—the language of modern
structural linguistics,

A Short Reference Grammar of Moroc-
can Arabic, by Richard S. Harrell. With
an Appendix of Texts in Urban Moroe-
can Arabic by Louis Brunot. (George-
town University, Institute of Languages
and Linguistics, Arabic Series, 1.) Wash-
ington, D.C., Georgetown Univeruty
Prevs, 1962, xxiii, 263 pp. $4.50,

This book, which was prepared under a
contract with the U.S. Office of Educa-
tion, is intended for the student who has
already had an introductory course in
Moroccan Arabic. 0l is a systematc
presentation of the principal grammatical
fucts of the language; no excrciscs or
glossaries are included, Theorelical con-
sidcrations and technical termunology

have been held to a minimum. The form
of Arabic described iy the educated urban
speech of the northwestern part of
Morocco—Fez, Rabat, and Casablinci,

The book comvists of three parts—
Phonology, Morphology, und Syntax—
followed by an Appendix of forty-three
pages of texts with notes. An analytical
table of contents compensates for the
luck of an index. Considerable use i
made of paradigms at those points where
the languape lends itsclf to that form of
statement.

Teaching English Pronunciation (o the
Twi-Speaking Student, by Paul Schach-
ter. Legon, Ghana University Prew.,
1962, v, 60 pp. 6/- [Alvo distributed by
Oxford University Prevs. 85 cents.]

A careful presentation of the pronun-
ciation problems which Twi speakers
have in lcarning Enghsh. The Akwapem
dialect of Twi and the “Received Pronun-
ciation” of British Enpglish are used as
the bawis for discussion. The frst part
of the booklet, “Specch Scunds,” cx-
plains the sound systems of the two lan-
guages and the corresponding points of
difficuity. The second part, “Sound Pai-
terns,” treats the distnbution of con-
sonants and the phenomena of stress and
intonation Phonem:c transcriptions in
IPA symbols are used, and much material
is presented in simple, clear charts and
diagrams.

The Teaching of Anthropology, ed. by
David G. Mandelbaum, Gabriel W.
Lasker, and Ethel M. Albert. (American
Anthropological Assaciation Memoir 94 )
Trade edition published by the Univernty
of California Press, xxvi, 611 pp. $8.50.
This work is the outcome of a project
on cducational resources in anthropology
carricd out by the Department of Aathro-
pology at the University of Califormia,
Berkeley. Part VI, pp. 271-332, treats
“The Teaching of Linguistics in A--
thropology.” In "“Objectives and Con-
cepts in Linguistic Anthropology.” Dell
H. Hymes assesses the broader imphea-
tions of the tcaching of hnguistics. The
specific aims of introductory courses are
discussed in Floyd G. Lounsbury's articie
*"Methods and Course Progression,” in
which he argues for the priority of Jepth
over breadth, Kenneth L. Prke furnishes
some more specific  suggestions  in
*Choices in Course Design.” One article
in a later section, David L. Olmstead’s
“Specinl Problemis of a Small Anthro-
pological Seaff,” pp. 539-544, also com-
ments on the teaching of hinguistics,
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Center Publishes Linguistic Reading Lists

Linguistic Reading Lists for Teachers of
Modern Languages, edited by Charles A.
Ferguson and William A. Stewart, Wash-
ingion, D.C., Center for Apphed Linguis-
tics, 1963. v, 114 pp. $2.50.

This volume contains a short general
bibliography of works on lLinguistics and
language study, followed by separate
bibliographies for French, German, Ital-
jan, Russian, and Spanish. Each btubl-
ography consists of about a hundred care-
fulty selected and annotated books and
» « articles which linguists would recommend
to teachers of these languages, There is
* * no restriction in the content of the works;
the lists include, for example, descriptive
linguistic sludies, dictionaries, studies in
historical linguistics, and sample lext-
books, as well as gencral background
works and studics of 2 specialized nature,
such as orthagraphy and style.

The authors and ther bibliographics
are the following: André Martinet and

Stanley Lampach (French); Herbert L.
Kufner and William G Moulton (Ger-
man); Frederick B. Agard and Robert J.
Dt Pietro (Italian); Edward Stankiewicz
ond Dean S. Worth (Russian); William
A, Stewart (Spamish).

Linguistic Reading Lnts is one of the
products of the contrastive structure
studies preject undertaken by the Center
for Apphed Linguistics under a contract
with the U S, Jffice of Education.

Cercle Lingnistique de Montréal

Fondé cn mai 1961, le Cercle hnguistique
de Montréal sest fixé comme but "analyse
et la description objective du franco-
canadien. Au cours de ses deux prenmudres
annécs d'existence il a. sous la présidence
de M. Gilles Lefebvre, précisé les limites
de son champ d'action et défini son onien-
tation. Il compte actuellement vingt-scpt
membres.

Un certain nombre de travaux ont été
mis en marche: enquéte dans Ta région

montréalaise sur les morphémes de I'inter-
rogation en franco-canadien; enquéte plus
vaste et plus systématique dans la méme ré.
gion sur le vocabulaire dispomble chez les
écoliers franco-canadiens; dépouillement
de journaux de la méme région en vue
d'établir un corpus a partir duguel une
étude sera faite des anglicismes dans les
textes e publicité.

Devant l'intérét manifesté par les pro-
fagseurs de lanpgues des écoles secondaires
et des colléges classiques pour Ja linguis-
tique, le Cercle hingritsuque de Moniréal
a décidé de donner son appw i la forma-
tion d'une Société de linguistique appli-
quée qui aurait pour but de n ntrer ce
que la lingmstique peut apporter 4 I'en-
seignement des {angues.

Le bureau de dircction actuel du Cercle
hnguistique de Montréal sc compose de
MM. Guy Rondeau, du Départment de
kngmstique de I'Université de Montréal,
président; Gilles Bibeau, vice-président;
André Dugas, secrétaire; Antoni Boulet,
trésorier, et Jean-Claude Corbeil, con-
seiller,
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Die Sprachenschule der Bundeswehr

by Werner Lieck

[Mr Lieck, Director of the Language School
of the German Armed Forces, is a quahfied
theorerical linguist with many years of prac-
tical expersence wn the teaching of Enghsh
and French as second languages He main-
tains appropriate lison with other language
traming esiablishments in NATO and with
other, nonmlitary, institutions)

BACKGROUND AND MISSION

Instruction in foreign languages up to
the intermediate level is given in many
institutions and troop units of the Ger-
man Armed Forces, but up to the ad-
vanced level of proficiency it is conducted
only at the Sprachenschule der Bundes-
wehr (Lapnguage School of the German
Armed Forces), which was set up at Bad
Godesberg near Bonn in May 1958, and
which moved to Eurskirchen in April
1959.

The primary nussion of the School is

to provide foreign language instruction
for members of the German Armed
Forces. The students are intended for
assignment as military attachés or to the
offices of military attachés, for service
with integrated staffs, for attendance at
NATO training courses, or for other
duties where German is not the official
language of communication.

ORGANIZATION AND COURSES

The School is under the supervision of
the Administrative and Legal Affairs
Division of the German Ministry of De-
fense. Headed by a Director, it includes
Department of Western European Lan-
guages, a Department of Eastern Euro-
pean Lanpuages, a Course Development
Dcpariment, and a Teacher Traming De-
partment, each of which is supervised by
a department head.

Sprachenschule der Bundeswehr: Typical Classroom Scene

1755 Massachusetts Avenue, N.W., Washington 36, D.C.

The school cooducts the following
courses: courses in English and French,
and courses in Russian as well as other
Eastern European languages ([2 weeks);
special short courses in the languages
mentioned above (6-8 weeks); special
courses (of varying duration) in Western
European languages, other than English
or French, as required; teacher training
courses (8 weeka); special courses in Ger-
man (4-12 weeks} for selected foreign
nationals.

All language instruction incorporates
pertinent area study material. Teacher
training courses provide for the iostruc-
tion of specially selected personnel in
teaching methods, in the application of
inductive methods of teaching *“struc-
ture,” and in the audio-oral approach,
which uses exclusively the target lan-
guage, The end-of-course examination re-
quires the trainee to demonstrate his prac-
tical ability to teach.

PROFICIENCY LEVELS

The language courses of the German
Armed Forces are designed to bring the
student to a recognized standard of pro-
ficiency. For internal administrative pur-
poses there are five of these levels.

Examinations on the highest profi-
ciency level require the student to demon-
strate his ability to interpret on military
topics both consecutively and simulta-
neously as well as to translate muilitary
documents.

To study Western European languages
at the School, the student must already
have achieved the so-called *“proficiency
level B,” which normally requires 600
hours of instruction. The lapguage pro-
ficiency level is determined by one of
the semiannual “General Language Pro-
ficiency Tests” for members of the Ger-
man Armed Forces. In the case of

See Sprachenschule, 2, Col. 1
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Eastern European languages, no previous
language study is called for,

INSTRUCTION AND MATERIALS

Several of the teachers are native
speakers of the language they teach. In
the case of the non-native speakers, most
have spent long periods in a country the
language of which they teach.

Students spend a weekly average of 32
hours in class, and, except where special
requirements have to be met, are given
instruction and practice in the following
subjects: general language, including
structure, pronunciation, and style; spe-
cial military and technical termunology;
area background; conversation, discussion,
and debating. The number of hours allo-
cated to each of these subjects each week
depends on the different proficiency levels.

Most of the instructional material is
produced by the Course Development
Department of the School, which is en-
trusted with the following tasks: prepar-
ing workbooks, texts, teacher's manuale,
and other instructional material, such as
tapes, charts, etc.; developing testing ma-
terial for the semiannusl language pro-
ficiency tests; cooperating in the investi-
gation and establishment of priaciples and
methods for language instruction, De-
velopment of instructional material for
foreign language correspondence courses
to be offered to German Armed Forces
personnel is planned for the near future.

The School makes extensive use of
audio-visual aids. There are three lan-
guage laboratories with a total of 45
booths, each equipped with headphones,
& tape recorder, and a microphone. There
are also numerous other audio-visual aids
available, such as tape recorders, record
players, closed-circuit TV, and film and
shde projectors.

The School library contains approxi-
mately 1,800 titles 1n the reference sec-
tion and subscribes to 88 different peri-
odicals and newspapers. Another 5,700
volumes are available for classroom use
and private reading.

Training military and civilian person-
pel in foreign languages has been the
School’s mission for five years, and has
involved many an unforeseen problem.
A high degree of success, however, has
been achieved through the adoption of
modern methods of language instruction.
By increasing the number of persons com-
petent in foreign languages, the School
helps to strengthen mutual understanding
and cooperation among nations.

Simposio Interamericano de Lingiiistica y Ensefianza de Idiomas

by Yolanda Lastra

[M:ss Lastra, a Mexican linguist with a doc-
forate from Cornell University and currently
Assistant Professor at Georgetown Univers-
ity, was the assistant coordinator of the Sym-
posium described below]

The first Inter-American Symposium in
Linguistics and Language Teaching was
held at Cartagena, Colombia, August 19-
25. About one hundred language spe-
cialists from Latin America, the Carib-
bean, and the United States, as well as
five Evropean observers, were present.
The purpose of the Symposium was to
create an internatiopal program that
would foster cooperation among institu-
tions and scholars of the hemisphere and
give impetus to linguistic research and
language teaching.

The Symposium was sponsored by the
Center for Applied Lingwstics, Washing-
ton, DC., the Committee on Interna-
tional Exchange of Persons, Washington,
D.C., the Instituto Caro y Cuervo, Bo-
goté, and the Comisién para Intercambio
Educativo, Bogotd. Funds were made
available by the Ford Foundation, the
U.S. Department of State, and the Colom-
bian Ministry of Education, The general
coordinator for the symposium was Don-
ald F. Solé of Cornell University.

At an inaugural session held at the
Palacio de la Inquisicibn where public
officials and representatives of the spon-
soring Colombian institutions welcomed
the delegates, Alberto Escobar of the
University of San Marcos, Lima, ad-
dressed the participants, encouraging
them to discuss different theories and
approaches as a basis for mutual under-
standing and to work together in the solu-
tion of common problems.

One of the purposes of the Symposium
was to present information on existing
instituttonal and professional resources.
Ten regional coordinators had been as-
signed information-gathering responsibil-
ity, and in the months preceding the
Symposium they had interviewed univer-
sity officials, professors, and persons en-
gaged in research and language teaching,
as well as officials in miniatries of educa-
tion. Their reports, which the Instituto
Caro y Cuervo plans to publish together
with all other papers read at the Sym-
posium, were presented during the morn-
ing sessions of the first two days. [A gen-
eral account of the Symposium, the text
of two of the addresses, and the list of

recommendations have already appeared
in Noticias Culturales, No. 33, October 1,
1963, published by the Instituto.] Other
papers included reports by Luis Flérez of
the Instituto Caro y Cuervo on the Ethno-
Linguistic Atlas of Colombia; by Fer-
nando A, Martinez, also of the Instituto,
on his continuation of the dictionary of
Spanish begun by Cuervo; and by Donald
Burns on the work of the Summer Insti-
tute of Linguistics. Guillermo Luis Gui-
tarte read a paper on the history of lin-
guistics in Latin America. A comparable
paper on the history of linguistics in the
United States was given by Joaquim Mat-
toso CAmara. Other technical papers in-
cluded “Problems of Translation of
Linguistic Terminology” (Emma Sudrez);
“Training of the Language Teacher in
Latin America” (Adriana Gandolfo);
"Dialectology and the Teaching of the
Official Language” (José Pedro Rona).
Papers by American scholars included
“Descriptive Linguistics and Language
Teaching” (William A. Sbipley, Joseph
Grimes, and Paul Garvin) and “Towards
a New Definition of the Teacher's Role
in Foreign Language Study” (Lawrence
B. Kiddle and Albert Valiman). Bernard
Quemada of the University of Besangon
gave a paper on lexicography. John W,
Martin, director of the Instituto Lingiifs-
tico Colombo-Americano, led a round-
table discussion on the teaching of Eng-
Iish in Latin America. A round-table
discussion on standard languages was led
by Luis J. Cisneros, another on the use of
computers for linguistic research by Paul
L. Garvin, and a round-table discussion
of the plenary session on the role of lin-
guistics and language teaching in institu-
tional development wae moderated by
Ramén de Zubiria.

On the fifth day, the delegates formally
established the Inter-American Program
in Linguistics and Language Teaching
and approved a set of fifteen resolutions
ranging from general propositions to very
specific recommendations. The resolu-
tions were directed to the relationship be-
tween linguistics and language teaching;
the relative importance of national, indi-
genous, and foreign languages; methods
of language instruction and teacher train-
ing; and the buman and social significance
of language.

On the sixth day, the assembly elected
an Executive Committee of seven mem-
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bers: Alberto Escobar, Universidad de
San Marcos, Lima, Perii; Robert Lado,
Georgetown University, Washington,
D.C.; Luis 1. Prieto, Universidad Na-
cional, Cérdoba, Argentina; Aryon Dall'
Igna Rodrigues, Universidade de Brasilia,
Brasiha, D.F., Brasil; Angel Rosenblat,
Universidad Central, Caracas, Venezuela;
Donald F. Soli, Cornell University,
Ithaca, N.Y.; Ramén de Zubiria, Univer-
sidad de los Andes, Bogotd, Colombia.
Professor Roscnblat is the Chairman of
the Committee and Professor Sol serves
as the Executive Secretary.

The last day was taken up with meetings
of the various committees which will carry
on the work of the Symposium and will
organize a second meeting to be held at
Indiana University in the summer of 1964.

The Symposium provided an oppor-
tunity for those members of the new
Asociacién de Lingliistica y Filologia de
América Latina who were present to hold
a meeting and for interested persons to
join this association.

Further information on the Inter-
American Program in Linguistics and
Language Teaching and copies of the
recommendations in Spanish, Portuguese,
English, Dutch, and French may be ob-
tained from Professor Donald F. Sold,
320 Wait Avenue, Cornell University,
Ithaca, N.Y,, US.A.

ALFAL To Hold Meeting

The first Latin American meeting of the
Asociacién de Lingiiistica y Filologia de
América Latina (ALFAL) will be held in
Vifia del Mar, Chile, on January 20-25.

Papers and discussion during the con-
ference will center upon the following
topics: The Language Problem in Latin
America, The Present State of Linguistic
and Philological Studies in Latin Amer-
ica, The Methodological Problems in
Dialect Investigations in Latin America,
The Indian Languages in Latin America,
and The Present Trends in the Study of
Latin American Literature,

ALFPAL was organized in August
1962, during the Ninth International
Congress of Linguists at Cambridge,
Mass. The purpose of the association is
to encourage the study of linguistics and
philology, and to facilitate the inter-
change of information between linguists
and philologists in Latin America. All
correspondence should be addressed to
the General Secretary, Gastén Carillo
Herrera, Casilla 6935, Viiia del Mar, Chile.
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The Center for Applied Linguisties of the Modern Langusge Association of
America is 1 non-profit professional organization established 1959 in Washington, D.C.
The purpose of the Center is to serve as a clearinghouse and informal coordinating
body in the application of linguistic science to practical language problems.

The Linguistic Reporter, the Center's newsletter, is published six times a year,
in February, April, June, August, October, and December. It is distributed free of
charge to those who request it. Address all correspondence to Frank A. Rice, Editor,
The Linguistic Reporter, Center {or Applied Linguistics, 1755 Massachusetts Avenue,
N.W, Washington 36, D.C. Articles published in the Reporter may be quoted in
whole or in part, provided appropriate credit is given.

Applied Linguistics in Ireland
by Colmén L. O Huallachdin, O.F.M.

[Father 0 Huallachdin is Adviser on Lin-
giistics 1o the Department of Educanon o}
the Repubhc of Ireleand. Previously he was
teacher of insh et Gormanston College,
Gormanston, Co. Meath, Ireland]

Under the direction of a full-time Adviser
on Linguistics to the Department of Edu-
cation of the Republic of Ireland, a sur-
vey of the Irish language is presently
being conducted. The purpose of the
survey, which has been under way for
some months, is to provide a basis for a
new audio-lingual course for teaching
Irish as a second language in the schools
of the English-speaking parts of the Re-
public. (The ancestral language has been
an cssential feature of the school system
—primary, secondary, and university—
for over forty years.)

Recordings are being made in the Irish-
speaking districts of six hundred 1,000-
word spontaneous conversations. A high
percentage of these are of the speech of
children whose native language is Irish.
The typescripts of the conversations are
being analyzed to reveal the most necessary
normal syntactic units. A count of verb
forms (with a record of the context of
each) is to be made by machines next year.

Meanwhile five hundred people from
all over the English-speaking districts
have indicated the 400 English words
they consider most useful for discussing
twenty themes, such as: indoor recrea-
tion, illnesses, buying and selling, reli-
gion, sport. Thus 200,000 words have
been collected from two hundred primary
school children, one hundred secondary
school children, one hundred vocational
schoo! children, and one hundred adults.
A paralle]l collection has been made for
the vocabulary of Irish, collected from
five hundred native speakers of Irish in
the same kind of groups. Machine counts
of the first part of this material began

on November Ist. It is hoped that by
early next year this will give a frequency
list of English words—resembling the
vocabulaire de disponibilité of francais
fondamental, or of Grunddeutsch.

Indications of the principal kinds of
interference noticed among learners are
being sought by means of error analysis.
Last summer ten examples of interfer-
ence were noted and written down by
some two hundred and fifty examiners of
students at the primary, secondary, and
university levels. This avtumn six bun-
dred teachers of Irish in the immediately
post-primary classes are submitting simi-
lar lists of ten errors each. It is felt that
the evidence of the results of transferring
English speech habits to the second lan-
guage being learned will help those plan-
ning courses overcome the problems of
learners systematically.

Meanwhile the Adviser on Linguistics
has introduced the audio-lingual teaching
of French, Spanish, and German into the
secondary schools, using the texts of Holt,
Rinehart and Winston in pilot schemes.

Courses in the audio-lingual method
are to be given to teachers, commencing
next summer, at An Teanglann, a lan-
guage cenire being established for that
purpose, and for research, at Gormanston
College, Co. Meath. These courses are
to be run in conjunction with the cultural
missions of the various nations interested
in forwarding knowledge of their particu-
lar language.

As the Irish have experience of prob-
lems of language in a school system
which was reorganized with the coming
of independence, and at the same time as
they are native speakers of a world lan-
guage, their many teachers going to emer-
gent nations in coming years could cause
the present linguistic projects to have re-
percussions far beyond the homeland.



Intensive Courses in English at the University of Ceylon

by Carlton Samarajiwa

[Mr. Samarajiwa is a teacher-trainer at Pera-
demiya Teachers' Callege, Ceylon, and 13
presently following a course m the teaching
of English as a foreign language ar the Uni-
versity of Sydney, N.S.W., Australia This
article 15 based upon s experience 1r teach-
ing the Intensive Courses in English at the
University of Ceylan for three years)

“A University course is almost useless
without an ability to use English books,
which form an abundant source of knowl-
edge. A knowledge of English is essential
to read the books 1n the University library,
What you learn from books and discus-
sions 18 more important that what you
learn from lectures. The aim of this course
is to enable you to read eastly and freely
and to understand what has been read.”

In these simple words, Dr. Hector
Passé, Professor of Enghsh and present
Dean of the Faculty of Arts of the Uni-
versity of Ceylon, Peradeniye, explained
to some 200 undergraduates why they
had arrived at Peradeniya two months
before the 1960 academic year com-
menced. These students, whose knowl-
edge of English was far below par,
formed a large proportion of the new ad-
missions that year—an important year in
the history of the University because for
the first tume since its inception, the Swa-
bashas were to be used as the media of
university instruction in the Arts Faculty.
{(Swabasha is the term widely used in
Ceylon to denote the pational Janguages,
viz. Sinhalese and Tamil.) Hitherto all
university instruction (except in the De-
partment of Sinhalese and Qriental Lan-
guages, where the national [anguages were
used in a limited way) was imparted in
the English medium. In 1960, in pursu-
ance of the Government's Swabasha
policy, the University was committed to
providing instruction in Sinhalese and
Tamil. Although aver a decade had
passed since the Swabashas were progres-
sively used as the media of instruction in
all schools, the University was not pre-
pared for a smeoth switch from English
to the Swabashas. This was because not
even the basic textbooks in the various
subjects, not to speak of reference books,
had been translated into the national lan-
guages. Nor is the availability of books
in’Sinhalese and Tamul {the latter to a
lesser extent) even now by any means
sufficient. So, a knowledge of English
was (and is) considered an essential pre-

4

requisite for a good University education
because of the need for undergraduates to
read widely, with understanding, criti-
cism, and intelligence. Although the un-
dergraduates had studied Englsh as a
second language from their fourth year in
school, their mastery of the language was
found to be quite inadequate, and there-
fore the University was faced with the
task of imparting a university education
to hundreds of students who could not
read English books with understanding.

AN INTENSIVE COURSE IN ENGLISH

Helped by a substantial grant from the
Rockefeller Foundation and by a smaller
one from the Asia Foundation, the Uni-
versity authonties organised almost over-
nght what was termed “An Intensive
Course in English for Swabasha-Educated
Undergraduates.,” On the outcome of
this course much depended, and the proj-
ect, which started on an experimental
basis, showed at the end of the two
months that about 40 per cent of the stu-
dents who had followed the course had
gained “an ability to read and understand
books at the university level.”

A teaching staff of fourteen instructors
drawn from the University and from a
Teachers’ College and from secondary
schools administered the course, which
was drawn up by the local staff. Those
students who did not reach the expected
standard at the end of the course were
put through a continuing course when
they attended clagses throughout their
first academic year, The vast majority of
these were found to have reached the re-
quired standard at the end of the 1960-61
academic year. The experiment therefore
proved effective as a means of imparting
a reasonably adequate mastery of English
with the clearly defined aim of “being
able to read and understand.”

Alter the experience gained from the
initial course, similar courses with some
adjustments and improvements were
drawn up for future groups of under-
graduates, the fourth of its kind being
conducted for the 1963 entrants, more and
more of whom know less and less English.

A sub-Department of the English De-
partment has been instituted under the
directorship of an English teaching spe-
cialist, Miss Chitra Wickremasuriya. Its
specific purpose is planning and adminis-

tering intensive courses in English to the
undergraduates who are now being drawn
largely from the rural scheols. In the
past, almost all undergraduates came
from the better city schools, where the
standard of English was remarkably high.

As to the nature of these courses, they
are carefully graded and cover all aspects
of Janguage learning—speaking, reading,
and writing. The reading passages consist
of selections from the kind of books the
undergraduates have to read for their
various courses of study. The grammar
lessons, which are related to the reading
lessons, dea] with the basic patterns of
expression with which university students
must familiarise themselves. Since pronun-
ciation cannot be dispented with in any
type of language course, it forms an inte-
gral part of the course. Exercises in com-
prehension include writing short outlines
of the reading passages, answering inten-
sive and extensive questions on them, and
writing compositions on general topics.

The students spend five hours each day
of the two-month period in the classroom
learning the language, while separate
hours are set apart for library work. A
special section of the library has books
selected to meet the needs of the different
groups of students. Social and recrea-
tional activities, too, are planned to en-
able the students to utilise the language
or hear it being spoken as frequently as
possible.

AIM OF THE PROGRAM

In spite of this range of activities, the
aim ijs the limited one of e¢nabling the
undergraduates to read and understand
books written in English. This aim is of
special relevance to the undergraduates in
Ceylon—indeed to all students pursuing
tertiary courses of study in Technical
Colleges or Teachers' Colleges and simi-
lar institutions, It springs from the sheer
paucity of reading materials in the na-
tional languages, which have now become
the media of instruction not only in all
schools but also in many tertiary institu-
tions, (The switch to the Swabashas in
the Science Faculties of the University
will also take place sooner or later.)

The second great difficulty preventing
a more ambitious aim than merely read-
ing competence in English is the lack of
adequately trained teachers. The vast ma-
jority of the English teachers in the rural
schools have had no professional training.
Nor is their own English of a satisfactory
standard. Most of these teachers have
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barely passed the English paper at the
G.C.E (Ceylon) Examination and are
appointed to schools as “English Assist-
ants” without any kind of training at all.
Overcrowding n classrooms make effec-
tive teaching cven more difficult and
added to this 1s the lack of well planned
syilabi and textbooks These are some of
the difficulties that make a more ambi-
tous Enghish teaching objective quite
difficult to achieve in Ceylon.

The University’s intensive courses have
served as a means of cvaluating the effec-
tiveness of the English teaching pro-
gramme at the school level. A great por-
tion of university teaching is necessarily
rcmedial. The students’ mistakes provide
valuable msights into problems of teach-
ing English m Ceylon and they could
serve as guides to arrangements and em-
phasis 1n the content of schemes of work.
What mistakes arise from a complete lack
of certain English sounds in Sinhalese
and Tarmil? What mistakes are caused by
a transference of native language habits?
These are some of the questions which
the students’ mistakes hclp to answer,
{Miss Chitra Wickremasuriya has made
a survey of such mistakes in two articles,
“Some Common Mistakes in Written
English,” published in the Journal of the
Naiional Education Society of Ceylon,
March 1961 and June 1961.) A student
who writes “The man married the ele-
phant to a trec” has produced a gramati-
cally correct sentence but has transferred
a Sinhalese usage; 1n Sinhalese the equiva-
lent term for “marry" also means “tie”.
The student who writes on “The Coasts

New CAL Publications

The Teaching of Arabic in the Arab
World, by Mahmoud Roushdi Khater.
Washingion, D.C., Center for Applied
Linguistics, 1963. 14 pp. free.

This little booklet is the text of an ad-
dress given at a conference for teachers
of Arabic held in Washington, D.C., on
December 29, 1962, at the annual meet-
ing of the Modern Language Association
of Amenica. The author, who is Associate
Professor, Faculty of Education, Ein-
Shams University, Cairo, Egypt, U.A.R.,
discusscs the objectives of teaching Ara-
bic in the Arab world, organization of
the curriculum, methodology, teaching
materials, and the preparation of teach-
ers. The discussion focusses primarily on
the teaching of Arabic in the elementary,
intermcdiate, and secondary schools in
the United Arab Republic.
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of Ceylon™ when asked to write on “The
Cost of Living in Ceylon,"” and the stu-
dent who wrntes “People breed through
their noses™ reveal among other things a
pronunciation difficulty. These mistakes
also show the need for a contrastive an-
alysis of Sinhalese and English and of
Tamil and English. The only attempt
made so far at such a contrastive analysis
was by Hector Passé in his thesis for the
Ph D. and in his excellent little book, The
Use and Abuse of English, published in
1955. Dr, Passé has listed typical Cey-
lonese departures from the King's Eng-
lish under the heads “Translation Errors”
and “Incorrect Usage or I[gnorant Eng-
hsh.® He draws his illustrations from
conversations, essays, and scripts of un-
dergraduates, and Ceylon ncwspapers,
which of course would represent the Eng-
lish of those who used it as their first
language, rather than as their second,
when English was the medium of instruc-
tion in Ceylon. The prescnt need is to
deal with the problem when Enghsh is
only a second language in the country.

The University sub-Department is now
in a position to advise and guide the
schools 1n matters connected with spe-
cific aspects of teaching English as a
second language, particularly mn the Uni-
versity Entrance classes where prospec-
tive undergraduates spend two valuable
years. Some enterprising schools have
already begun administering intensive
courses on the hnes of those conducted
at the University. This is a hopeful sign
that the experiment at the University has
not been useless.

University Resources in the United States
for Linguistics and the Teaching of Eng-
fish as a Foreign Language. Washingion,
D.C., Center for Applied Linguisiics,
1963. 45 pp. 25 cents.

This third, revised, and considerably
expanded edition of University Resources
gives information about undergraduate
and graduate programs in linguistics, pro-
grams for Americans and for foreign na-
tionals in the teaching of English as a
foreign langunge, courses in English for
foreign students, research projects, and
key personnel involved in the programs.
The main part of the booklet is an alpha-
betical histing of the universities and col-
leges (about eighty in all), followed by
information on summer institutes. A tab-
ular index for quick reference appears
at the end.

linguists wanted

UNIVERSITY OF AUCKLAND hias vacancy for a
Sewmor Lecturer in Linguustics in the Depart-
ment of Anthropology. Apphcanmt should
have travming in modern descripuve linguis-
tics, some teaching or research experience n
Mulayo-Polynesian or New Gunea lan-
guages desirable. Salary range £1,700-
2,000 Further partciilars from the Regis-
trar, Universuy of Auckland, Box 21783,
Auchland, New Zealand

AUSTRALIAN NATIONAL UNIVERSITY Jras vacan-
cies for a Semor Fellow and Research Fel-
low i Lingiisncs at the Instituie of Ad-
vanced Studies fo carry out and drect
research n hnginstics and supervise post-
graduate studenis Nenher posiion carries
a teaclung load. Salary range for Semor
Fellows £A3,000-3550, for Research Fel-
lows £A1781-2450 Preference will be
given to candidates specializing or mitending
10 speciafize mm Oceanic Lingmistics Further
information and applicanion forms from ithe
Regustrar. Instisute of Advanced Studtes, The
Austrahan  Nanonal  Univeruty, Box 4,
G PO, Canberra, ACT ., Australia

ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE: Amercan
Univeraty of Bewut, Beirnt, Lebanon, stare-
g Sepicmber 1964.

ASSISTANT PROFESSOR {0 feach courses in
structural linguisics and Enghsh, serve as

consultant 10 intensive English program,
help plan graduare program m Enghsh and
Teaciing Enghsh as a Foreign Language
Ph.D or Ed.D. m lingmsucs. and teaching
experience

INSTRUCTORS to feach freshman-sophomore
Enghsh, M A. in Enghsh or Enghsh as a
foreign lunguage and teacling experience.
Three-year coniract provides round-trip
travel, salary, fringe benefits. Send deialed
resime to Foculty Recruument Secrelary,
Near East College Association, 548 Fifth
Ave . NY 36,N.Y.

LANGUAGE SCHOOL of the German Armed
Forces has vacancies for qualified nanve
American hnguists with experience n teach-
g Englhsh as a vecond lenguage, textbook
development, or teacher trauung Address
inquiries to Bundesmimster der Verteidi-
gung, Bonn/Rhein, Ermekedstrasse 27, West
Germany.

Corrections to the Publications List of
the Center which appeared on page 4 of
the Lingwstic Reporter, Supplement
No. 10, October 1963: Under HiNDI
BASIC COURSE, pagination and price
should read 363 pp $350. Add to list:
HINDI BASIC READER, by J. Marun Harter

and others. 1960. 83 pp. 81350.



meetings and conferences

Decemaber 26-31, American Association for the Advancement of Science, 130th.

Cleveland, Ohio

December 27. American Studies Association, Chicago, 111
December 27-28. American Association of Teachers of Italian. Chicago, II1.
December 27-29. American Association of Teachers of Slavic and Enstern

European Languages. Chicago, 111

December 27-29. Amenican Folklore Society. Detroit, Mich,

December 28. College English Association, Chleago, 1.

December 28-29, American Dialect Society. Chicago, T11. .

December 28-30, American Association of Teachers of Spansh and Portoguese,

45th. Chicago, 111

December 28-30. American Philological Association. Pittshurgh, Pa,
December 28-30. Linguistic Society of America, Chicago, IIL

December 29-30. American Associauon of Teachers of French. Chicago, IlL.
December 29-30. American Association of Teachers of German, Chicago, 1L,
January 4-10. Internat:onal Congress of Orientalints, 26th, New Delhi, India
January 20-25. Asociacién de Linguistica y Filologia de Ameérica Latina,

Viiia del Mar, Chile

January 24, Bibliographical Society of America, New York, N.Y.
February 12-15, Conference on International Education, 5th. Washington, D.C.

1964 Linguistic Institute to Develop New Concept

Indiana University announces that the
Linguistic Institute for the summer of
1964 will be held in Bloomington, In-
diana, June 17-August 14, under the joint
sponsorship of Indiana University and the
Linguistic Society of Amecrics. Since
1928 the annual Linguistic Institutes have
brought together scholars and students in
a way that is unlikely on any one campus
during the academic year.

The plans for the 1964 Institute reflect
the decision taken by its director, Pro-
fessor Thomas A. Sebeok, to develop a
new concept of the summer institute cor-
responding to the changing needs of stu-
dents of lhinguistics and the new status
of linguistic scholarship in the United
States.

The 1964 Institute will differ from its
predecessors most obviously in the num-
ber and variety of its staff and its course
ofterings, While attempting t0 maintain
or even exceed the high standards of
quality set by previous Institutes, Professor
Sebeok has assembled a faculty of some
fifty linguists, including seven from other
countries, has arranged about sixty regular
courses, and in addition to these, has sched-
uled, special seminars, lecture series, and
national and international conferences.
Three featurey of the general coverage

é

of courses represent rather ambitious
aims. The Institute has attempted to pro-
vide course work, first, in all the major
traditional fields of linguistics (descrip-
tive, historical, dialectology, general lin-
guistics, applied linguistics, phonology,
grammar, lexicology); second, in most of
the major theoretical approaches to lin-
guistic analysis (e.g. Prague School, tag-
memics, transformational analysis, “pro-
sodics"); and third, in the major fields
of linguistics and related disciplines (e.g.
Language and Society, Language and
Biology, Language and Literature), At
the same time a broad coverage of lan-
guages and groups of languages is repre-
sented, ranging from Albanian to Nahuatl
and from Comparative Tai to Semitic,
One special feature of the Institute will
be seven sets of public lectures given by
outstanding visiting linguists. Each lec-
turer will spend a week at the Inmstitute,
give four lectures, and make himself
available for consultation with students
who have registered for this beforchand.
It is planned that the lectures will be pub-
lished in a single volume, the third in the
series Current Trends in Linguistics
(Mouton & Co.). The lecturers are
Noam Chomsky, Mary R. Haas, Charles
P. Hockett, Yakov Malkiel, William G.

Moulton, Kenneth L. Pike, and Utriel
Weinreich.

In addition to the regular course of-
fermgs and public lectures, the Institute
will include a number of restricted semi-
nars, These will be devoted to special
topics or programs, including language
data processing, Russian language for lin-
gnsts, sociolinguistics, and others. The
participants 1n these seminars will be
selected ejther by invitation of the semi-
nar chairman or by applicat:on and re-
view; many of the participants will be
sentor scholars.

Finally, the Director has attempted to
provide centralized physical facilities for
the Institute, which will make possible
much more effective communication and
interaction among those associated with
the Institute. Most of the students and
faculty will be housed in 2 single new
building complex which will also contain
the Institute classrooms, a special branch
library set up far the Institute, and facili-
ties for eating and for the daily coffee hour.

The admunistrative staff of the Insti-
tute, in addition to Professor Sebeok, in-
cludes Dr. Charles A. Ferguson, As-
sociate Director; Professor Albert Vald-
man, Assistant Director; and Mrs. Lucia
Sauer, Assistant to the Director. All ap-
plications for admission should be sent
to Mrs. Saver at Rayl House, 1825 East
Third Street, Bloomington, Indiana; other
communications should be sent to Pro-
fessor Sebeok at the same address.

State-USIA Langnage Policy

A comprehensive foreign language policy
recently set forth jointly by the Depart-
ment of State and the United States Infor-
mation Agency contains, as one of its
important features, a system of appoint-
ment salary differentials designed to en-
courage candidates for the Foreign Serv-
ice to acquire a useful degree of language
skill prior to appointment. Under this
system, a candidate’s base salary may be
adjusted upward by as much as five salary
steps if he demonstrates a sufficient de-
gree of foreign language competence.
Such increases may result in promotion
to a higher class. Incentives are also pro-
vided for personnel already employed.

In addition to positive inducements in
the form of salary differentials, the policy
also provides negative incentives in the
form of restrictions on the promotion and
overseas assignment of officers who do
not possess a required level of proficiency
in designated Janguages.
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book netices

The Ailms and Methods of Scholarship
in Modern Languages and Literatures,
edited by James Thorpe. New York, The
Modern Language Association of Amer-
ica, 1963, ix, 69 pp. $1.00.

A collection of essays addressed pri-
marily to students. The essays discuss
four forms of scholarship—linguistics
(Willam G. Moulton), textual criticism
(Fredson Bowers), literary history
(Robert E. Spiller), and literature criti-
cism (Northrop Frye). In each case, the
writer offers his ideas about fundamental
questions facing the modern scholar: the
range of purpose open to him, the basic
problems confronting him, the presup-
positions underlying his work, the meth-
ods and procedures available to him.

Introduction to Nepali: A Firsi-Year Lan-
guage Course, by T. W, Clark, Cam-
bridge, England, W, Heffer & Sons, 1963.
xvii, 421 pp. £4 4s.

Nepali is the official language of the
Himalayan kingdom of Nepal and also
the lingua franca of its diverse tribes.
According to the 1952-54 census, the
population of the hill areas of Nepal is
5.867,000, and of these some 84 per cent
speak Nepali. This book is based on the
dialect of Kathmandu, in both its spoken
and written styles,

The book is divided into three Sections.
Section I (pp. 1-66) is concerned pri-
marily with pronunciation and provides
an ordered series of graded drill exercises,
with some words and phrases and vocabu-
lary and grammar notes. The Nepali ma-
terial (in this Section as well as in Sec-
tion II) is presented in a transliteration
system. Printed below each utterance of
more than one syllable is a notation that
marks word, phrase or sentence stresses
and the relative pitch of the various units
of the utterance. Section 11 {pp. 67-322)
presents the grammar in a formal faghion,
with considerable use of listings and
paradigms. The forms are introduced at
the beginning of each chapter followed by
sets of sentences and a piece of con-
tinuous writing. They are all translated
and where appropriate provided with
notes At the end of each chapter are
translation exercises. There is no mate-
rial for conversation practice. Section III
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{(pp. 323-421) presents the devanagari
script as used in Nepali, with analysis of
a large number of conjunct characters.
The sentence and other material is taken
from Sections I and II.

Taped recordings of all the material in
the book are held in the School of Orien-
tal and African Studies, London.

Hungarian Basic Course [Vol. I1 Unus
1-12, by Augustus A. Koski and lona
Mihalyfy. Foreign Service Institute, De-
partment of State, 1962 [1963] xi, 266
pp For sale by the Superintendent of
Documents, U.S. Government Printing
Office, Washington 25, D.C. $1.25.

This 1ext, which was preparcd under
a contract with the U.S. Office of Educa-
tion, appears in the Foreign Service In-
stitute Basic Course Series, edited by
Carleton T. Hodge. Volume Il, con-
tmining Units 13-24, 1s scheduled for pub-
lication in the near future.

The Hungarian Basic Course aims at
providing an inteoduction primarily to the
spoken language, though the vocabulary
and structure necessary for the use of
written materials are included. The
standard Hungarian orthography 1s used
throughout. The maternals are contained
in a series of lessons, or units. Each unit
includes a set of basic sentences that are
intended for memorization; notes on pro-
nunciation, in the first seven units; notes
on grammar; an extensive series of drills;
matenials for conversation practice; and
narratives designed for reading.

These materials are specifically de-
gigned for use with a native speaker of
Hunganan working under the supervision
of a linguist, Accompanying tape record-
ings are available through the Center for
Applied Linguistics.

Dislects—US.A., by Jean Malmstrom
and Annabel Ashley. National Council of
Teachers of English, 508 South Sixth
Sireet, Champaign, Hlinois. ix, 62 pp.
31.00 paper; $2.25 hardbound,

This book presents a careful and rela-
tively non-technical treatment of regional
variety in American English. Following
a first chapter that discusses the field of
linguistic geography in a general fashion,
the book goes on to consider in greater
detail linguistic geography in the United
States, forces underlying dialect distribu-
tion in the U.S.A,, the main dialect areas
of the U.S.A., the influence of foreign lan-
guage seitlements, and dialect in literature.
The book contains suggestions for study,
bibliographies, two maps, and an index.

I angunge in Africa, Papers of the Lever-
Hulme Conference on Umwversines and

the Language Problems of Tropical Af-
rica, held at Umiversity College, 1badan.
Edited by John Spencer. Cambridge, Uni-
versity Press, 1963, vi, 167 pp. $4.00.

Twelve short informative papers on
African language problems, originally
read by their English, French, and Af-
rican authors at a conference held 29
December 1961 to é January 1962, are
prescnted in this Iittle work together with
the reports of four working parties at the
conference. The papers deal with the lan-
guage diversity of Sub-Saharan Africa,
the position of languages of wider com-
munication, languages in education, the
role of linguistics, and the place of the
universities 1n all this. The papers range
from specific descriptive studies to broad,
historical essays. The book includes a list
of African conferences on language 1950-
1962, a list of the Conference partici-
pants, and a detailed index.

Trends in Modern Lingulstics, edited on
the occasion of the Ninth International
Congress of Lingwists . . . by Christine
Mohrmann, F. Norman, and Alf Som-
merfeli. Uirecht and Antwerp, Specirum
Publishers, 1963, 118 pp.

Seven cssays by different authors on
aspects of lLinguistic development from
1930-60. R. H. Robins’ “General Lin-
guistics 1n Great Britamn, 1930-1960" 15
mainly an account of the work and in-
fluence of J R Firth, Hisanosuke lzui
reviews lingustic research in Japan in his
“Recent Trends in Japanese Linguistics'™;
Malcolm Guthrie’s “African Languagces”
is a concise statement on developments in
linguistic work in the African field; G. B.
Milner, in his “Oceanic Linguistics,” 18
concerned with developments in this
field since 1945; John Chadwick gives a
brief account of the latest developments
in Mycenaean studies in his “Mycenaean
Greek™; Roman Jakobson's brief “Efforts
Toward a Means-End Model of Lan-
guage n Inter-War Continental Lin-
guistics” throws hight on the history of
structuralism in Europe; in "“Recent
Trends in the Study of Celtic Languages,”
Alf Sommerfelt surveys recent develop-
ments in the field of Celtic studies.

[This is the second of two Trends vol-
umes, the first being Trends in European
and American Linguistics, 1930-1960,
edited by Christine Mohrmann, Alf Som-
merfelt, and Joshua Whatmough, Spec-
trum, 1961, 299 pp.]
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Conference Discusses
Professional Organization
for TEFL

A pilot conference to discuss the advis-
ability of establishing a professional or-
gamzauon for teachers of English as a
foreign language was held in Washington,
D.C., on September 12. The conference,
which was sponsored by the Center for
Apphlied Linguistics, was the direct result
of a decision reached at a business meet-
ing of the English Language Section of
the National Association of Foreign Stu-
dent Advisers (NAFSA) at the annual
NAFSA conference held at Pasadena,
California, this past Apnl. Present at the
meetng were members of the National
Council of Teachers of English (NCTE),
the Specch Association of America
(SAA), and the Center for Applied Lin-
guistics. The decision stemmed from the
stated need for cooperation among those
mvolved in the various facets of the pro-
fession and the need for the dissemination
of professional information and technical
knowledge to everyone involved in the
teaching of English as a foreign language.

The participants, who represented pro-
fessional organizations, universities, gov-
ernment agencies, and elementary, sec-
ondary, and adult education divisions of
public school systems, voted unanimously
to call a national conference in the spring

of 1964 for all those professionally in-
terested in teaching English to speakers
of other languages. Subsequently, it was
arranged to hold such a conference on
May 8 and 9, 1964, in Tucson, Arizona.

An interim committee was chosen to
organize the conference, which will be
under the joint auspices of NAFSA,
NCTE, SAA, and the Modern Language
Association of America

IIE Shipboard Program
for Asian Students

For the past eight years the Institute of
International Education has administered
on board ships of the American President
Lines a Shipboard Orentation Program
designed to provide a brief introduction
to American life, culture, and language
for Asian students coming to study in
American and Canadian colleges and uns-
versities.

The program is conducted on each ship
by a three-man team of directors, who
receive round-trip transportation in re-
turn for their services, There will be two
or three summertime sailings: each team
goes out on one ship and returns on
another, with a three-week stopover in
the Orient. Each group of directors com-
bines hte qualifications of a foreign stu-
dent adviser, a teacher of English as a
second language, and a teacher of Amer-

ican culture. Persons interested in the
position of Shipboard Director for the
summer of 1964 are invited to write for
further detals to IIE's West Coast Re-
gional Office, 291 Geary Street, San Fran-
cisca, California, 94102.

Chinese Language

Information Center

The Foreign Language Materials Cen-
ter of the Modern Language Association
of America is in the process of setting up
within its offices at 4 Washington Place,
New York 3, N. Y., a Chinese Language
Information Center. The new Center,
which is under the direction of Henry
C. Fenn, former director of the Ingtitute
of Far Eastern Languages at Yale Univer-
sity, will gather all available instructional
materials for both Chinese and Japanese,
will publish the Newslester of the recently
formed Chinese Language Teachers As-
sociation, and will provide consultation
on problems connected with Chinese lan-

guage programs.

Manchu at Indiana

This year for the first time the Program
in Uralic and Altaic Studies of Indiana
University is offering instruction in Man-
chu, an important literary language of
the Altaic group. The classes are being
given by Eric David Francis.
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